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ABSTRACT

Ternhag, Gunnar 2000. Jojksamlaren Karl Tir6n. (Karl Tir6n - the collector of yoiks.)

Dialekt-, ortnamns- och folkminnesarkivet i Umefl. Umefl. ISBN 91-86372-34-3,
rssN 1650-0326.

Karl Tir6n ( 1 869- 1 95 5) collected yoiks among saamis (lapps) in Sweden in the years 1 909-

1916 and'published a great deal of his material in 1942: Die lappische Vollcsmusik. To his

profession Tir6n was a stationmaster, working in several places in the north of Sweden.

Tir6n is regarded as a pioneer in his field. No one had systematically collected yoiks before

him, although collecting Swedish folk music were made by several persons at the same time.
The main pafi of the book contains a description of Tir6n's expeditions. He made

actually two kinds of field trips. In the winters he visited markets held in parish centers. As

many saamis were gathered at these events, Tir6n could easily meet yoikers and record
parts of their repertories. He could also announce his forthcoming summer-trips in the

mountain-areas. In these expeditions he met reindeer-breeding saamis and their family-
members. His trips hadavast extension: from Lyngenfiord in northernNorway to Hlirjedalen

in the south.
In the beginning Karl Tir6n only used pen and notebook for documenting the yoiks.

From I9l3 and onwards he brought a phonograph and phonograph-cylinders - and then

became a Swedish pioneer also in using recording-facilities for documentary pu{poses.

Tir6n's archive, which contains his notebooks, diaries, letters, photographs, etc, is kept

at the Dialekt-, ortnamns- och folkminnesarkivet in Umei (DAUM). His phonograph-

recordings are to be found at the Music Museum in Stockholm.
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Forord

Jojksamlaren Karl Tir6n dr en fiingslande gestalt. Minst lika ftingslande rir
denjojktradition som Tirdn sdkte - och fick mdta. I korsvdgen mellan dessa

bida foreteelser mflste det oundvikligen vdxa fram en bok. Se har nu skett
och jag ar glad 6ver att jag genom detta arbetet kommit bflde Karl Tir6n
och j oj ktraditionen nflgot nflrmare.

Ofta talas baru om Tir6ns jojkinsamling, men som lzisaren snart upp-
tiicker var han s2illan ensam under sina expeditioner. Pe samma vis har jag
haft gott siillskap under mitt arbete med att rekonstru era Tirdns fdrder.
Docent RolfKjellstrom vidNordiska museet har iwigt A6ljt mina expeditio-
ner i Tir6ns kvarliimnade material och hela tiden bistifi mig med synpunk-
teg faktauppgifter och kamratligt stdd. Arkivarie Staffan Lundmark vid
Dialekt-, ortnamns- och folkminnesarkivet i Umehhar inte bara varit en
trogen viigvisare in i Tir6nland, utan ocksi handgripligt bidragit till att rensa
ut felaktigheter ur manuskriptet och ur den avslutande forteckningen 6ver
Tir6ns meddelare. Ytterli garcmedarbetare vid DAUM har hjalpt mig: arkiv-
chefen Ola Wennstedt med sprflkliga synpunkter, arkivarie Thomas Omma
med granskning av samiska personnamn och ortnamn, fcirstabyritsekrete-
rare AngelicaLtndgren med grafisk formgivning samt upprdttande av person-
och ortregister. Musikantikvarie Inger Stenman vid Lrinsmuseet V[ster-
norrland som fdre mig gick in i Tir6nsamlingen har generost delat med sig
av bflde material och kunnande. Fil.kand. Mathias Bostrom vid Dalarnas
forskningsrfld har lflst manuskriptet med sin musiketnologiska blick.

Stor tacksamhet kflnner jag ocksfl for det ekonomiska bidrag till rese-
omkostnader som jag mottagit frfln Sametingets kulturfond och for det
tryckningsbi drag som kommit fr6n Kungl. Gustaf Adolfs akademien.

Falun i februai2000

G. T.





Mote pe fialet

Rdken stiger motvilligt ur kitans topp. Den byiga blisten lflgger ndstan
lock pi oppningen och fdrmiddagselden har inte tillriicklig kraft atttvinga
upp rokpelaren. Eftersom kitan har skydd av en enda fialvAgg, hittar vin-
den lilfinya grepp kring den nyrestabyggnaden. Strax intill ligger en liten
tjarn, vars 5rta stiillvis tir punkterad av frodig gronska. Vid biicken som

$rller tjflrnen har en kvinnajust hiimtat dricksvatten. For ett dgonblick dr6-
jer hon i tystnaden. Mest fdr att underhhlla sig spanar hon runt den plati
som familjen valt till l6gerplats. Hon granskar vidden utan stdrre intresse,
eftersom man och svflger inte vdntas tillbaka pe minga timmar 6n.

I den stilla synen upptiicker hon snart nflgot som rcir sig i v6ster. Hon
skiirper blicken och ser ett litet sdllskap veixa fram vartefter det nir samma
nivi som l6gerplatsen. Fyra personer pfl rad. Bestflmda steg liings den
upptrampade leden.

For siikerhets skull greppar hon vattenhinken och gilr mot k6tan. Utan
att slflppa vandrarnaur sikte dppnar hon kfltan och ber sin svflgerska av-
bryta innesysslorna. Tillsammans konstatetar de att sdllskapet leds av en

tjock, skiiggprydd man. Bakom honom tre m6n: tv6 av dem biir storre
packnlrLgar [n den tredje. Den tjocke lyfter pfl hatten och stryker svetten
ur pannan. Mzinnen bakom honom gir milmedvetet vidare. Stigen passe-

w t1flrnen vid den plats, dar ena kvinnan nyss stod.
Niir sflllskap et dr ph talavstflnd, tar forstemannen av sig hatten [n en

gitng.Hans irngarrde ansikte ler vflnligt och han oppnar:

- Godm iddag, godmiddag.
Kvinnornas svar iir inte lika sjiilvklart:

- Goddag.

- Mitt namn ar Tiren, Srller frSmlingen snabbt pi. Karl Tir6n. Det hflr
[r min medarbetare frdken Maja Wickbom.

I samma stund som den repliken blir sagd, upptiicker kvinnorrta att
siillskapet inte alls bestflr av ryramdn Med mycket att betrakta och be-
grunda har de inte lagt miirke till allt. Visst dr mannen med den mindre

ryggsacken en kvinna, hon Maja. Kvinnan bland vandrarna ler lika till-
motesgiende.

- Lasse och Jonas hjalper oss med packningen, fortsatter den tjocke



och pekar pfl de bflda ovriga. Det behovs. Vi har mycket med oss. Jag ar

niimligen ute for att samla jojksinger.

Ungeftir sfl hiir kan det ha gitt till, ndr Karl Tirdn var ute i jojkinsamlings-

firenden. Det ligger nara till hands att anvdnda fantasin for att fitnga Karl
Tir6n och hans arbete i jojkbevarandets tjiinst. Si miirklig iir hans presta-

tion att tarlriarrra latt rusar vidare. Med denna skrift gors ett forsok att
skildra hans vidstriickta expeditioner i jojkens land. Med stod av bevarat
materi al - och lite fore stflllningsformfl ga - b e skrivs fiirderna i kronologisk
ordning.

Den narmaste bakgrunden till texten [r en hogst personlig undran over
hur Tirdn genomforde sina insamlingsftirder. I Tir6ns bok Die lappische
Volksmusik (1942), ddr en stor del av materialet redovisas, ges kisaren ffl
ledtrfldar till det forberedande ftiltarbetet. Tir6n har inte heller ph annat
heil present erat nigon samlad redogorelse for sina resor. Denna brist pfl
insyn i hans expeditioner har v[ckt en nyfikenhet som drivit arbetet.

Avsikten med studien ar narmast att beskriva jojksamlaren Karl Tir6ns
g[rning och i samband diirmed besvara frfigorna: Hur gick han till viiga?
I vilka situationer tillkom hans bevarade material? Hur bemotte han sina

informanter - och hur blev han sjZilv bemott?
Min skildring av Tir6ns insamlingsftirder syftar till att ge kontextuell

ram runt materi alet, vilken ska underl atta en kflllkritisk granskning av
notbilder och inspelningar. Den som vet var och hur ett visst material har
tillkommit, kan rent allmiint forhfllla sig till det p6 ett srikrare siitt. Fdl-
jande text kan dZirfor mojliggora en biittre och forhoppningsvis flitigare
anvdndning av Tir6ns samlingar.

Exempelvis kan en kflllkritisk aspekt av konkret slag behandlas efter
rekonstruktion av Tir6ns insamlingstillftillen. Det g[ller attribueringen av

de olika jojkarnas "referensobjekt".r Jojkningens krirna ar att flteruppliva
eller t o m skapa minnen av personer, hdndelser, platser eller djur. Med
bara utgflvan framfor sig dr det, som Ola Graff pflpekat, omojligt attveta
om Tir6n eller informanten stflr for attribuerin garna.2 Denna nog sfl vzi-

1 Graff 1993:399.
2 Graff 1985:17 .
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sentliga kunskap kan i mflnga fall forv[rvas efter genomgflng av Tir6ns
faltarbet sm ateri al o ch rekon strukti on av in s am I in g s s ituati onen .

Detaljerad kiinnedom om Tir6ns insamlingssituationer bereder ocksi
marken for en annan kunskapsutvinning. Med utgingspunkt frfln bevarade
primiiruppteckningar och ftiltdagbocker gilr det att rekonstruera hur sam-
talen fl61, hur informanterna aktualiserade och framforde jojk efter jojk.
Som folkloristen Ulf Palmenfelt (1994) visat, kan sfldan information an-
viindas for att diskutera kommunikativa och perform atla aspekter pfl ett
folkminnesmateriaL Vi kan sflledes undersoka vflxelverkan mellan samlare
och inform ant samt studera motet mellan dessa bflda personer som ett
jojkningstillftille med en agerande och en eller flera lyssnare. Tirdns mate-
nal ger genom sin rikedom goda mojligheter till sfldana undersokningar,
vilka skulle kunna bidra till kiinnedomen om jojkningens vdsen.

Vidare kan en belysning av Tir6ns ftiltarbete avgora vad inform antenta
inte framforde infor insamlaren. Den dolda delen av deras respektive
repertoarer [r minst lika intress arrt som den kzlnda. I stor utstrflckning
bestdmde Tir6n vad som skulle tecknas upp eller spelas in. Genom Tir6ns
intresseprofil som i sin tur styrde frflgorna blev slutresultatet nigot som i
hog grad avspeglar den aktuelle samlarens uppfattning om bevarandevflrd
jojkning. Men informanterna hade sannolikt ocksfl menrngar om vad som
inte liimpade sig att ta fram infor samlaren. Av flera olika sk[l uteslot de

vissa delar av sitt musikaliska kunnande. Den som vill veta vad informanter-
na verkligen kflnde till ifrega om jojk och artrtarlmusik har en god utgflngs-
punkt i nedanstflende skildringar.3

Texten avslutas med en diskussion kring det nutida vdrdet av Tir6ns
material. Diir st[lls frflgorna: I vilket iddmflssigt sammanhang giorde Tir6n
sitt insamlingsarbete? Hur pilitliga ar hans skriverier om jojk? Vilka for-
delar har hans bevarade material? Vilka nackdelar? Och varfor ser hans
notbilder ut som de gor?

F6ljande text kan sammanfattningsvis nyttjas pfl tvfl sdtt. Fdr det forsta
tillfredsstiiller den forhoppningsvis nyfikenheten hos alla dem som undrat
over hur Tir6ns samlin gar tillkommit. Texten kan med andra ord liisas
som en Szllig dagbok, skriven i tredje person. For det andra kan den arl-

3 Ftir en diskussion kring repertoarbegreppet och insamlarens piverkan pi dokumentations-
resultatet, se Ternhag 1992:199 ff; 1,996:65,70 ff
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v[ndas som en florberedelse infor vetenskapliga bearbetning ar ay Tir6ns

material. Med nigra av de k[llkritiska hindren undanrojda borde det vara
narmare till fordjupade undersokningar av notbilder och inspelningar. Hans

samling- skapad sfl tidigt atttnga efterfoljare kom forriin flera decennier

senare - utgor en unik inging till samisk musikhist orra, vilket borde locka
till forskning.

Den sistniimnda anveindningen leder noga tagettill tvfl skilda kunskaps-

ftlt. Den forsta ror den neimnda samiska musiktraditionen inklusive alla
dess forbindelser med andra samiska kulturyLtrtngar. HZir kan det insam-

lade materialet efter kalil<ritisk bearbetning bidra till det pflgflende kunskaps-

bygget inom detta relativt outforskade omride.a

D et andraftiltet utgors av folkmusikens, s drskilt j oj kningens insamlings -

histori a, varav Tir6ns arbete utgor en del. Karl Tir6ns insats iir visserligen

enastflende, men ingflr andh i ett vidare sammanhang. Med battre kflnne-

dom om hans arbete och material kan Tir6ns giirning fogas in i folkmusik-
forskningens historieskrivnittg. t

Beskrivning arna over Tir6ns insamlingsexpeditioner kommer btist till
sin riitt med tillgflng till tvi hjalpmedel, dels bokverket Die lappische

Volksmusik (1942), dels liimpligakartor over de omrflden som Tir6n och

hans siillskap besokte.

N[r texten berdfitar om upptecknings- eller inspelningstillftillen, h[nvi-
sas med nummer ur boken till de notbilder som blev slutresultatet av dessa

moten med jojkare.
I texten forekommer mflngaplatsnamn som baru iterfinns pe detalje-

rade kartor. Den som vill fblja Tir6ns ftirder rekommenderas att med fit g-

ret git hans yagan Platsnamnen flterges enligt nutida kartor for att ldsaren

liltt ska hitta ralt. Pfl Tir6ns tid vacklade stavningen fltskilligt, dvs om nam-

netr over huvud taget fanns nerskrivna. Mflnga gflnger hterger han namn

sfl som han hort dem uttalas, vilket ar intressarfi i sig.

Informanternas namn kan ocksfl finnas i flera former. Mflnga samiska

slZiktnamn stavas t dagpfl ett artnatvis rin under Tirdns tid. Yngre kvinnlrga
informanter motte Tir6n som ogifta, medan de num era omtalas med ma-

4 For en resonerande oversikt civer litteraturlaget, se Graff 1985 :7 5 ff . Kjellstrom et

al. 1988:1 16ff redovisar det insamlade materialet.

5 Om den svenska folkmusikforskningens historia, se Ling et al. 1980:313-327;

Ronstrom 1994.
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kens efternamn. Ytterligare orsaker till foriindrade skrivningar finns. Trots

det anvdnds hiir genomgflende de namnfonner som Tir6n brukar i utgflvan

Die lappische Volksmusik. Hiirigenom blir det oproblematiskt att i boken

spflra en person som n[mns i reseskildringen.

I ortsangivelserna ryms [nnu ett bentimningsproblem. Tir6n ar i stort

sett konsekvent, nrir han knyter sina informanter till samebyar - vid denna

tid var i princip alla samer medlemmar av samebyar. Men han lyckas inte

placera samtliga personer och har dessutom rflkat ut for nflgra missfor-

stflnd. Ibland precis erar han personernas geografiska tillhorighet genom

att ange (vinter)visten, for andra meddelar han bara sameby. Hans varie-

rande praxis, vilken beror pe hans reella svflrigheter med att ortsplacera

sina inform anteg skapar problem ndr det giiller att identifiera de nflmnda

personerna.

I fdljande text grundas ortsangivelserna pi Tir6ns uppgifter, dvs om han

inte leimnar uppenbart felaktiga fakta.

De samiska ortnamnens stavningssritt pfl de allm[nna kartotrrahar vari-

erat genom flren. I texten forekommer d[rfor i vissa fall namnvartarfier

fltskilda med snedstreck, t. ex. Abiskoj flkka/Abeskoeatnu. D e s sa repre sen-

terar ett tidrgarelsenare skrivsiitt. For den som anvdnder bide nytt och

gammalt kartmatertalkan det ocksfl yara av vdrde att veta attt.ex. bokstii-

verna G, B och D kan v[xla med K, P och 7 i bdrj an av namnen.

Bendmningar pfl skildringens alka mest centrala foreteelser dr svflra

att fastsli i en svensksprflkig text. Enligt vardaglig svenska jojkar en joj-
kare en jojk. Fler nyanser 5n si finns inte att tillga. I vetenskaplig litteratur

forekommer inlfln av samiska termer, vilket dr mer sympatiskt, men for
den skull inte oproblematiskt. For det forsta bor inlflnade ord helst skrivas i
grundforrn. Bdjda former vflll ar rregel bekymmer for bide forfattaren och

l[saren: forfattaren tvingas ta h[nsyn till tvfl grammatiksystem och ltisaren

ser kanske inte grundforrnen i det bdjda ordet. For det andra skiljer sig

sprflkbruket flt mellan de samiska dialekterna. Eftersom Tir6n rorde sig

frfln Nordnorge till Harjedalsgrdnsen, bor de samiska orden i konsekvens-

ens namn f6lja geografin. De skiftande bentimningarna speglar t stor ut-

strzickning skillnader i jojktraditionen och borde d[rfor skrivas ut i svensk-

sprflkig text.
I det fbljande anvdnds trots allt substantivet jojk, eftersom det fflr an-

ses vedertaget i svenskan. Fdljaktligen talas ocksi om jojkning och om
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jojktradition. Aven om de termvalen avldvar framst[llningen pfl mojliga
nyanser, skapar de bdsta forstielsen for en svensksprflkig lflsekrets.

Dflremot nffias de samiska orden for det som framfors vid eff visst
jojkningstillfiille, det som motsvarar svenskans (en) visa eller (en) sflng. Pfl
nordsamiska jojkar man siledes en luohti (p1. luodit), pit lulesamiska en
vuolle (pl. vuole), pil sydsamiska en vuelie (pil. vuelieh).Benflmningarna
anvtlnds i forsta hand i samband med skildringar av upptecknings- och
inspelningssituationer. Denna ldsning har fordelen av attistort likna Tirdns
egen behandling av problemet.

N[r Tir6n vid nilgrati[feilen brukar orden lavlol eller laulot (frin fins-
kan), sker det med syftning pe i forsta hand andliga sflnger och psalmer.
Han ger sj6lv en bakgrund till ordets innebdrd:

"Lau7ot" betyder att sjunga ph svenskt, norskt eller finskt vis.
"Lauloh" dr dflrfor egentligen namnet pi alla svenska, norska eller
finska sflnger, men dfl laestadianerna forbjuda alla andra former av
sflng [n psalmer och "Sions toner" ,hat begreppet "lauloh" overgifit
att pit sina hell betyda endast psalmer eller andaktssinger. (Tirdn
1942:82)

I det dfltida sprikbruket gjordes sflledes en distinkt skillnad mell an jojk
och sing, vilket var en verklighet fdr Tirdn. Detta gallde i hela det omrflde
som Tir6n genomfor.6 I synnerhet i de laestadianska miljoer som han be-
sdkte var denna uppdelning av stor vikt.

Efter dessa preludier kan resan b6rja...

6 Jfr Grundstrcim 1946: 403; Hasselbrink 1983:832.
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Karl Tir6n - kort presentation

Alla beskrivningar av Karl Tirdn (1869-1955) understryker hans mangsi-

dighet. Jtirnviigstjiinsteman, m61are, violinist, fiolbyggare, botanist, jojk-
samlare - och familjefar. Det iir sant att han piminner om en rendssans-

m2inniska, for vilken niistan ingenting var friimmande.

Att famna en sidan mingfrestare iir inte liitt, s2irskilt inte med viixande

tidsavstflnd till hans enoflna livsgiirning. Hiir stir jojksamlaren Karl Tir6n
i centrum. Hans iiwiga sidor, ndstan lika intressanta, bdr fl sin behandling

i annat sammanhang.T

Karl Tir6n f<iddes i Oviken den23161869 som son till prdstnannen

Olof Tir6n och hans maka Kristina (f. Holm). Han var niist yngsta barnet

i en elva personer stor syskonskara. Efter studentexamen vid Ostersunds

liiroverk vistades han vintern 1889-1890 ftr sprfrk- och konststudier i Eng-

land. 1893 avlade han telegrafistassistentexamen, 1903 var han en kortare

period i Dresden fiir studier i tyska och konst.

Sin ftirsta anstiillning efter studiernd fick Tir6n vid Telegrafuerket. Blott
tjugo 5r gammal anstiilldes han vid Statens jiirnviigar och var som minga
andra jiirnvZigstjiinstemiin verksam pi manga platser, samtliga i Norrland:
Ostersund 1889-1895, Solleftei 1895-1896, Sundsvall 1896, Mellansel
1 896- 1 900, Umei lgOO -t9 02, Omskoldsvik 19 02- t903,Umei 1 903 - 1 904.

1904 kom han till Kiruna fbr att tre 6r senare flytta med sin familj till
Svartbjdrnsbyn utanfor Boden. Liingsta delen av sitt yrkesliv arbetade han

som stationsinspektor i Bergvik i norra Hiilsingland - fran l9l2 till
pensioneringen 1934. Det lilla sigverkssamh?illet Bergvik forblev hans

bostadsort efter pensioneringsdagen.
1903 ingick Karl Tir6n ?iktenskap med Ellen Hellstrdm, fbdd i Sillre,

uppvtrxen i Ume6.8 Hon var ungdomsviin med Wilhelm Peterson-Berger,

vilket skulle fb betydelse ftir den musikhiingivne Karl. Paret fick fem barn:

7 Litteraturen om Tir6n och hans giirning som helhet iir b&de gilmmal och inte siirskilt

omfattande. Se dock artikeln om honom i Svenska mrin och kvinnor (1954:560 f) samt

Hiiger 1970. Om jojksamlaren Karl Tir6n, se Stenman 1988; 1994; 1,996; 1997. Om

sliikten Tir6n, se Festin 1918.

8 Om Ellen Tir6n, f Hellstrdm, se Tir6n 1939.
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Forutom en kort period under ungdomsiren arbetade Karl Tirdn hela sitt
yrkesliv vid Statens jtirnvergar. Mesta tiden var han stationsinspektor i Berg-
vik, inte langt fr6n Soderhamn. Att som hiir vinka av tigen tillhcirde hans
vardagssysslor.
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Maria (f I 904), Gunnar (f 1905), Dagny (f 1 907), Torne (f 1908) och Ejnar
(f l eoe).

Trots att Karl Tirdn under hela sitt yrkesaktiva liv var SJ-anstaild, for-

mfldde han iigna sig flt sina mflnga intressen. I kortare perioder var han

tjdnstledig frfln sitt fasta arbete, exempelvis dfl han med siirskilt ekono-

miskt stod genomforde sina jojkinsamlingsexpeditioner. Men mycket av

det han genomforde vid sidan av arbetet vid SJ - en omfattande konstneir-

lig giirnirg, fiolspel pfl hog amatornivfl, fiolbyggnadsverksamhet och en

stor del av arbetet med samisk musik - iigde rum pfl ledtga stunder. Med

kzinnedom om detta iir det inte svirt att dra slutsatserna attharts arbetska-

pacitet var hog och alt familjelivet ibland sattes flt sidan.
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Karl Tirdn var en imposant man som utstrfllade itskillig pondus. Den sociala
tyngden hade han inte barunyffa av i sitt yrkesliv, den kunde sannolikt ocksi
hjalpa honom i arbetet med att samla och ftirmedla jojktraditionen.
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Ett v6xande intresse for samernas musik

Det gir inte att pekapedet enstaka tillftille dfl Karl Tir6n fick sitt livslflnga

intresse for samisk musik. Redan under uppviixten i Oviken kom han re-

gelbundet i kontakt med samer, men fick aldrig tillfe[e atthorajojk.
Han berordes sjfllvfallet av den 16 irr iildre brodern Johan Tir6ns starka

engagemang for samisk kultur, manifesterat i dennes milnga viilkflnda

mfllnin gar med samiska motiv. Som hans hiivdatecknare Carl-Goran

Ekerwald skriver yar Johan Tir6n verksam i en tid, dfl "konsten regionali'
seras".e Johan Tir6ns motiw[rld var norrltindsk, alka helst samisk, och

detta forhflllande bor ha ftirgat en del av den yngre broderns uppviixt. Till
bilden av familjpns pflverkan pfl Karl Tirdns intresse for samisk kultur hor

att en kusin till honom var lappfogde i Lycksele.

Inger Stenman, som skrivit flera arbeten om Tirdn, menar atttvilperso-

ner gav honom direkta impulser till dokumentationsarbetet: sprflkforskaren

K. B. Wiklund och den unga samiskan Maria Persson.l0 Den kraftfulle
professorn i finsk-ugrisk sprflkforskning vid Uppsala universitet, K. B. Wk-

lund (1868- 1934), ,rppmzirksammade Tir6n pfl behovet attuppteckna sam-

ernas musik. De traffades redan under Tir6ns skoltid i Ostersund, de Wik-
lund vistades i staden for studier av samer i Jiimtland. I en skrift om

Lapparnes sdng och poesi ger Wiklund rfldet "ffi. rtidda undan forgiin-

gelsen, hvad som dnnu rhddas kan" (1906:7). Tir6n l[ste detta, tog intryck
och fick Wiklunds moraliska stod for insamlingen.ll Tir6n skriver sj[lv om

hur han greps av Wiklunds uppmaning:

9 Ekerwald 1 984:145. Jfr Kask 1993:59. Om Johan Tir6n, se flven N[sstrom 1935;

Festin 1936.

10 Stenman 1994:124.

1 1 I ett brev till Karl Tir6n skriver Maja Wickbom nigra rader som ger en bild av relationen

till Wiklund: "...det vore s6 utmtirkt att 16ta Wiklund tro att han pi nigot vis hade en

liten finger med i de hiir forsknin garna,'For tror han barudet si Gud nflde den som sflger

nigonting om Tir6ns arbete' ". (22110 191 1; Korrespondens, Tirdnsamlingon, DAUM).

A andra sidan ger Wiklund n6got senare sitt uppriktiga stod till Tir6ns anstriingningar:

"Blev det nigot talat om fortsiittningen av Edra uppteckningsresor, och vad s[ger

Kommissionen? Forlflt min nyfikna fr6gor, men jag mfiste ju intressera mig for att detta

utmiirkta arbete fbr forts dtfra." (2512 I9l3; Korrespondens, Tir6nsamlingen, DAUM)
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Pflverkad av detta uttalande och starkt imponerad av den energi,
som kiinnetecknade Professor Wiklunds grundlflggande arbete,
gjorde jagunder itratal energiska forsok att form6 fltminstone mina
vdnner bland lapparne att yppa nflgot av sin omsorgsfullt hemlig-
hflllna musik.12

Niir han mera medvetet borja efterfrilgajojk, visade sig det vara lika svflrt
att komma i kontakt med jojkare som under uppveixtflren. Tir6n skriver:
"...fdrst under flren 1908 och L909 lyckades jag fa hdra de forsta s.k.
joikningarne, som jugnafurligtvis zinnu trevande och osflker forsokte upp-
teckna pfl notlinj er". 13

Karl Tir6n motte Maria Persson (1877-1960) alka forsta gflngen vid
1909 firs Industri- och hantverksutst[lIning i Stockholm , dhr hon arbetade i
den norrbottniska avdelningen. 'o Sj[lv visade Tir6n egna m61nin gar. Bekant-
skapen mellan dem fordjupades i samband med en akut konflikt med
utstiillningsledningen som ville forbjuda en kfitaeld i anslutning till provins-
ens utstiillning. De nedresta samerna tog illa vid sig av forbudet - och Karl
Tir6n st[llde sig instinktivt pfl den samiska sidan.

Karl Tirdn fick snart veta att Maria Persson var jojkkunnig. For att fir
tillfelle att hora henne jojka framfor notblocket bjdd han henne till famil-
jens dilvarartde hem i Bodentrakten. Den vistelsen gav enligt Tir6n upp-
hov till insamlingsexpeditionerna:

Vid ett besdk i mitt hem 1909 av lappslojdarinnan Maria Persson
frfln Arjeplog lyckades jag dvertalahenne att iltergiva nl,grasflnger
frfln sin hemtrakt. Dessa veickte mitt intresse i sfl hog grad, att jag
beslot uppsoka sflviil henne som hennes vdnner och anhoriga. Det
visade sig dfl, atthon var en av de mest singkunnigaav de lappar
jag dven sederm era lflrde kzinna. Vad jag genom Maria Persson,
som sederm eragift sig och blivit flnka med namnet Johansson, fick

12Tiren1942:18. Detta och foljande citatur Tir6ns Die lappische Volksmusik iterges pi
svenska sflsom formuleringarna lyder i forfattarens originalmanus, vilket iterfinns hos
bide DAUM och Nordiska museet. Sidhiinvisningarna g?iller dock den tysksprikiga
utgivan.

13 Tir6n 1942:18.
14 Foljande efter Stenman 1996.
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Vid 1909 flrs industri- och hantverksutstiillning i Stockholm vi-

sade Karl Tir6n ett urval av sina mfllningar. I det som sannolik iir

den jiimtska avdelningen stir han (till hoger) med en oktind man.

del av sflvdl i toner som i form av upplysnin gar om lapska sflngens

karaktiir och id6, dkade i hog gradmitt intresse och vflckte tanken

pil attforetaga resor for att samla och forska pfl detta omrede: fast

jagsaknade nddiga sprflklrunskaper, kunde viil fltminstone den av

professor Wiklund pipekade bristen av tonuppteckntngar i nigon

mfln $rllas' 
ls

Maria Persson/Johansson skulle bli en synnerligen viktig kontakt for Tir6n.

I det bevarade materialet framstir hon som hans alka frImsta sagesman

med over 73 Wptecknade jojkar och 24 rnspelade - med forsta uppteckningen

gjord i oktober 1 gO9 och sista inspelningen 1915. Samtidigt introducerade

15 Tir6n 1942:18. Jfr Wallner 1956:90.
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hon Tir6n i jojkningens v[rld och bland mrinniskor i hennes hemtrakter i
A{eplog. N[r han for till vintermarknaden i ArJeplog 1913, bitriidde hon
honom tillsammans med sin syster (se nedan).

Karl Tir6n var min om att uppmdrksamma Maria Persson/Johanssons
mflngsidiga insats. Inte bara i citatet ovan visar han sin tacksamhet civer
hennes medverkan, liknande ord forekommer ocksfl pfl annat hfl11.16

Ytterligare tvfl personer bor ndmnas i diskussionen om Karl Tir6ns
impulsgivare. Den forste av dem dr Wilhelm Peterson-Berger (1867-
I942).t? P-B Yar som redan ndmnts ungdomsv[n till Tir6ns hustru Ellen.
En av hustruns brdder var gift med en syster till P-B. DArtill kommer att
P-B liirde kflnna Johan Tir6n under sina tidigaste Stock1rolmsflr. Karl Tir6n
och Wilhelm Peterson-Berger agde t o m familjeband - "avl[gsen sl[k-
ting pit modernet", som Tir6n skriver i sitt tal over P-B:s minne
(Tirdnsamlingon, DAUM). Men de hade ocksi annat gemensamt: upp-
vuxna i norrlflndska orter med viilutbildade f[der, erfarenhet av
utlandssfudier, starkt musikintresse och inte minst hiingivenhet for Norr-
land. Den Norrlandsoptimism, for att inte siiga Norrlandsidealism, som
hiirskade i Tir6ns och P-B:s dfltida kretsar utgor en viktig iddmiissig bak-
grund till Tirdns insamlingsprojekt. 18

IJnder forsta h[lften ay 1890-talet genomforde Peterson-Berger och
nilgra viinner, ddribland Tir6ns blivande hustru, flera veckor lflnga ftirder,
vilka till det yffre har anmflrkningsv[rda likfieter med Karl Tir6ns insamlings-
turer.le Det kan mycket viil tiinkas att dessa resor som foretogs med va-
rierande fiirdmedel utgiorde forebilder for den blivande jojksamlaren. Pi
ungefiir samma vis iir det troligt att P-B:s musikaliska karri[r sporrade den
av SJ-arbetet lfiste Tirdn att agna sig flt musik sfl lflngt tiden medgav. I
varje fall diskuterar vdnnernanflstan ingenting annat dn musik i sin period-
vis ganska intensivabrewiixling. Jojkinsamlingen forekommer anmiirknings-

16 Se t ex Tir6n 1928:305.
17 Om samarbetet mellan Tirdn och Peterson-Berger, se Ternh ag 2000.
18 Jfr Scirlin 1988:60 ff.
19 Sundkvist 1975:19 ff. P-B har sjtilv beskrivit 1894 6rs fialtur: Peterson-Berger 1895,

omtryckt i Peterson-Berger 1943:101 ff. Svenska turistforeningens flrsbok, diir skild-
ringen forst forekom, Yffi f o ett flterkommande forum for P-B. Inte mindre iin sex
artiklar liit han under flrens lopp trycka i denna publikation, vilket siiger 6tskilligt om
hans intresse for naturupplevelser.
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yartnog barusflllan som 6mne i breven som domineras av meningsutbyten

kring konstmusik.
Ett sista namn att lansera i diskussionen om Tir6ns impulsgivare dr

den finliindske musikvetaren Armas Launis (1884-1959).20 I fdrordet till
Die lappische Volksmusik skriver dess redaktdr, museimannen Ernst

Manker n6got nedviirderande:

Tirdn 5r inte den forste upptecknaren av lapsk musik; redan 1908

framlade den finske musikforskaren Armas Launis en samling om

inte mindre iln 712 melodier, hhmtade huvudsakligen frfln de finska

och nordnorska lapparn a3r

Mankers formulering kan tolkas som om Launis arbete var forebild fdr

Karl Tir6n. Genom Wiklund kiinde Tir6n visserligen till Launis och

Vtiino Salminens (1906) - jojkinsamling i Finland, Norge och Ryssland,

men han hade inte sett deras uppteckningar, ndtr han p6biirjade sitt arbete.

Launis stora utgflva ( 1908) fick han i augusti 1910 r gixa av Vflino Tanner,

ordforande i renbeteskommissionen, vilken dversfinde boken som tack

f6r ett besdk i Tir6ns fiiillviste Nuolj alid.2z Nflgot senare skriver Tir6n till
Nils Andersson efter genom glng av Launis material aff "tngen av mina

tTO melodier finnas i Launis verk".23 Sivitt kflnt existerade aldrig nflgon

direktkontakt mellan Tir6n och Launis.
. Det som trots allt skulle kunna varaett avgorande ogonblick for Tir6ns

engagemang syns i ett lflngre brev av den 30/10 1909 till viinnen P-B.

Brevet vittrnar om en insikt som fick Tir6n att girvidare med sina planer.

Detta verkar yafa den egentltga starten pil atbetet.

20 Om Launis jojkinsamling och hans jojkforskning, se Laitinen 1981:188 ff.

2I Tiren 1942:7.

22qtnlandaren VciindThnner(1881-1948),geologochgeograf,menkring lgl0anlitadsom
ordforande i den norsk-svenska renbeteskommissionen, skriver till Tir6n: "Det tir for

mig angeniimt att Launis bok kan piriikna Edert intresse, och jag ber Eder hafua godhe-

ten mottaga den som en gflfva fran mig till erinran om den stunden, di froken Pettersson

och jaghade lyckan f,tnjuta Er giistfrihet i f,iillens hemtrefligaste hus. (1218 1910;

DAUM Acc. 3670) - Tir6n fick tillstflnd att uppfora ett hus inte l6ngt frfln Abisko,

inom Abisko nationalpark. Till detta stiille, Nuoljalid, iterkom Tir6n livet igenom. Hiir

ligger han ocksfl begravd.

23 l0l5 1911; Fmk, MM.
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Karl Tirdn ltirde kflnna Maria Persson (senare gift Johansson)
under 1909 6rs Industri- och hantuerksutstiillning i Stockholm.
Hennes fortildrar var ursprungligen nomadiserande renskotare
inom Luokta-Mavas sameby, men blev s6 smfiningom smibru-
kare i Laisvall, d[r Maria vtixte upp. Maria Persson var mycket
jojkkunnig - och forstod Tir6ns id6 om insamling av jojk. Maria
Persson skulle komma att bli slojderska, framfor allt inom det
textila omridet.

Hiir poserar hon pi en atelj6bild i drtikt och med alla driikt-
tillbehor.
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Eftersom brevet ger god insyn i Tir6ns dfltida tankar, flterges det hiir

med endast mindre strykningar. Hans beskrivning av jojktraditionen dr

forvflnansvdrt giltig med tanke pi dels hans fhtaliga kontakter med jojk-

kunniga personer, d-els den n6stan obefintliga tillgflngen pfl litteratur. I stora

drag[r hans introduktion till j ojkens v6rld helt korrekt .Ldrgg f o mflrke till
hans jamforelser med Wagners ledmotiv som skulle bli flterkommande och

sorn har syns fdr forsta gfln gen.'o

Broder Wilhelm!
En hflndelse har intraffat, som omedelbart tvingar mig fatta p6nnan

och s6nda dig nilgra rader.

[...]
Omedelbart efter hemkomsten ffrin ett mote med Peterson-Berger]

fickjag vid spelmanstflflingarne i Lul eh af en lapp frfln Arvesjaur en

dunkel aning om att lappsk musik existerade i stdrre omfflng, dn

nigon anat.Da lappen joikade melodier till Sulitelma samt till vissa

djur och har musikaliska uttryck for gladje och smflrta, bdrjade jag

hdra mig for, och har nu i frre dagar haft en lappflicka [Maria Pers-

son] hemma hos oss.

Hon beraltade i likhet med hvad jag sport frfln trakterna noff om

Torne tr6sk, att lapparne ha igiinkiinningsmelodier for hvarje bya-

lug, socken, slAkt och individ. Hvarje barn far sig redan vid tidi-
gaste ir om ej strax efter fodseln en melodi tillegnad; i regel ar

denna melodi hopsatt af modern. Se fort syskon eller anhoriga vilja
kalla pfl barnet sjunga de dess melodi. Samma "ledmotiv" om iag
sfl far kalla den, etfbljer barnet genom lifuet. Pfl brollopet sammaru-

sjunges makarnes melodier, vid grafvenjoikas flnnu den dodes sflng-

strof.
Ungdomar kunna retas eller bry en flicka genom att samman

sjunga hennes melodi med en hemlig Uilsklings, o.s.v.

Heder bevisas en giist genom unison jo kning af hans melodi. Ej

blott lappar bevisas denna heder, - jaghar redan upptecknat Kungens

ledmotiv, Prosten Berlins, Prosten Callebergs, landstingsman Johan

24Ettbrev med liknande innehill skrev Tir6n nigot senare, ntimligen den l2ll1 1909 till
Ewert Wrangel (Kungl Vetenskapsakademiens arkiv). Se fotnot28.
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Lundmarks i Jflckvik, hans bror Abraham Lundmarks. Melodier fin-
nas till Not5a, Sverige, Umefl stad, Umefl elf, Vindeln, Laiselfuen,
Hornavan, andra sjoar, elfuar och har samt till fi aII, vattenfall, sko-
gdt, oar,till en miingd djur sflsom hflsten, renen, elgen, bjorn, svanen,
g6sen, skraken, lommen, anden,nattvakan, snosparfuen m.fl. En del
af dessa ledmotiv har jag redan upptecknat, men skall vid forsta
tillfbilet resa till lappmarkerna och komplettera. Bland mera nya
melodiskapelser rtikn ar jagen till engelsmdn, en till tilgetoch flngbiten.
Formodligen finnes eff rikt och utveckladt melodisprflk af den art, att
man skulle formo da atthvad hogsta musiklrultur skapat sisom Wag-
ners ledmotiv iiger sin motsvarighet i praktiken sedan iildre tider hos
naturfolket lapparne.

Det intresse och den gladje med hvilka lappflickan iltergaf hvad
hon mindes frfln sin barndom, vittnar om att hon uppfostrats i en
musikalisk, fantasirik och frfln en kulturstflndpunkt hogt aristokratisk
omgifning. Hennes bror hade kunnat en oflndlig miingd "ledmotiv"
for allt tankb dfi, men han skzimdes sjunga dem, dfl han blef [ldre.
Dziremot joikade han som yngre till allas noje, hvad hiilst han bads
om att hterge med toner. Lappflickan trodde , att jag ej skulle behofua
vistas liinge bland hennes anhoiga, forriin de skulle hittape en for
mig karakteriserande melodi, hvilken snart accepterades af nflrstfl-
ende lappar. I regel synes afsikten med ledmotiven vara af god v[1-
villig zft,men kan mer sflllsynt anvdndas i mera hflnfull bemiirkelse.
TiIl lzinsmfln och bonder kunna melodier af bfld a arter:na anvdndas,
dock af de hflnfulla hiilst utan att foremilet vet af det.

De iae till sist finner det vara en verklig kulturuppgift att
samla material till fullstiindigare kunskap, om den epokgorande upp-
t6ckt, ville jae delgifua dig ofuanstflende.lag skrifuer samtidigt till
[musikforliiggare] Georg Lundqvist2s for att hora om det rifuen eko-
nomiskt kan lona sig gora en lzingre resa for att samla och gifua ut
de lappska melodierna.

Det yar rutt egendomligt att hora en Professor A. Koch frfln
Heidelberg och danske mfllaren Ejnar Nielsenytfia, attnaturfolkets
(lapparnes) konst stflr si nzira de hogsta yttringar af hvad modflrnaste

25 Om Georg Lundqvists som musikforkiggare, se Wiberg 1955:271 f .
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hogsta kultur frambrugt i teckningsvflg. Dettayrttrades, dfl de fingo

se min samling karakteristiska teckningar af lappen Skum.

Det synes som samm a yltrande kan tilliimpas pfl andra

konstgrenar.
Skrif en rad om du intresserar dig for forskning eller bear-

betning af materialet.

l. ..f'u

I Tir6ns forhflllandevis tata brew[xling med den skinske juristen och

folkmusiksamlaren l{ils Andersson (1864-1921) under flren l9l0-1911
syns framviixten av det storre insamlingsarbete med tillhdrande resor som

han skulle komm a att dgna sig itt.27 Under dessa ir formade Tir6n defini-

tivt sina planer ph att gora en i stort sett heltflckande inventering av jojk i
Sverige.

Tir6n hade rZiknat med atttraffa den inflyelserike Nils Andersson vid
spelmanst[vlingen i Lulefl. Bida var engagerade som domare vid detta

arcangemang, men Andersson kom av nigon anledning inte. I stflllet fick
Tir6n i november samm a ilr soka bekantskap med Nils Andersson genom

den lundensiske konst- och litteraturhistorikern Ewert Wrangel som Tir6n

kiinde sedan tidigare.28 Tirdns idd var att samlajojkar t syfte attlifiainfor-
liva dem i det folkmusikaliska samlingsverk som forbereddes under An-
derssons ledning. Hos Nils Andersson sokte han forstfielse for sina planer,

men ocksfl pekunlhfi stdd for att kunna genomfora dem. Faktum dr att en

stor del av Tir6ns brev till Andersson innehflller diskussioner kring eko-

nomiska sporsm el - Tir6n var v[l medveten om att Anderssons arbete

med folkmusiken uppbar statsanslag. Frfln Nils Andersson hoppades han

diirutover ffl officiell sanktion for sitt kommande arbete, vilket behovdes

gentemot bflde arbetsgivaren SJ och milngajojkande samer. I ett brev av

den 3ll0 I9l0 skriver han: "Frflg an dr blott, huruvida Eder nationalmusik-
kommittdvill gifua mig uppdrag- si kall adt 'offentligt uppdrdg' , sfl att iag
fir tltinstledighet." (Fmk, MM). Den "nationalkommiff6" som Tir6n talar

26 Brev till Peterson-Berger, Peterson-Berger-arkivet, SMB.

27 OmNils Andersson folkmusikinsamling, se Ternhag 1994 och dtir anford litteratur.
28 Brev fran Tir6n till Ewert Wrangel l2ll1 1909 (Kungl. Vetenskapsakademiens arkiv). Jfr

Stenman 1997:26.
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om iir Folkmusikkommissionen som hade bildats 1908 och som var Nils
Anderssons organisatoriska bas for insamlingen av folkmelodier.2e

Redan i oktober 1910 kan Karl Tirdn meddela att hans planer omfattar
fyra sommarturer, den forsta i norr och de foljande allt liingre sdderut.3o

Tir6n tiinkte sig tvi slags insamlingsresor, vintertid till marknadsplatser,
dLr mflnga samer -var samlade, sommartid i fiailvZirlden. Tirdns menade
att marknadsbesoken - forutom jojkinsamling - ocks6 skulle kunna [gnas
ifi att sprida kunskap om kommande sommars insamlingsftird. I stora drag
realiserade han sina planer.

Starten for Tir6ns arbete var det ovan n[mnda mcitet med jojkning vid
spelmansstdmman i Lulefl den 26-27 juni 1909. Vid detta tillfe[e motte han
jojkaren Lars-Erik Granstrom frin Arvidsjaur och gjorde de sina alka
forsta uppteckningar (nr 306-308). Efter Industri- och hantverksutstiillningen
i Stockholm kom Maria Persson pe fiildagarsbesdk till det Tirdnska hem-
met i Svartbjornsbyn, sedan hon bjudits dit av husfadern. Under det beso-
ket som relateras i det nyss citerade brevet till vflnnen P-B kunde Tir6n
teckna upp fltskilligu nummer. N[sta uppteckningstillftille kom sannolikt
under en spelmanstiivling i Umefl den 3-4 september 19L0. Vid detta eve-
nemang som holls i l[roverkets gymnastikhus medverkade Tir6n i forsta
hand som domare, men foreliiste ocksfl om jojkning. "Den fbljande uppvis-
ningen i denna konst sades vara den forsta hiir i landet", havdar Axel V
Sundqvist som i korthet beskrivit tiivlingen.3r De som stod for "uppvis-
ningen" yar fyrasamer som inbjudits genom Tirdns forsorg: niimnda Maria
Perssotl broderna Clemens (nr 134-164) och Henrik Granvall (nr 130-
164) samt Katarina I'{ilsson Strdmberg (w 1,34-164). De tre sistnrimnda
kom alla frfln Malfl och hade lockats dit via en annons i ortspressen. Deras
framtrfldande vrickte, enligt en tidningsnotis, mycket entusiasm bland flhdrar-
na: "Sedan hr Tirdn forklaratuppvisningen avslutad togos applflder upp om
och om igen". Troligen overraskades bide Tir6n och samerna over bifallet.

I samband med tiivlingen liit Tir6n teckna upp delar av de medverkan-

29 Andersson 1958:ll7 ff.
30'Brev fr6n K. Tir6n till N. Andersson 16110 1910; Fmk, MM.
3l Sundqvist 1977:68 f. Jfr tiven Jersild 1994:197. - Det iir osiikert om jojkningen vid

spelmansttivlingen i Lul eb 1909 skedde fr6n scenen. Om s6 iindfl var fallet, skulle upp-
visningen i Umei inte ha varit den forsta av siu slag.
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des repertoarer. Det framgflr av Tir6ns primiiruppteckntfigar att de tre,
ovanligt nog, jojkade en hel del unisont.

Samm a ilr - dagen okeind - tecknade han upp en luohti efter ungeflr
2}-itriga Ester Pingi frirnRautasvuoma. En anteckning i notblocket med-

delar att hon "sjong absolut rent och rytmiskt utan bindning eller flkning
mellan tonerna" (nr 391). Ett nummer jojkade Ester Pingi unisont med

Ristin Huvva, ocksi hon frfln Rautasvuoma (nr 560). Mdjligen moffe han

vid samma tillftille sju flr iildre Esaias Larsson Huwa fritn Kaalasvuoma
(nr 3 7 5-378).

Enligt en anteckning i en notbok horde han tinnu en jojkare detta flr, men

fick inte tillfbll e attgora nigon uppteckning:

Sjuttiofyrainiga Anders Peter Kielatio frin Jockmock Sirkas stam

sjong l9I0 i mitt hem en lflng melodi, som innehflller en lofsflng till
fiiillet - dLr iir skorrt. aff bestiga toppen och se till renarne sfl att ej

vargen kommer (kunde ej formis att repetera sflngen, si att jag kunde

uppteckna den). Joikas oafbrutet for att hfllla vargen pi afstflnd lik-
som en mdngd vuellieh h[ri hafua sitt ursprung.
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Den fi[llvane Karl Tir6n med okiind foljeslagare pi Kebnekaise flr
1904. Enligt Tir6ns anteckningar pi fotograftet, var detta den forsta
bestigningen av sydtoppen.
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Tir6ns tillv agagings s [ff

En sentida betraktare av Tir6ns samlingar kan frhga sig: Med vilken atli-
tyd nflrmade sig han sina sagesman? Hur upptriidde han - och hur blev
han bemdtt? En man med iirendet att uppteckna eller spela in jojk fick
sflkert riikna med att bli misstiinkliggiord, detta alldeles oavsett uppf6-
rande.

Tir6n saknade skolning som jojkdokumentator och hade till ytter mera
visso ingen egentlig forebild att ta intryck av. Pe i stort sett varje punkt
fick han laru sig insamlingskonsten sj6lv genom att bruka eget fornuft -
och dra nylta av egna misstag. Han hade visserligen agnat sig nflgot flt
uppteckning av spelmanslifiar, dArtill inspirerad av bl a vdnnen P-B, men
jojk erbjdd helt andra problem av musikalisk art. Dessutom fick han lara
sig att bfrde uppfatta och skriva ner det textliga innehflllet.

I en av sina ftiltanteckningsbocker har han giort en notering som ber6t-
tar niryot om hur insamlingsarbetet gick till:

Niir lappar kommit in i joikningen, har jag giort forsdk att afbryta
dem midt i en strof, men de ha i regel alltid sjungit strofen till slut,
fast de sett att jag onskat att de skulle sluta. Tydligen krflfuer rytm-
kiinslan dylik afslutn ing."

Fastiin Tir6n var en skicklig upptecknare, var informanterna tvun gna alt
upprepa sina jojkningar flera ginger. En enda genomsjungning rflckte i
regel inte for att Tirdn skulle hinna uppfatta hela forloppet. Men citatet
ger ocksi en intressant antydan om hur jojkarna organiserade sitt kun-
nande i perioder. Mdjligen blev Tir6n med tiden sfl observant pfl denna
indelnirg, atthan kunde reducera sina uppteckningar till kdrnfraser.

Varj e uppteckning/inspelning krflvde ett fortroendefullt samarbete
mellan Tir6n och respektive jojkare, vilket inte alltid yat sfl lfltt att 6stad-
komma. Ofta mdtte han en negativ instiillning hos laestadianska trosbe-
k6nnare. En del ginger blev han mer eller mindre awisad av sfldaruaper-

32 Fiiltanteckningsbok "Polskor, marscher och joiklfltar, uppt. av K. Tir6n", sid 9,

Tir6nsamlingen, DAUM.
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soner, andra gflnger kunde han i stiillet dokumentera mflnniskors psalm-
sflng. Tir6n agnade sig ndmligen inte enbart fltjojk, hans intresse omfattade
samernas iildre musik over huvud taget.

Tir6n fick t o m ridet att konsekvent v6nda sig till dem som forskjutits
av laestadianer:

Sisom a11m5n regel for att soka melodier sade Dr Tanner fordf. i
renbeteskommissionen] borde jagi dessa nordli gatral(rer uppsoka
dem, som for fylleri, kortspel, stold, o.d. utstotts frfln laestadianernas
gemenskap, ty bland dem anses det ej vara synd att sjunga och
joika, men "brdnnvin miste medforas" fdr att det ska gilbra. Det
liter j esuitiskt!33

Tir6n gick emellertid inte sfl kategoriskt till viiga,utan vdnde sig till bflde
laestadianer och personer utan denna starka tro. Han forsokte ibland over-
tala sagesmdn som av religidsa skiil var tveksamma till att jojka infor
friimlingen. De flesta gflnger fick han rdtt och sliitt respekteramflnniskors
overtygelse, vilket inte innebar nhgra som helst problem for honom. Han
var i verkligheten (niistan) lika intresserad av den gammaldags psalm-
sflngen.

Det mflste nzimnas att han kunde locka tveksamma jojkare med smfl
gflvor. I packningen medforde han alltid presenter som exempelvis " grantrtt

ftirgade yllesaker (urskinta, billiga slcyltvaror duga mycket v[1), tobak,
tvilar, o.d.)".'o Vid denna tid var ett sidant tillvtigagimgssdtt ingenting
anm[rkningsv6rt. Tviirtom kunde han fdrse m6nga sagesmrin i vflglost
land med eftertraktade nddvflndighetsvaror.

Enligt bevarad bokforing gav han i nflgra enstaka fall sina sagesmfln
kontant ersdttning. Beloppen var inte stora. De motsvarade ungefiir de

summor han fick betala f6r aff bli rodd over en sjo eller for en fnrkost-
servering.

Dziremot anvflnde inte Tir6n alkohol som overtalningsmedel:

33 Brev fr6n K. Tir6n till N. Andersson 516 l9ll; Fmk, MM.
34 Brev frfln K. Tir6n till N. Andersson 316 l9ll; Fmk, MM.
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Hittills har j ag aldrig bjudit lapp arrne pi briinnvin for att lossa deras

fungas band. Det sammelsurium af reminiscenser af alla tankbara
"vuellieh" med tikta och oiikta hickningar, skfldespel, pantomim,

tandagni s slan o ch svordo ma.r, vilka j ag bevittnade de j ag intriingde
i en samling af ett trettiotal fulla lappar pi marknaden i Lycksele
gav mig klarhetph, attman ej gagnar vetenskapen genom att upp-
teckna eller fitergifua de hdrbara yttrrngarna af briinnvinets makt
6fuer dessa varelser, om ock skildringen ddraf sflsom kulturskildring
kan ha sitt intresse. Dock hiller jag for mycket af lapparne for att
prisgifua dem flt offentligheten i vflr god-templarfanatiska tid. (Brev
till N. Andersson 516 I9L1 ; Fmk, MM)

Tir6n agde - som slutet av citatet antyder - ett passionerat forhflllande till
den samiska musiken. Han fingades av den p6 ett siitt som gjorde
insamlingsarbetet - trots Tirdns mhnga ovriga intressen - till niira nog en

livsuppgift. Detta skedde i en tid, nar den samiska jojken knappast var
k6nd ens bland samhiillets musikaktiva. For Tirdn blev uppgiftenatt sprida
k6nnedom om samernas musik snart lika viktig som att dokumentera den.

Tir6ns hiingivenhet framslqymtar pir flera stflllen. Till Nils Andersson
skriver han vid ett tillf?ille: "Likval ar lappmusiken sfl beskaffad, att jag
totalt hypnotiserats af dess vildmarkspoesi och miiktighet, si att jagvet ej,

hvilken folkmusik skall kunna draga ifi sig mitt intresse frfln de lappska
tonerna."35 Engagemanget avtog inte efter flera 6rs mddosamma) for att
inte s6ga sjfllvuppoffrande insamlingsfiirder. Det blandades i stiillet med
en tilltagande ddmjukhet infor den samiska musikens storhet: "Fflltet ar

si vidstrbckt, att jag ser ett mdnniskoliv for kort for att hinna utstaka grdn-

serna - och mina uppteckningar torde blott fa kallas 'kvarlevande rester
och fragment av lapparnes musik))).36

Fdr vflrderingen av hans upptecknin gar ar yttedigare tvfl omstflndighe-
ter nodvandiga att kiinna till. Den fdrsta skymtar i en brevpassus:

35 1116 1911; Fmk, MM.
36 Brev fr6n K. Tir6n till Nils Andersson23ll0 1916; Fmk, MM.
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trn sida ur en notbok som l'ir6n forde med sig i frlt. Notskriften 6r tveklost Tir6ns egen. Den

samiska texten stir nigon annan for - mojligen Maja Wickbom.

D6r skrifkunniga lappar finnas, hafua de sjfilfta fatt nedskrifua
orden ti[ sina sflng er.37

Tir6n kunde inte samiska i sfldan utstr[cknin g atthan obehin dratkunde tala
med alla sagesmiin frfln noff till soder. Han l2irde sig efter han d atthjalpligt
ta sig fram pfl de olika samiska dialekterna. Men d2irifrfln till behiirskning
av otvungen konversation och till insikt i jojkens mycket intrikata sprflkbe-
handling var steget mycket lflngt. Tir6n var v[l medveten om den bristen
hos sig sjiilv, vilket skymtar i citatet ovan.

Karl Tirdn tecknade upp texterna som de IAL Hans tillv[g aghngssdtt

hade emellertid inte enbart sin grund i sprflkligt tillkortakommande. Tir6n
st?illdes ocksfl infor problemet att de samiska spriken vid denna tid inte var
skriftligt fixerade. For den som i dag vill ndrma sig Tir6ns materi al dtr det

37 Brev frin K. Tir6n till N. Andersson l0l9 l9l2; Fmk, MM.
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paradoxalt nog en fordel att texterna flterges sflsom de lj6d.
Inledningsvis liit han den samiske forfattaren Johan Turi se over vissa

av de upptecknade texterna. Niir det sfl sminingom blev akfuellt att ge ut
samlingon, fick Bjorn Collinder, professor i finsk-ugriska sprik vid Uppsala
universitet, i uppdrag att granska jojktexterna. Detta gJorde han grundligt
genom att besoka de omrflden varifrfln uppteckningarna stammade. Forsta
resan i detta drende skedde 1935. Pi plats i de samiska miljoerna over-
forde Collinder Tir6ns ljudbeskrivande texter till ditida samiskt skriftsprflk.
I flera fall kunde han iterkomma till informanter som Tir6n hade mott tvit
decennier tidigare. Det 6r siledes Collinders bearbetningar av Tir6ns upp-
teckningar som flterges i Die lappische Volksmusik.

Den andra omstflndigheten som ldsaren bor kiinna till kan ocksi illus-
treras med ett brevcitat:

De hittills upptecknade litarne iiro till allra storsta delen bevitt-
nade af musikaliskt vittne, hvilket jag af forsiktighet medtagitpit
resorna for att kunna bemflstra motstflndare och afrrundsm6n.38

Tir6n visste atthan ga.v sig in i ett omride, dAr han som icke skolad fors-
kare och upptecknare kunde komma till korta gentemot vetenskapens fo-
retrbdare. Han understryker i flera sammanhang sin amatdrstafus, on stiill-
ning som bokens utgivare, Ernst Manker, i sin tur framhflller i forordet.
Men parallellt med Tir6n verkade folkmusiksamlaren Nils Andersson som

hade lika lite formell skolning i relevanta discipliner. Andersson var ph,

1910-talet en aktad kulturpersonlighet som fick stort gehor for sitt
insamlingsarbete. Fdr att forsti skillnaden i frflga om forutsiittningar bdr
man minnas deras respektive samhiillsst6llningar: Tirdn var jiirnvdgstjeins-

teman, bosatt i norrlflndska smflorter, Nils Andersson en prominent 5m-

betsman.

38 lll2 l9l2; Professor C. V. Hartmans efterldmnade korrespondens, O II a:3,

FME.
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Insamlingsresorna

Med lite fantasi anar yar och en att insamlingen av materialet mflste ha

kriivt strapatsrikt arbete av ovanligt slag, vilket ocksi stdmmer. Bzista in-
g flng en til 1 ins amling s fdrde rrra g er Karl Tir6ns e gna fiiltante ckning sb o cker
som rngilr i Tir6nsamlingen vid Dialekt-, ortnamns och folkminnesarkivet i
Umefl (DAUM)." Allra biista bilden ger antecknungarna frfln 1911 flrs
sommaffesa, hans alka nordligaste. De senare bockerna dr svflrare att
fblj a, dil de inte zir konsekvent forda. T9l1 flrs anteckningsbok, dziremot, dr

slosande rik pfl Tir6ns tal<ttagelser. I sina bfista partier for den tankarna till
Carlvon Linnds beromda dagbok frfln Lapplandsresan 1732. Liksom Linn6
gor Tir6n anteckningar om oerhort mflnga dmnen: flora, fauna, v[der, nafu-
ren over huvud taget, etnogrzfr, syner och repliker liings resan samt inte
minst om ftirdviigen. Tir6n l[gger dessutom till egna teckningar av alltfrfln
dekorationsdetaljer pi samiska foremil till viildiga landskapsvyer. Karl Tir6ns

ftiltdagbocker bjuder sammanfattningsvis pe fascinerande ltisning.
Fdljande beskrivningar av Tir6ns insamlingsresor bygg.r i forsta hand

pi hans bevarade dagbocker, dar ocksfl ekonomiska sammanstiillningar
over reseutgifter finns i flera fall.4o Detta material har kompletterats med
brev skrivna ay Tirdn under eller omedelbart efter resorna samt med nfl-
gon enstaka ti dning s intervj u m e d honom . B evarade foreliisning smanuskript
om insamlingsresorna har ocksfl brukats, dven om de i regel inte sriger mer
an dagbockerna - och diirfor troligen bygger pi dessa. V[sentliga kiillor
for utredning av Tir6ns ftirder i jojkningens tecken utgor sjZilvfallet [ven
hans uppteckningar och inspelningar. Ilpptecknin gaffra finns i vanliga fall i
flera stadier: frfln ftiltnoteringar till systematiserade renskrifter. En sam-
manstiillning over Tir6ns milnga fonografupptagning ar gJordes av Inger
Stenman 1992 i samband med overforing av inspelningarrratill digrtalaljud-
bdrare. Hennes vzirdefulla oversikt har utnyttjats for nedanstiende redo-
gorelser.

39 Jfr Lundmark 1996. Sedan denna artikel skrevs, har samlingen utokats med ytterligare
material.

40 Tir6ns ftiltdagbocker finns renskrivna och utgivna i fotokopierat skick genom Bergviks
Alltings ftirsorg. Se litteraturlistan.
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Vintermarknaden i Lycksele 1911

Fflltanteckningsbockerna rymmer ingenting om den resa som var Tir6ns

forsta egentligainsamlingsftird. Den gick i b0rjan av mars 1911 till Lycksele

marknad. t Meningen med expeditionen var i forsta hand att bland samer-

na sprida kbnnedom om den resa i jojksamlandets tecken som Tir6n skulle
genomfora kommande sommar. I ett brev fr6n Lyckselebes6ket till Nils
Andersson beskriver Tir6n den skepsis han mdtte, men ocks6 hur han for-
mfldde iindra samernas attiffd:

H6r har jag nu triiffat lappar frfln Arjepluog, Sorsele, Tama och

Wilhelmina, men de iiro offer for den oerhordaste misst6nksamhet,

men de j ag varmt dem med presenter, fatt bjuda dem till Prost-
girden dlr jag bor och iindtligen lyckats fi de iildsta af dem att
forsti mina vflnliga afsigtegha de lofuat att bland de sina och sina

grannl appar sprida k6nnedomen om vflr planerade somm arfrdrd.a2

Under marknadsbesdket tog Tir6n emot "nio lappar, och lyckades hjelpligt
uppteckna ett tiotal vuellieh". De personer han mdtte var bl a Maria Lars-
son, Granbyn, (nr 93 -97), troligen ocksi de unga flickorna Kristina Jo-
Itansson (nr 106-129) och Brita l{ilsson, Bjdrkfitillet, Sorsele (nr 129)

samt Sivert Jonas Boman, GittsfiAfl Qr 24). I och med detta hade hans

storsk aliga insamlingsplaner b6rj at forverkligas.

Insamlingsresan sommaren 1 9 I 1

Sommaren 191 I reste Karl Tir6n l6ngt nomrt. Dagboken befifitar att han
anvzinde sig av varierande ftirdmedel: thg, bitar av olika slag, hflstskjuts,

dvs ndr han inte vandrade. Packningen m6ste ha varit rejiilt stor - han

hade i regel bArhjfllp for att frakta bl a sin personliga utrustning inklusive
all mat sin fiol, sina gfrrvor till informanterna och sitt innehflllsrika rese-

41 Om Lycksele marknad, se Bod6n 1941.

42 913 l91 1; Fmk, MM.
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apotek. Det musikaliska materialet samlades i smfl notbocker, rejiilt tum-
made efter milngaupp- och nerplockning ar rlr fickor och ryggsflck. Nflgon
gflng fick de ocksi duga som skissblock. Med sig hade han dessutom re-
kommendationsbrev frfln biskop Olof Bergqvista3 och landshovding Karl
Johan Bergstrom,aa det sistnrimnda ocksfl oversatt till finska.

Karl Tir6n gjorde inte ftirden pi egen hand. Hans medresendr var den
smfllZindska sloj dlarartnnan Maja Wickbom. Dagboken ger dock henne
lite utrymme - hon omndmns endast som "arrranuensen". Tir6n utel[mflar
inte medvetet hennes nflrvaro, eftersom hans dagli ga anteckning arrraframfor
allt ror resans hilndelseforlopp och de intryck Tirdn fick under vflgen.

Maja Wickboms medverkan ar ett pikant inslag i beriittelsen om jojk-
samlaren Karl Tir6n. Hon deltog i sjfllva verket i tre flrs sommarexpeditioner
och ar ph intet siitt nflgon dold figur i historien. Hon tackas i Tirdns tryckta
forord, dAr han meddelar atthon underl attade hans arbete "genom att skota
de praktiska goromfllen". I ett brev till Nils Andersson, i vilket Tir6n intro-
ducerar sitt ressiillskap, beskriver han hennes egenskaper - de mottes for-
sta gingen i fiailmiljd sommaren l9l0: "en rutineradfJiillvandrerska, som
gjorde upp eld, lagade mat och kaffe hastigt och trevligt som om en tomte
skulle hjelpt till, oforbriinneligt godt humor, har allt hvad hon behofde sjiilf '
(1312 l9l1 ; Fmk, MM). I ett senare brev liigger Tir6n ut texten ytterligare
till samme adressat:

Hon dr specialist att utrusta {iiilexpeditioner. Forra sommaren sflg
jug, hon har en kaffepanna af aluminium, i matvdg medforde hon
torkade fruker, som sviillde ut vid kokningen till miltider flor sex

43 Olof Bergqvist (1862-1940), tidigare forsamlingsprtist i Gtillivare, fr6n 1904 biskop i
Lulefl stift (f 6 stiftets forste), frin l9l2 ledamot av Riksdagens forsta kammare.
Bergqvist iigde stort intresse for lappmarken: han deltog i civersiiffningen av Nya testa-
mentet till samiska och utgav tills m Fr. Svenonius "Lappland. Det stora framtids-
landet" (1906). Jfr Bergqvist 1939. Med detta engagemang torde det varit mer eller
mindre sjiilvklart for honom att ge Tir6n skriftligt stod.

44KarlJohanBergstrtim(1858-I937)var1900-lgll landshovdingiNorrbottensliin.Han
skaffade sig under dessa 6r en uppskattad sttillning. Hos samerna blev han minnesvtird
for sin insats i samband med sv6ra renbetesforhillanden vintern 1905-1906 och fiir sitt
engagemangi den svensk-norska renbeteskommissionen som verkade i slutet av 1910-
talet. Hans rekommendationsbrev till Karl Tir6n var mot denna bakgrund ingenting
friimmande. Om Bergstrom, se Jacobson 1922.
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personer. Blefuo kliiderna trasrga, vips var hon framme och la-
gade. Niir regnet kom, hade hon genast till hands en ballongduk af
silke, ej tyngre iin en nSsduk, o.s.v. (vetenskapligt systematisk ut-

rustning).(2312 lgll; Fmk, MM)

Man kan undra vad omgivningen tyckte om Tir6ns val av ress[llskap?

Sannolikt fdrekom en och annan kommentar bakom hans rygg.Sjalv var

han lika s6kert medveten om den saken. "En gift man med fem barn har

viil ej riittighet att gifua mera forord, zrt jag &iort", slutar Tir6n beskriv-

ningen av Maja Wickbom i brevet ovan.

Maja Wickboms livsbana tymmer ett intressant kvinnoode. Fddd i
Viixjo 1879 utbildade hon sig till sloj dlarurrllna och tjiinstgjorde nilgra itr

i Kalmar.Ett starkt intresse for fiflllen fdrde henne 1913 till Kiruna, dar

hon fortsatte sin yrkesutovning. 60 ir gammal, 1939, htewiinde hon soder-

ut och bosatte sig i Grdnna, ddr hon levde till sin d6d 1956. Redan dessa

konturer av hennes liv antyder att hon levde ogift.
Hennes intresse for bflde fiallvistelser och jojkinsamling Ar inte att ta

miste p6. Sedan hon feff forfrflgan frfln Tir6n om medverkan i 191 1 flrs

sommarftird, skriver hon entusiastiskt fr6n hemmet i Kalmar:

Det iir si jagknuppt vflgor tro pe'L Modren min trodde visst att jag

fett nilgra skruvar losa, niir jag dansade in till henne med brevet i
morse. Och det har varit nog si besviirligt att skota arbetet i skola

och arbetsstuga i dag. Fjflllvidder och skummande forsar och

lappkfltor och joknin gil, det har alltsammans dansat runt i mitt sinqe.

Inte stort mer [n tre mflnad et dr det kvar av terminen.as

Det kan diskuteras om inte Maja Wickbom bor ffl en del av den dra som

vederfarits jojksamlaren Tir6n. Hon var enligt en passus i det ovan citerade

brevet inte utan betydelse for upptecknings- och insamlingsarbetet: "snabb

i att uppfatta och kontrollera uppteckningarne af joikningen t...1 prdktig

stamm a" . I en av Tir6ns notbocker finns till och med en renskriven upp-

teckning fr6n 191 1 efter Lars Persson Pokka, vilken tveklost Ar gord av

Wickbom. Hon hade sflledes vrirdefulla musikaliska kunskaper att bidra

45 2512 1911; Korrespondens, Tir6nsamlingen, DAIJM.
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med. Inger Stenman menar dessutom att hennes ndtwato innebat en stor

fordel i insamlingsarbetet. "Kanske hade detta latt en man och en kvinna
motte informanterna] en viss betydelse for att Tirdns material fick en si
stor bredd ndr det gdller jojkarnas 6lder och kon, 6rtminstone i jAmfdrelse

med andra insamlares inform anter" .a6

Expeditionssamarbete mellan Karl Tir6n och Maja Wickbom hand-

lade som vi m[rker inte bara om praktisk assistans frin hennes sida sisom
Tir6n noterar. Hennes roll fdr den Tirdnska jojksamlingens tillkomst tir
med andra ord stdrre tin vad den blygsammaruden i forordet antyder.

F6r Karl Tir6ns del bdrjade 1911 6rs insamlingsresa, enligt dagboken,

den l3 juni i Svartbjornsbyn utanfdr Boden, dflr den Tir6nska familjen var
bosatt. Sjiilvfallet arfiraddes resan med thg.I Kiruna sammanstrfllade Tirdn
med ingenjor Allan Lenander, med vilken han diskuterade en tzivling for
jojkare i samband med en planerad spelmanstdvlan den 2 juli dflrstddes.aT

Jojktiivlingen blev aldrig av, men id6n som s6dan 6r en pflminnelse om att

Tirdns insamlingsstriivanden iigde rum under spelmansrdrelsens mest in-
tensivatid och hade tankemiissiga samband med denna. Ftirden gick vi-
dare med thg till Abisko och Tirdns egen fi6llstuga i Nuoljalid som var
expeditionens egentligautgflngspunkt. Tir6n niimner inte var och ndr Maja
Wickbom anslot, men vidNuoljalid var hon i alla fall pfl plats.

Strax efter ankomsten siindes bud till Pelnoviken - vid nordvtistra spet-

sen av Tornetriisk - efter Olof Olsson Sunna. Tirdn hade enligt ett brev

till Nils Andersson i forvdg tillskrivit Olof Olsson Sunna som kunde svenska

(2312 lgll; Fmk, MM). Tirdn lockade Olof Olsson Sunna med "en bjilrt
utstyrd renskinnspdls, till hvilken han forr visat ett godt oga" . Den efterfrfl-
gade mannen kom mycket riktigt ntista dag och jojkade "efter ihflrdiga

brevet inneholl en forfrflgan om Olof Olsson Sunna ville stiilla upp som

bdrare i den stundande expeditionen.
Den 15 juni fortsatte Tir6n och Maja Wickbom med thget fr6n Abisko

till Narvik. (En planerad vandring frin Tornetrflsks anhalt fick instflllas p g

a den myckna snon.) Efter overnattning pfl Hotel F snix, varifrfln Tir6n
tillskrev Nils Andersson, gick de bida jojksamlarna n[sta formiddag om-

46 Stenman 1997:77 .

47 Se not 53.
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bord pfl Hurtigruten for ftird nomrt. Avsikten var att ika till Nordnorge,
varifrfin de skulle ta sig soderut mot de svenska lappmarkerrua. I Nord-
norge riiknade de med att kunna mdtajojkare med vinterland pfl den svenska
sidan.

Men innan Tir6n och Maja Wickbom kimnade Narvik, fick de tillfiille
att teckna upp nhgra psalmmelodier:

En iildre lappkvinna lyckades jag eller ruttare vi, ty kvinnohjelp ar i
detta fall synnerligen v[lgdrande, att sjunga (Obs - icke joika,"W
det hor helvetet till") Det var laestadianska psalmer som presente-

' rades. Jag tecknade upp tv[nne, som jag lyckades ffl henne upp-
repa genom att verserna voro flera. Hon ville ej annars sjunga om
dem, ty hon onskade, aff jag ej skulle lflra mig dem. De vi i utbyte
sjdngo "Hdtr iir guda", m.fl. saktmodiga shnger i 2 strimmor, var
hon ndra att grtfia, si att jagvar riidd att helt plotsligt ffi bevittna en
"liikufuksia".48

Ombord p6 biten tr[ffade Tir6n Olof Larsson och hans "tjdnarinna" Anna
Johansson, bflda frfln Hefieilet i Ballangen. Olof Larsson var en bekarfi.
botare, vilket vdckte Tirdns intresse.4e Anna Johanssonjojkade pe Tir6ns
uppmaning Qr 425-428). En luohti "ftirefbll improviserad, ty hon varie-
tade".

48 Brev till N. Andersson 1516 19ll; Fmk, MM. - "sjzilavirden [i laestadianismen] iiger
rum i en krinsloladdad atmosfldr och med extatiska uttryck for sorg och gliidje, som pi
finska kallas liikutuksia ('rorelser')." (Bergsten 1993)

19I Tirdns ftiltanteckningar finns en norsksprikig formel ftir "blodstringnrn1", vilken
sannolikt hzirror frfln Olof Larsson:
Blodarens hele namn
3 ggr: Jeg strenger dig blodet ligesom Gud frengslede morkhedens Fyrste med mork-
hedens lrenker[?]
utan att andas, pustes pa siret
81.[odarens] fulla namn
3 [ggr]: Statt still du blodflod ligesom Jesus stod vid Jordans flod
di han overfor i i navnet Fadrens och Sonnen og den helige Aands
pustes pi siret
Fader vir 3 ggr uden Amen
(Fiiltanteckningsbok 1910-1 1, Tir6nsamlingen, DAUM)
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Tir6n och Maja Wickbom medfoljd" biten under fie dagar Mitt pfl
dagen den 18 anlflnde fartyget till Tromso, drir Tir6n fick andra sina res-

planer. Nbsta mill var egentligen Balsfiord, men biten dit gick forst om
fyra dagar.I stflllet fanns en omedelbar bitlagenhet till Malangen, fiorden
v6ster om Balsfiord, vilken Tir6n och hans kvinnlrgaressiillskap utnyttjade.
De embarkerade bflten vid Mestervik i Stilvikbotr, on av Malangens fiordar-
maq dar de pfl rekommendation samma kviill tog in hos en familj Johanne-

sen med en mor och hennes bflda "av hflIsa skinande" dottrar.
Redan niista morgon, den 19 juni, var det dags for avsked frin veird-

familjen som f o var mycket musikaktiv. For att kunna genskjuta samer pfl
vandring frin Sverige lejde Tir6n och Maja Wickbom skjuts for pack-

ningen och vandrade forst26 km osterut till Balsfiord, flkte roddbit en mil
pe fiorden och gick slutligen ytterligare 14 km frfin Balsfiordens sydspets.

Mfllet var Overg ilrd, strategiskt bel2igen vid motet mellan tre dalgfln gar

och diirfor ofta besdkt av flyttande samer. N[r man kom fram vid midnatt,
yar sex taltketor resta invid gflrden och ytterli gare folk vzintades frin det

svenska h611et. Tir6ns planer sig ut att hfllla.
G6rden innehades av Randulf Overg aardoch hans hustru som var same.

Randulf Overgaard var av allt att doma intresserad av Tir6ns v[rv. Han
kunde berutta minnen av jojkande samer som besokt gfrrden. Han kunde
till och med iterge nilgra av de luodit han hort (nr 551).

Dagen dAryil bekantade sig Tir6n med de niirvarande samerna - och
med personerna i de sex rajder som anl[nde liings Postdalen under dagens

lopp. I en av kfltorna fick han hora hur den drygt Z}-iriga Margareta
Henriksson Lango trostade sin treflring som hade "smdrtor i naveln".
Sflngen nedtecknade Tir6n "i all tillbakadragenhet" (nr 538-540), vilket andit
vrickte misstankar hos en av dem som observerade notskrivningen.

Lite senare bdrjade Lars Valkeapdd jojka, dock mera oppet dtn den

nyss trostande modern. Med overtalningar - och efter att ha 6verl6mnat
en vacker gevdrsrem - lyckades Tir6n fh honom att fortsatta infor not-
blocket (nr 507 -513). Samma bevekande procedur krflvdes for att fh Jo-
han Knutsson l{uttis sflng. Enligt Tir6n inneholl hans luodit mera ord iin
toner, "ty han sjong med synnerligen obesttimda tonfall att uppteckningen
blef svflr" (rr 496-498). Tirdns forsok att fanga jojklrunnigapersoner upp-
skattades inte av alla. De iildre kvinnorna sflg irriterat pfl hans aktiviteter i
lagret, vilket var bakgrunden till de bildan[mnda m6nnens tvekan. Av re-
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ligiosa skfll tog kvinnorna avstflnd frin jojk. Maria Ponga, on synnerligen
jojk{runnig kvinna med enligt uppgift over 300 luodit pfl sin repertoar, lycka-
des diirfor Tir6n aldrig overtala, trots han bad om hennes sing vid uppre-
pade tillfiillen.

Den 2l jxti hiillregnade det och invflnarnatlagret var "slutna",varfor
Tir6n och hans kvinnliga ressiillskap fann det for gott att tillfblligt liimna
platsen. De vandrade de 15 kilometrarna fram till Lyngenfiord, forbi
Storeng till en kfltaplats, diir lttils Henriksson Kuhmunen och hans hustru
Elin bodde. Bflde mannen (nr 518-524) och kvinnan Qr 525) jojkade for
Tir6n. Nils Henriksson Kuhmunen tvingades dflrefter hastigt l2imna s[11-

skapet och fb,lja sina renar. En g[st hos paret Kuhmunen visade i stiillet
Tir6n vrigen till en nflrbekigen k ta, dar Anders och Inga Juusu samt An-
ders mor Inger Juusu fanns till strides. Efter en stunds samvaro jojkade

Inga Juusu pfl Tir6ns uppmaning Qr 534-537).Tir6n belonade henne med
en liten gilva, vilket fick till f61j d att ziven hennes svdrmor sjong nilgra
nummer (nr 526-539).Mot kviillen flterviinde Tir6n och Maja Wickbom
till Overgflrd.

Niista dugvar viidret till en bdrJ anbrtffe. Tirdn fortsatte sina forsok att

overtala Maria Pongqmen fick en "besteimduppmaning" av en [ldre kvinna
atthilla sig tiIl "laulot" - det vill siiga till andhgasfinger och psalmer. Tir6n
gav dfl upp sina anstr[ngningar och bestiimde sig for att samm a dag 6:ter-

vrinda till familjen Juusu, narmast for att lyssna ytterligare till Inger Juusus

sflng. Det lyckades for Tir6n att fil henne att sjunga mera, forst en kvensk
kflrlekssing med sex strofer, men ocksfl nilgra luodit In i Juusus kita kom
drirefter svzigerskorna Elle och Margareta Kuhmonen, 26 respektive L9

ilr gamla. Tillsammans med Juusus l4-fuiga dotter Brita sjong de tvfl sflnger,

sedan "de noga forvissat sig offi, hvarifrfln och hvarfor vi kommit". Bflda
sflngerna sjongs pfl kvensk finska, den forsta "Barnets sflng", den andra
"Till svalorna". SflngerrLa stflr prydligt nedskrivna i Tir6ns dagbok - pfl
nflgot sdff, med hjalp eller inte, klarade han att fil ner texten pfl papper.

Niir kv2illen kom, skildes Tir6n och Maja Wickbom frfln Juusus familj.
Med Elle Kuhmonen som vzigvisare vandrade de till gflrden Moelen. Dtir
traffade de forst gflrdens 6gare, den laestadianske predikanten Nils Moelen
samt priisten Josop Kuhmonen, ocksfl han laestadian. Ph girden vistades

for tillftillet en storre grupp samer. Men st[mningen yar knappast sfldan att
jojkuppteckning var mojlig. Tirdn och hans medfoljare blev efter besoket
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pil gttrden visade till ferjestiillet over Lyngsfllven. Pfl denna plats triiffade
de den 67 -itrige Anders Larsson Tomma, jojkkunnig, men bara villig att
sjunga en psalm. Efter overfJrden tog sig Tir6n och Maja Wickbom i den

ljusa natten tillbaka till Overgflrd.
NZista dug, den 23 jun1 var det midsommarafton. Det innebar att ingen

ay samerna i det nu ganska stora liigret var villiga att sjun ga p g a den

stundande helgen. I st[llet fick Tir6n tillfeil e att agna sig it skrivarbete.
Pe formiddagen kom emellertid Overgflrds dgare for att visa Tir6n och

Maja Wickbom genom Signaldalen till Treriksroset. Ntirapehalw[gs dit,

vid gflrden Vassdal, fick Tir6n veta att en stor grupp samer flyfiaf hogt
uppe pa fiZillet i riktning mot Postdalen. Tir6n och Maja Wickbom slog
diirfor l[ger pil gitrden hos Ole Jacobsen och hans familj.

Pfl midsommardagens morgon begav sig Tir6n och hans kvinnlrga
medresendr mot Treriksroset med Ole Jacobsen som veigvis are. Efter en

hflrd dags vandring nfldde man mfllet vid femtiden pfl eftermiddagen. Viidret
yar emellertid dflligt med dimma och kyla, varfor s[llskapet beslot sig for
att si snart som mojligt flterviinda till gflrden. Men det innebar tre mils
kompassledd vandring, snart i nattljus. "Efter yttersta uppbjudande av vilra
krafter", som Tir6n skriver, kom gruppen tillbaka till Vassdalen vid sextiden
ndsta morgon. Senare samma dag gick man vidare liings Signaldalen till
Lyngen, en strrick a pe tvi mil. Diirifrin ordnades skjuts till Overgflrd.

I liigret invid gflrden befann sig nu fler personer. En av dem som anltint

var Anders Persson Rasti, 67 ir gammal och rinkeman. Niir han skulle
jojka infor Tir6n, kimnade de ndrvarande kvinnorna kfltan. Anders Pers-

son Rasti hade problem med sina ogon, men fick ogondroppar ur Tirdns
reseapotek - liksom f o flera ogonsjuka personer tidi gare under resan.so

For den lindring han erfor stiimde han upp en luohti med texten "Ogonen

bli bra flt en gammal man, ogonen bli bra it en vandringsman" (nr a9a; jfu
anmiirkningen till nr 218). Men hanjojkade ocksfl en hel del annat for Tir6n
(nr 482-495), bl a en luohti tlll Tir6n pi finska (nr 495).

Randulf Overgird skjutsade Tir6n och hans siillskap ner till syd6ndan

ay Balsfiorden igen, dar de diirefter roddes mot Storsteinnes pfl vflstra

50 Att Tir6n medforde ogondroppar var ingen tillftillighet. Roken fran kitaelden gav

minga s amer lfingvariga o gonirritationer.
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I Tir6ns dagbocker frin sina insamlingsexpeditioner finns di och dA smi blyertstecknade
naturscenerier insprtingda mitt i redogorelserna. H[r iir en vy civer ett "Lapplflger i Stor-
dalen".

sidan av fJorden. P6 viigen dit stannade s[llskapet vid fietillfeilen. Mitt for
St6lluvdggi iterfanns ett lflger med samer. D[r tr6ffade Tir6n Anders
Valkeapdd,vilken var villig att jojka (nr 514-516).Nigot liingre bort liings

fiordstranden fanns ytterligare ett l[ger. Bland de personer som vistades
dar var den 63-ttrige Jakob Persson Piltto som ocksfl jojkade for Tirdn

@r 499-504). Aven pfl denna plats fick Tir6n erfara atthans rirenden inte
var nigon sj6lvklarhet: "Sedan vi gfltt in i en af khtorna, ddr ett par familjer
bodde och bekantat mig med dem, litsades Pilto, som om han ej alls joikat
for mig, och endast laulot syntes varatillfltna."

Frfln Storsteinnes fick Tir6n och hans medresenflr skjuts pfl den primi-
tiva landsvflgen till Mestervik, 51 km bort, dar Hurtigruten 6tta dagar tidi-
garc slflppt av dem. Dit anlflnde de pfl kvalen den 26 juni. Ndsta morgon
fick de motorbitsskjuts soder ut i Malangenfiorden till Keianes, varifrin de

tog sig vidare till Moen vid Milselva. Regnet vriikte hela tiden ner under
senare delen av resan. En planerad fortsiittning till samer vid fiiillet Mauken
fick dflrfor stiillas in. Overnaffning skedde i Moen.
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En vy 6ver girden Hellberg i Sordalen, tecknad i dagboken den 29 juni 191 1 .

Niista dag fortsatte ftirden l[ngs Bardudalen. Vid Setermoen trdffade

Tir6n och Maja Wickbom p6 en hel grupp Saarivuomasamer pfl flyttning.
Samerna hade tagitrast i skogen, vilket gav tillfe[e for Tir6n att motatvir
personer som han tidigare hdn goda ord om.' Mickel l{ilsson Kemi och

Per Mickelssson Pdve. Bida jojkade pe Tirdns begflran @r 439-460 resp.

429-435). Den fdrstniimnde ville kontrollera Tir6ns nedteckningar genom

aff riikna antalet taktdelar. "De jag med flit forkortade en taktdel i 13/8

tald., tillkiinnagaf han genast att min sfrng ej var riktigt frtergiften."
Pfl denna plats kunde Tir6n teckna ner luodit efter ytterli gare tvfl per-

soner, Johannes Henriksson Valkeapdc) (nr 504-506) och Anders Enok
Olsen Svonni (nr 436-438), 20 respektive 23 hr gamla.

Pi morgonen den 27 juni fortsatte ftirden rakt soderut genom Sdrdalen.

Tvi samiska ordningsmrin, Per Persson Svonni och Anders Olsson Svonni,

medfoljde som vdgvisare och b6rare. Under en rast fick Tir6n fdr fdrsta
gflngen stifta bekantskap med ett samiskt musikinstrument. Av ett exem-
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plar av vdxten fiZillkvanne (Angelica archaneelica) tillverkade Anders Ols-
son Svonni ett enkelt bl6sinstrument av rorbladstyp.t'

Latetliknande mycket siickpipa fast det var mildare i tonen. Tonen
frambragtes pfl samma siitt som ur en klarinett, i det ett snitt gjor-
des l6ngs efter roret vid ena leden, som var sluten. De man med
liipparne kunde istadkomma styrsel pfl de bhdabasten af stjdlken,
hvilka vid blflsning vibrerade alltefter den st5mning luftpelaren er-
h6ll genom de hfll, som anbragtes ut efter pipans l6ngd.

Sent phnatten nfldde siillskapet Pfllnoviken vid Tornetrdsks nordflnda som
var mfllet for vandringen. D[r lflg ett ltiger med Talmasamer. Det trdtta
siillskapet fick nattkvartq hos Esaias Olsson Tjoggi. Niir Tir6n pfl formid-
dagen berattade om sitt egentliga rirende, fick han veta att ingen i ldgret
sjong ar:rr:,ert an"tJr bok", dvs religiosa singer. Nattens vdrd Esaias Olsson

Tjoggi, sjong emellertid fte psalmer som Tir6n tecknade upp (nr 5 62-563).
Tir6n visste sedan fltminstone i november 1909 att det fanns jojkkunniga

personer i detta omride:

Ryktesvis har jag sport, att flfuen Talmalapparne, som bo norr om
Tornetr[sk anviinda melodier med hvilka de pfl hell kunna igbnkflnna
sliikter, byalag och individer, detta rykte har besannats af h6rva-
rande kommissarien Berglund, som bott hos dem nflgon tid.s2

Niista dag gjorde Tir6n upp eld for att meddela behov av bitskjuts hos
turiststationen i Abisko. Men ingen bat kom dem till mdtes, utan Per Ols-
son Nutti och hans son rodde trots hflrd bl6st de b6da jojksamlarna 6ver
Tornetr6sk. Pfl v[gen angjorde roddarna Pieskenj arkalBslubieskkenj 6rga
for att invdntabattre vtider. Under uppehflllet tillverkade 6ven lVils Olsson
I{utti en kvanne-klarineff (se Tir6n 1 942:22). Fiirden forts atte till en plats i
ndrheten av Tornehamn, varifrfln Tirdn och Maja Wickbom vandrade 13

km till Tir6ns hus vid Abiskojflkka/Abeskoeatnu. Den norska utflykten var
d6rmed slut.

51 Om dettamusikinstrument, se trmsheimer 1947, om samernas mingsidrgaanvdrndning
av vdxten, se Fjellstrom 1964, 1991 .

52 Brev frin K. Tirdn till Ewert Wrangel 12111 1909 (Kungl. Vetenskapsakademiens arkiv).
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Tidigt n[sta morgon, den 1 juli, kom tvfl Talmasamer pfl besok till Tir6n,

Kajsa Simon Sunna och Lars Persson Pokka. Den forstntimnde sjong

tvfl vaggvisor och en "laulot" infor Tir6ns notblock (nr 419-421). Den and-

res jojkning dokumenterade Maja Wickbom (nr 5a\. Senare anl6nde en

mindre grupp Rautasvuomasamer, Per Henriksson Kuhmunen och hans

son Nicolaus, mflgen Per Eriksson Huwa samt Nikolaus Olsson Inga. Ingen

av dem sade sig emellertid kunna sjunga eller jojka.

Dagen darpfl for Karl Tir6n in till Kiruna for att medverka som domare

vid den tidigare ndmnda spelmanstEvlingen. Tillsammans med folkmusik-

samlaren Nils Andersson och spelmannen Jon-Erik Ost bildade han en

domartrio med ovanligt starka personligheter, vilka samtli ga ar omtalade

gestalter i 1900-talets svenska musikhistona. Arrangemanget streickte sig

over storre delen av sondagen den 2 jili. Pfl grund av dflligt vtider fick det

hela hflllas i godtemplarlokalen. Tiivlingen omfattade enligt en annons

"gamlaliltar fl fiol, valdthorn, nyckelharpa, n[fuerlur, salmonika" - id6n om

jojkinslag var som synes borta redan vid utlysningen. Men i en av klas-

serna, den for "Icke Norrbottensmusik", utdelades ett hederspris till A. A.

Ullenius,Krcuna for spel av "fyra lappskalhtar". Spelmannens prestation

forebfldade intress ant nog det som Tirdn skulle komma att dgna mflnga

framtrfldanden flt, niimligen fltergivning av jojk pfl fiol. Tir6ns samlingar

rymmer upptecknin gff efter Ullenius, vilka sannolikt tillkom i samband med

tiivlingen (nr 553). s3

Enligt en i forviig uppgiord plan reste Nils Andersson efter tiivlingen

med Tir6n till Abiskojflkka/Abeskoeatnu , dar de bflda diskuterade sitt ge-

mensamma intresse av folkmusikinsamling. D2irefter for de tillsammans

med Maja Wickbom med tilg frfln Abisko tiIl Narvik i syfte att soka upp

nilgrajojklrunnrgasamer. Men resan var forgiives, ingen av samerna ville

stiilla upp for samlartrion. Siikerligen pfl initiativ frfln Nils Andersson be-

stiimdes i stflllet att de skulle teckna upp andliga sflnger hos laestadianskt

troende samer runt Tornetr[sk.
Den insamlingsturen som arfiraddes den 6 juli skulle bli forhflllandevis

53 En av de drivande krafterna bakom tzivlingen, ingenjor Allan Lenander, har i en tidnings-

artikel liimnat sina miruren ay arrangemanget (Norrbottens-Kuriren2Zl7 1950). Uppro-

pet till tiivlingen publicerades bl a i Norrbottens-Kuriren 2316 1911. Arangemanget

refereras i notisform i Norrskensflamman 617 I91 1 och Norrbottens-Kuriren 817 191 1 .
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kort. I sin bok skriver Tir6n att Nils Andersson "fann t...] redan efter tre
dagar, att han icke skulle kunna sti ut med de strapatser fiirden krAvde"
(Tir6n 1942:70). Efter attha ekt malmb anantvfl anhalter, steg Tir6n, Maja
Wickbom och Nils Andersson av vid Stordalen, varifrfln de fotvandrade ett
stycke till ett ltiger under fiailet Vuoskkooaiwit. Men ingen av de samer
som vistades drir kunde sjunga nigot.

Niista dug flkte trion kingre osterut med tflg till anhalten Tornetrdsk,
varifrfln de gick soderut till Nagirj 6vri. Diir triiffade de pfl den 7 4-imge
Mickel Nilsson Nia, hans tre soner och dotter med familj er, allaboende i
"vacl<ra och rymliga kitor". Mickel lVilsson l{ia (nr 386-388, 561) och
Anna Mickelsdotter l{ia (rt 386-390) sjong laulot och psalmer for de
bildamusiksamlarna. Overnattningen skedde hos dottern och hennes make.
Morgonen daryfl viinde siillskapet flter med Mickel Nilsson Nia som fo-
rare. Vid Bergfors lyckades de ta ett malmtflg for vidare befordran till
Abisko.

Nils Andersson ldmnade formodligen Karl Tirdn och Maja Wickbom
d2irefter, ty dagboken nrimner ingenting mer om den skinske folkmusik-
samlaren. De bhda sistnuimnda blev kvar i Nuoljalid de niirmaste dagarna.
Tir6n agnade dem flt renskrivning av de hittills upptecknade melodierna.
Regnet oste ner over Abisko, varfcir det passade honom utmiirkt med inom-
husarbete.

Den 12 julifor Tirdn och Maja Wickbom till ett samekiger vid Avrev 6n:i.
De mfltte ha tagttthget till antingen Bergfors eller Rensjon, fast[n dagbo-
ken tiger om den inledande delen av fiirden. I varje fall utnyttjade de den
2}-ilrige Henrik Johansson Heikka som vrigvis are fram till lagret. Under
en rast pfl en myr overtalade Tirdn sin unge medhjalp arc attjojka (nr 3 79-
385). Henrik tvekade dock p g a den religiosa atmosfilr som hiirskade i
hans kretsar. Vid samma tillftille bjdd Tir6n sin viigvis are ph, kaffe ur en
"aeroflaska", dvs en termos, och meddelade att drycken var kokad i
Abiskoj flkka. Denna omstiindighet "fbrvinade lappen hdgeligen".

Den lilla noteringen dr en bra illustration av motet mellan traditionellt
och modernt som existerar som ett tema igenom Tir6ns hela samlarg[rning.
Det finns som en forutsrittning for hela projektet, det finns i den enskilda
insamlingssituationen, det finns t o m i Tirdn sjiilv. Utan den moderna
tidens ankomst hade Tir6n aldrig uppfattatvdtrdet i jojktraditionen. Sjalv
personifierade han det moderna livet, pi samma sritt sorn mflnga informanter

50



I juli 1911 motte Karl Tir6n, Maja Wickbom och Nils Andersson Mickel
Nilsson Nia vid Nagirj6vri, strax soder om Tornetrtisk. Mickel Nilsson

sjong nilgrapsalmer som hamnade i Tirdns notblock. Foto Borg Mesch.
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personifierade samernas traditionella livsfloring. Insamlingssituationen kunde
diirfor bli en bokstavlig bild av mdtet mellan gammalt och nytt.

VAI framme vid l[gret fann de kitorna tomma, si n6r som pil nilgra
smfl barn. I nlrheten litg en stdrre kflta som de bflda dhbegav sig till. I den
pflgick ett laddat bonemdte (en liikutuksia som Tir6n skriver), vilket de
siledes kom rakt in i. Tvfl predikanter hade samlat liigrets hela befolkning
samt ett betydande antalpersoner som kommit vandrande fr6n andra,nflr-
beliigna l6geqplatser. Till en bdrjan fortsatte mdtet med predikan och sflng
ur finska psalmboken, helt utan aff frdmlingarnas ndrvaro storde samm an-
komsten. Efter en stund riktades uppmflrksamheten mot Tir6n och Maja
Wickbom som fdrklarade sitt iirende. De forsamlade sjdng p6 Tir6ns begii-
tanoch man diskuterade psalmsing. Tir6n blev uppriktigttagen av det han
fick uppleva i kfltan. Om mdtets avslutning skriver han:

Innerliga och gripande voro de laestadianska afskedstaganden jag
bevittnade. Att se de kraftig avngamdn, som nyss kallblodigt mdtt
bjorn med spjutet, nu omfamna de gamla mdn och kvinnor, frfln
hvilka de nu skulle skiljas, samt med brinnande bdner nedkallavdl-
signelser ofver dem och med vekt sinne betyga sin uppriktiga och
sanna broderliga och sonliga k[rlek, kom mig att kiinna mig som en
tiggarc, de jag jv infor dessa lappar mflste k6nna, huru fattiga vi
kulturmflnniskor dro pfl sant och innerligt broderskap. Att gemen-
samma motgilngag svflrigheter och belcymmer kunna alstra en viss
sammanhillning och kamratskap harjag nog sett hos vilrafackfor-
eningar och klubbar. Hdr fick jag se betydligt mera, ty har rider en
till sj alfuppoffring grdnsande altruism.

Det framgflr inte av dagboken hur liinge Karl Tir6n och Maja Wickbom
stannade i Avrev firri. Sannolikt blev de kvar i l6gre t niryra dagar. Den 16
juli tillbringade de hel a dagen vid Tornetrflsks anhalt i viint an ph bbttre
vflder som skulle mojliggdra sjdoverfant.Viidret lugnade sig till dagen darp6,
d6 de roddes rakt over Tornetrflsk till Guoholuokta. Med Aslak Turi som
vflgvisare vandrade de till Kattuvuoma, en liigerplats beldgen liingst inne i
en trflng vik av den stora sjon. Diir mdtte de Anders Enoksson Sarui och
fick honom attiojka framfor Tir6ns notblock, dock forst sedan de gifitut pfl
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Det Zir troligen Maja Wickbom som st6r till vdnster pi bilden. Kanske iir det prov pfl hennes

kunskaper i kosthflll pi fiAllet som siillskapet tar del av. Fr6n hoger, Karl och troligen Ellen

Tir6n samt okiind kvinna.

en myr och kommit utom hdrhill frfln resten av de ndrvarande Qtr 402-409).

Tir6n, Maja Wickbom och fdraren Aslak Turi roddes diirefter frin
Kattuvuoma till Laimoluokta, lite l[ngre ut i samma sjdvik. Diir hade den

sistnamnde en kfrta, i vilken de stannade i tvfl nfltter. Till kfltan kom en

handfull personer pfl bes6k. Tir6n frilgade ut dem, i fdrsta hand for att fa

tag r luodil eller andliga sflnger. Endast en person, den Z3'itrige l{ils Ols-

son Turi (nr 408-412),brorson till Aslak Turi, jojkade for Tir6n. Flera av

de berflttelser som ocksfl kom fram i samtalen intresserade Tir6n sfl mycket

atthan antecknade dem i den medfotda dagboken.

Forst den 20 juli var vridret sfl lugnt att flterfiirden over Tornetrflsk

kunde ske. Bflten roddes till G6iseb6kti av ndmnde Aslak Turi, hans dotter

och brorson. Under rodden sttimde brorsonen upp ytterli garc luodit, vilka

Tir6n upptecknade. Se smflningom forde thget Tir6n och Maja Wickbom

tillbakatill Abisko.
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Dagen darpfl skiljdes Tirdn och Maja Wickbom et. Den sistnrimnda
stannade kvar i Nuoljalid for aff "studera lappska".sa Tirdn startade hem-
resan till Boden, men gjorde pfl v[gen ett dygns uppeheil i Kiruna. Diir
overlade han med bl a danskan Emilie DemantHatt som Tir6n kande se-
dan tidigare, och Johan Turi, en kdnd samisk kulturpersonlighet, konstniir
och forfattare,upphovsman till boken "Muittalus samid birra" (1910), vars
utgivning Emilie Demant Haff f o var inblandad i.ss Johan Turi lovade att
granska spriket i de jojkuppteckningar Tir6n gjort under expeditionen.

Den 22 julip6 kvflllen lade Tir6n sig pfl nattitget i Kiruna och var n[sta
dag hemma hos familjen utanfor Boden. En lflng, men givande ftird var
6ver. Expeditionen varade i fem och en halv vecka - och striickte sig frfln
Lyngenfiord i Nordnorge till sodra sidan av Tornetrdsk. Den resulterade i
172 uppteckningar attlaggatill de 130 som Tir6n dessforinnan hade glort.
Sammarlagt fick han fJaff29 personer aff befinna sig framfor notblocket.

N[r han efter fiirden gick igenom sitt material hemma i tjanstebostaden
i Svartbjdrnsbyn, bor han ha varit ganska ndjd. Samlingens omfattning yar
redan efter forsta sommalresan avsevdrd. Och arbetet hade geff helt en-
ligt planerna. Bida dessa omstiindigheter var viktiga fdr Tirdn som regel-
bundet tvingades argumentera for sivel Ufinstledigheter som resestod.

Jojkuppteckntngar i Boden l9I1 -1912

Under det fbljande hretutforde Karl Tir6n vid flera tilffeilen uppteckningar
utan att bege sig ut pi samlarftirder. Pi hosten fick han bescik hemma i
Svartbjornsbyn av Anders Paulus Andersson Pawal och hans hustru
Anna Stina frfln Tuorponjaur inte l6ngt frin Kvikkjokk.s6 Bida varjojk-
kunniga, men det var friimst kvinnan som jojkade infor vdrden @r 345-347 ,

54 Brev till N. Andersson2218 1911;Fmk MM.
55 Den danska konstniiren och forfattaren Emilie DemantHatt (1873-1958) hade ett livs-

ll.ng.engagemang i samisk kultur, vilket inleddes i samband med en studieresa till
Lappland1904. Hon publicerade flera arbeten, se t ex Demant Hatt Ig!3,1922. Hon
bidrog som niimnts ocksfl till utgivningen av Johan Turis Muittalus samid birra (1910).
Om Emilie Demant Hatt, se Demant Haff 1983.

56 Om parets besok stir ingenting i nigon dagbok, jfr dock Tir6n 1942:226 samt upp-
tecknin gar tnotbok " 1 9 1 0".
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348-355). Hennes inlevelse var sfl stark affjojken blev hdgljudd. Tir6n "m6ste

skyndsamt stdnga alla fonster sfl att icke i nflrheten boende skulle skynda

till for att se, vad som stod pe". Tir6n antecknar vid samma tillftille:

Anna Stina Andersson Paval fr. Tuotpon, Kvikkjokk berattade, att

hon och hennes syster vid sin faders dod, gingo upp pi en hdg kulle
och joikade med den storsta kraft de formfldde faderns vuollieh for
att hedra hans minne och forkunna hans ddd.s7

I december anl2inde Anders Petter Kiellatis frfln Sirkas, men han "vill[e]
ej sjun ga" .

Den 14 februari 1912 besdktes den Tirdnska familjen av Petter och

Inga Tuolja samt parets dotter Sunna. Dagboken meddelar att Inga Tuolja

"lofuade sjunga psalmer", men det iir osii.kert om Tir6n nflgonsin tecknade

upp eller spelade in hennes sflng.

I mars trflffade Tir6n Lars Astot fr6n Sirkas med vinterviste i Jokk-

mokk. Troligen Sgde mdtet rum i Boden, dven om dagboken tiger om plat-

sen. "Trots sina striinga laestadianska frsi gter" jojkade han fdr Tir6n (nr

364-368), men sjong ocksi en psalm (nr 559).

Nigon gflng under vflren, dagen okflnd, mdtte Tir6n Apmut Viltok i
Giillivare och ffrngade delar av hans repertoar (nr 373).Senare spelade

Tir6n sj6lv in hans jojkntngar och antecknade pfl asken till fonograftullen

att Viltok vid uppteckningstillfrllet var "rord af starka drycker".

Den 26 maj, som var pingstdagen detta ilr, anliinde lflrarinnan Anna

Kristina l{ilsson (som gift ben6mnd Anna Nilsson Lasko respektive Anna

Lasko) frfln Vuonatjviken i Arjeplog till Tir6ns hem. Hon kom sedan Tir6n

utlovat ersiittning for resan samt dagpenning under frflnvaron hemifrfln.

Anna Kristina Nilsson kunde inte mindre tin 30 jojkar som hon framforde
"med noggrann rytm och rent foredrag" (nr 177'209).

Besoken hemma i Svartbjdrnsbyn vittnar om Tir6ns iver att genomfora

sina planer. Man mflrker hans organisatoriska talan g,ndr han ordnar besdk

efter besdk. Och man anar den omfattande arbetsinsats som han tignade

jojkinsamlingen. I realiteten mflste hans anstrflngningar varit st6ndiga, vil-
ket innebar pflverkanphbide familje- och yrkesliv.

57 F altarfieckningsbok 1 9 1 0- 1 1, Tir6nsamlinBen, DAIIM.
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Insamlingsresan sommaren l9l2

Sommaren l9l2 kunde Karl Tirdn gdra iinnu en samlarresa. Ocksfl denna
gingfick han stod frfln Folkmusikkommissionen, fastdn besked om pengar
drdjde och Tir6n ndstan fann anledning att installaftirden. Turen gick ldngre
soderut [in foregflende 6rs ftird och genomfordes nigot senare pfl somma-
ren. Aven denna gflng reste Tir6n tillsammans med Maja Wickbom.

Resan arfiraddes den 22 juli frfln Tirdns viste i Nuoljalid. Anteckning-
arna om den inledande ftirdvIgen rir dessvflrre rapsodiska, men duon bdr
ha tagit tiget vflsterut till Narvik, varifrfln de bhda flkte bet soderut till
Sandnessjcien. Frfln denna ort tog Tirdn och hans kvinnltgaressiillskap lokal-
b6ten till Mo i Rana, dit de kom den I augusti. Tvh dagar senare piborjade
de fiirden upp genom Dunderlandsdalen, l2ings Ranelv a. "I oversta delen
av DunderlandsdalenndraBjollflnes fingo vi tagi den utmiirktaste fiailhAst.
Jagmflste beromma honom for hans forst6nd mer iin hans husbonde Aron",
skriver Tir6n i ett foredrag om ftirden. Den 5 augusti gick s[llskapet, dar
sflledes dven hiistfdrarenAron ingick, over Kjerringfiellet forbi Dorisv are.
Pe fi6llet traffade de en grupp s er frfln Granbyn pe den svenska sidan
av riksgriinsen. Vid avskedet sjong gruppen "en s6ng till oss for att hedra
svenskarna". Tir6n tecknade upp det han hdrde.

Ndsta dag sdkte Tirdn och Maja Wickbom upp Gustaf Mflrtensson och
hans hustru Kristina som uppeholl sig pfl Nasafiiillets sddra sluttning. Pa-
ret var emellertid pfl vflg till Krokstrand for attharntamjdl och kaffe. Tir6n
beslOt sig for att inv anta deras fiterkomst vid Randalsvollen, strax nerom
Nasafizillet, i samma dalghng som Krokstrand. Mflrtenssons anliinde plan-
enligt fbljande dag. "De, fKristina Mfirtensson] yppade sina sflngskatter

[nr 166-173], beriittade hon iiven hemska historier frfln gruvtiden i Nasa",
meddelar Tir6n i det nyss n6mnda foredraget. Senare samm a dagliimnade
de bida jojksamlarnaparet och vandrade uppfdr fiflllet Bolna, aff stycke
nomrt. Diir mdtte de si smflningom Lars Sjulsson, hans hustru Margareta
samt sdnerna Anders och Johan Larsson, vilka vaktade en stor renhjord.
Ingen av dem kunde jojka.

Dagen darpi drog Tir6n och hans ress[llskap vidare rakt nomrt, ldngs
riksgriinselt. Efter en overnattning pe fiiillet tog de sig ner i Junkerdalen
mot Storjord, dilr Junkerdalselva (eller Graddisfllven, som Tir6n skriver)

56



och Saltdalselva mots. De nfldde platsen vid midnatt och fick efter over-

nattning vflnta till l2-ttden foljande dug, dfl de roddes over rilven. "H[sten

sam ofuer", meddelar dagboken. Fflrden gick vidare till Rusflnes. Pe fial-
let Solvflgtind (Tir6n skriver Soltind) motte de bflda jojksamlarna nhgta

samer fr6n svenska sidan, vilka meddelade att ing a andra svenska samer

fanns l[ngs Graddisvzigen, utan kunde ptfiraffas i nrirheten av Sulitelma.

Tir6n tiinkte forst vandra till denna plats genom att htewandatill Junker-

dalen och sedan gfl nomrt. Men tnga barare fanns att fil, vilket omintet-

gjorde hans plan. I stiillet forts afre Tir6n och Maja Wickbom fiirden frfln

Rusflnes nomrt till Saltdal vid Saltdalsfiorden. D[r skedde overnattning.

N[sta kva[ blev de skjutsade med motorbet till Finneid. Frin denna plats

till gruvsamhrillet Sulitjelma ikte Tir6n och hans kvinnltga s[llskap forst

bilt,diirefter tilg"i vflldsamma kurvor utefter den vilda zilven utan en enda

tunnel". Sista biten som gick pfl Langvatnet fick de ika prim efter en

ingblfi., vilken var overfull av fltervzindande gruvarbetare.

Val framme i Sulitjelma, som vid denna tid befolkades av ca 3 000

personer, kunde Tir6n och Maja Wickbom inte forts[ffa som de tiinkt. Skjuts

och barhjiilp gick inte attfil,varfor de 6terv2inde till Finneid den 13 augusti.

Nzista dagfick de skjuts norrut till Djupvik vid Sorfol da, dar Tir6n f o mot-

to g tele gram om att hanb evilj ats forl[ngd tj iinstle di ghet.

Frfln Djupvik roddes Tir6n och Maja Wickbom over fiorden till
'Hellarvik'. Diir skulle enligt planerna bflde bdrare och hiist mota upp,

vilket inte skedde. Manskapet hade i stiilletvanttvunget attbege sig ut pi
sokning efter en svensk mansperson som forsvunnit frfln ett vandrande

siillskap. Tir6n och Maja Wickbom fick vdtrrtamer iin ett dygn. Natten mot

den 16 augusti vaknade de av roster utanfor overnattningssfugan.En av

dem tillhorde den fbrsvunnen svensken: den j[mtske forfattaren Janrik

Brom6 som var personlig viin till Tir6n.

Bdrare och hiist var efter denna flillkilddning alltfor utmattade for att

f61j a Tren och Maja Wickbom ut pi fiAllet igen, varfor tvfl v[gbyggare

engagerades som barare. Siillskapet gick redan samma dagmot riksgrdn-

sen fram till sjon Virihaure. Tir6n och Maja Wickbom tog sig bfltledes till
Virihaureluspen och anlande halv tvi pilnatten. De bflda bdtratna ville inte

omedelbartika over sjon, utan anslot fbljande dag.

Tir6n och Maja Wickbom vilade hela dagen den 17 augusti, men ombe-

iorjde att bflten fraktades till Vastenj aurelYastenj 6vrce. Dagen didr{le rod-

57



des de av de bidabdrarna over sjon. Mfllet, en kitaplats dar Lars Astot
uppehdll sig, niddes mot kvflllningen. Lars Asffi jojkade pi nytt infor Tir6ns
notblock (nr 364'368, 559) - som ndmnts gjorde han i mars samma ir
besdk hemma hos Tirdn. Sdllskapet fortsatte mot kviillningen osterut, liings
iilven Vuojatiidno , ddr man for siikerhets skull tog sig iland pfl s6dra sidan.
Frin ilandstigningsplatsen fick de syn pfl nigra kfrtor pe andrasidan dlven,
pi n6set oster om sjdn Sallohaures utlopp. Trots ihiirdiga rop och roksign aler
fick s6llskapet ingen kontakt med de "ogiistv6nligalapparne" som fanns i
k6:torna.

Efter overnaffning i regn och hflrd bl6st gick sdllskapet vidare till sjon
Kutjaure/Guvtj fvrre,invid vilken tre familjer med Rapadalssamer hade sina
k6tor. Dessa personer stod i begrepp att flytta. De bflda norska bararna
skulle nu fi:tervdnda, varftir Tir6n entrtiget bad att fagdra fblje med samerna
som skulle mot Sarekomridet. Om Tir6n personligen ledde en av de ifita
rajderna, skulle detta kunna ge for sig. Flytten gick via Gisuris mot Nij6k.
Den 20 augusti lyckades Tir6n fa en av medlemmarna i gruppen, Anders
Pdggo, attjojka (nr 3 59-363).

Tir6n och Maja Wickbom behovde ocksfl i fortsattningen bArhjiilp. En
arTnan av samerna, Arne Kuoljok, utlovade tvi hiirkar mot att Tirdn och
Maja Wickbom hjiilpte till med flytten genom Sarek neista dag.I samband
med denna flytt intriiffade en dramatisk h?indelse. Tirdn skriver i sitt fore-
drag:

Flyttningsdagen vflcktes jag av extatisk sflng, som skallade vida
omkring. Ibba Kuoljok hade vid skilsm6ssan frfln sin j amnilriga
granne Ibba Spik fatt dodsaningar. H[r fick jagtillfe[ e attbevittna
en av smflrta framkallad sflng. Utan att stora dem , dAr de omfam-
nade hvarandra, kunde jaguppteckna sivfll toner som ord, ty Ibba
Kuoljok upprepade flera ginger: "Fawdl min kiira kvarvarande
syster pfl denna iord, jag gir till Faderns hus och hvita kliider skola
l6ggas pe, jag gitr till himmelen".

Den ndmnda Ibba Spik, en 60- irig anka, begav sig i forvtig ut lflngs flytt-
leden. De efterfoljande kom aldrig ikapp henne, fbrsto d attnflgot h[nt och
bdrjade soka efter henne. Ocksfl Tir6n och Maja Wickbom engagerade sig
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i eftersokningen. Sfl smflningom pifiraffades Ibba Spik d6d. Hela gruppen

begav sig till den doda, Maja Wickbom fick svepa liket och begravningen

skedde med en enkel ceremoni. "Se snart ansiktet tticktes, och den doda

insveptes i sitt sovtzilt, brast dottern ut i fruktansvdrd grilt, s. k. liikutuksia.

Med om[rkliga uppehflll for andningen pflgick hennes hogljudda, vilda tjut
hela tiden, medan begravningspsalmen nr 269, [Adnamen mana!] i lappska

psalmboken sjongs, bonernas framviskades med feberaktigfart av migen

Astutt och andraversen sjongs , varr alla deltogo, hflllande ena handen for
pannan." Pe kviillen den 22 augusti itervtinde samtliga till ketaplatsen vid
Tjievrajixne.

Fdljande dagbegav sig Karl Tir6n och Maja Wickbom med gruppen

av Rapadalssamer - och "50 lastade renar fordelade pi 10 raider" - mot

Tjievratjflhkkfl. Det regnade och terrdngen var bitvis svflrforcerad. Hela

sflllskapet stannade for overnattning vid Nj avvej flgflsj . Diir var tvfl
Gflllivaresamer, Pietar Skano och Panna Niegga, med vilka Karl Tir6n och

Maja Wickbom fick slfl folje mot Jaurekaska/Jdvregasska vid Stora Lule-

vatten, b ar aj oj ks am larnavdntade till s renskilj ning s arb etet var fiirdi gt.

Mitt pil dagen den 24 augusti hdll det envisa regnvSdret upp och hela

siillskapet - Tir6n, "amanuensen", Rapadalssamerna och de bflda renskotar-

na friln Giilliv ora kunde ge sig iviig mot i forsta hand Biets6vffe. Se

sminingom skiljdes Rapadalssamerna och de ovriga flt. Tir6n och Maja

Wickbom f,bljde med Skano och Niegga till Jaurekaska, dit man nidde

under kviillens lopp. Overnattning skedde i en turistsfiga.Hela ntista dag

tillbringades pfl denna plats, bl a for att avvalda b[ttre vtider iin det regn

som strilade ned.

Den 26 augusti besokte fltminstone Karl Tir6n och hans kvinnltga res-

s[llskap (anteckning arna i dagboken ger inte klart besked) tvfl andra

Giillivaresamer, Pava Andersson Niegga och Pava Bittja, vid deras kifia-
plats under Nieras. Mot kviillen flterv[nde de till huset i Jaurekaska.

Foljande dag gick ftirden uppstroms Stora Lulevatten med hjdlp av en

bet som Paulus Astot mot betalning bistod med. Pfl v[g mot Bjorkudden

som yar mfllet denna dag motte det roende siillskapet en annan bet. I den

ftirdades nflgra mannar som tillhorde kraftverksbygget i Porjus. Tir6n och

Maja Wickbom bytte bet och nidde Bjorkudden under kviillen.
flvernattningen skedde hos nybyggaren C.V. Oberg. Hiir mdtte siillskapet
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"en lappska Inga Jansson fr6n Tysfiord, som nog kflnde en del joiklfrtar
frfln sin hembygd, men var fdr blyg for att sjunga en enda".

Nflsta dagrodde samma sdllskap tillbaka till Jaurekaska. D6r fanns inte
kraftverksbyggets motorbflt som berflknat, dessutom var inte STF:s motor-
bet tillgflnglig forrdn niista kvail. Efter etttaganliinde dock en man - ocksi
han kom roendes - som jojksamlaren Karl Tir6n skulle komma alt ffl stor
gladje av: I{ila Ribbja frfrn Tuorponjaure. Ribbja miste riiknas till "en av
Tirdns mest betydelsefulla jojkare", menar Inger Stenman ( 1997:59). His-
torien om detta forsta mote mellan Tir6n och Ribbja dr ddrfor vflrd att
frterge.

En av roddarna, en"Hansson frfln Jockmock", talade samiska och kflnde
viil till den de7 s-flrige Nila Ribbja. Enligt Hansson skulle Ribbj ayara"en
fordomsfri och kunnig singare". Problemet var att Ribbja bodde ca htta
mil frin den aktuella platsen, ndmligen i Luvos invid Pdrlfllven, inte lflngt
frfln Jokl<mokk.

Dagboken redogor for hur det srillsamma mdtet vid Stora Lulevattens
strand gick till:

Den ankommande befanns vara en lapp, som rodde tvflnne bitar
och tillspordes d6 han kom inom horhflll, om han sett nflgon motor-
bht. Sedan han fornekat detta, bad jag fb hora lappens namn. Vi
trodde kt appt vhra ciron, dfl lappen svarade 'Nila Ribbj a!" "Frfln
Jockmock", svarade jag. "Ja". "Frfln Lovs?". "Ja". "VAlkommen
de Nila Ribbj a, mrff namn iir Karl Tirdn frin Boden": "A fanken"
ljdd svaret. Snart hade vi bekarrtat oss, och Nila Ribbj a var villig
sjunga for mig blott ingen mer iin det nodvdndiga vittnet Froken Wick-
bom var ndwarande. Nila hade begifuit sig hit for att fiska och er-
bjdds full ers[ffning for forlusten af fisk som honom tillskyndades
genom atthantillmdte sgick mina onskningar.

Trots att Nila Ribbja ansflgs som en "f(irdomsfri"jojkare, ville han siledes
inte skylta med sin konst infor andra 6n de utomstflende Tir6n och Maja
Wickbom. Si starkt inflytande hade uppenbarligen laestadiansk trosupp-
fattning. Ribbjajojkade hur som helst under kviillen, under foljande morgon
och formiddag (nr 310-343). "Ribbja utdvade noggrann kritik pil att alla
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forslagsnoter skulle komma med och att jag htergay den 'krokiga' takten

som han uttryckte det, i trollsinger och kadnihavuollo,t* huldrelhta1 m.

flera." Senare kom STF:s ingbflt och tog hela siillskapet till Luleluspen, dit
man nfidde sent pfl natten.

Den 30 augusti kunde gruppen forts attamed tilgfrfln Luspen till Porjus,

diir Tir6n och Maja Wickbom fick tillftille att bese den framv6xande
kraftverksanliiggningen. Redan dagen darpi reste Tir6n med thg hem till
Svartbjornsbyn utanfor Boden, for att den 1 september vara i Statens

jarnv agars uniform igen.

En lflng och omvdxlande samlarftird var over. Resultatet i frilga om

arfialjojkopptecknrngar blev blygsamt. Tir6n fick tillfrll e att dokumentera

minst tfitapersoner. Dagboken andas visserligen ingen besvikelse over den

klena skorden, men rimligtvis borde Tir6n ha kiint sig missnojd med insam-

lingen. Eller riiknade han med s[mre utdelning soderut? Eller vdrderade

han fiallftirden i sig sfl hogt att insamlingsresultatet inte var avgorande?

Tir6ns mflngsidiga personlighet ga.v honom helt siikert mflnga anledningar

till upplevelser uuder expeditionen.

Vintennarknaderna i Arvidsjaur och AtJeplog I9l3

Om Karl Tirdns fortsatta jojkinsamling sriger dagboken ganska lite i klar-

text. Vi vet exempelvis inte om han under fbljande vinter fick besdk i hem-

met av jojkkunniga samer. Tystnaden pi denna punkt - och det faktum att

bokmanuskriptet heller inte berdttar om nflgon dokumentation i hemmet -
speglar formodligen att insamlingsarbetet inte fortsatte dlrhemma.

Flera frfigetecken finns ocksfl kring Tirdns bflda fdljande insamlings-

expeditioner som gick till marknaderna i Arvidsjaur och A{eplog vintern
191 3 .se Dagboken ger dessvdrre inte mycket i dessa bida fall. Om beso-

58 I Die lappische Volksmusik kommenterar Bjorn Collinder denna"katnihavuolle"
pi foljande siitt: Katnihah (sing. knni) iir enligt folktron miinskligavzisen; kntnihah'

flickor ar oftamycket vackra. Om en lapp gifter sig med en katnihah-flicka, ffir
han som brollopsgtla en hjord med vita eller fliickiga renar (Tir6n 1942:343'

forf. overs[ttning). Jfr iiven Lrestadius 1997:67; Biickman 1975:131 f.

59 Om marknaderna pi dess abilda orter, se Vallin 1937 .
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ket vid Arvidsjaurs marknad finns i princip ingenting. Frfln marknaden i
Arjeplog har Tir6n i sin dagbok giort en uppriikning av de jojkande perso-
nerna samt av de dokumenterade numren. Ingenting srigs om de omstdn-
digheter under vilka dokumentationerna iigde rum. Det stir heller ingen-
ting om fiirden till och frfln Arjeplog.

Innan marknadsbesoken eindfl skildras lite n[rmare, ar det pfl sin plats
att sliga nigonting om ett vdsentligt skifte i Tir6ns dokumentationsteknik.
Fram till besoket pfl Arvidsjaurs marknad arbetade Karl Tirdn enbart med
notpapper och penna som hjalpmedel, detta i tillagg till sitt goda gehor.

Anda frin starten skulle emellertid Tir6n lika gdnnaha kunnat utnyttja den
inspelningsteknik somfonografen erbjod. Det ar ett faktum att dokumen-
tiir inspelning av folkmusik med hjAlp av fonograf inleddes forhillande-
vis sent i Sverige. I flera andra lander var pionjdrer ute betydligt tidi-
gare.60 Att fonograftekniken introducerades med fordrojning kan bero pfl
att den ledande folkmusiksamlaren Nils Andersson var negativt insta[d till
denna nymodighet.6l Tir6n yar i bdrJan beroende av Folkmusikkommis-
sionens, 15s Nils Anderssons stod for att fa medel till sina jojkexpeditioner
och kunde knappast gfl emot dennes hflllning.

Till l9l3 flrs vintermarknad i Arjeplog reste han emellertid med ekono-
miskt stod av Kungl. Vetenskapsakademien som Nils Andersson uppen-
barligen inte hade nflgot inflyande over. Akademistodet kom indirekt frfln
ledningen av Naturhistoriska riksmuseets Etnografiska avdelnirg, friimst
frfln dess chef Carl Vilhelm Hartman. (Museet drevs vid denna tid av
Vetenskapsakademien.) Hartman insflg fonografens mojligheter och hade
redan 1909Lirtft srinda en ung medarb etare, Yngve Laurell, till Berlin for att
inhiimta kunskaper om den nyatekniken och inte minst en luimplig appara-
tur.62 I Berlin fanns sakkunskap samlad inom Fonogramarkivet vid univer-
sitetets P sykologiska institut.

Hosten 191 2 erbjod Hartman Tir6n attlitna en fonograf med tillhorande
ruIlar, niimligen den apparat som inkopts i Berlin. Som svar pi erbjudandet
skriver Tir6n bl a:

60 Se Ternhag 1993:88 ff; f999:80 f.
61 Ternhag 1 993:91.
62Ibid.: 87 .
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Hittills har jagtotalt undvikit kamera, fonograf och allamodflrna
uppfinningar, som skulle kunna stdta de vidskepliga och fanatiska

laestadianerna, men dA jag nu genom flratals v[nskap kan v61ja

forem6l, torde jag ej behdfua frukta att fordiirfua min mission ge-

nom att medfora en fonograf. [...] Pfl den grund vill jagmed vaffn
tacksamhet mottaga anbudet att fh lflna en fonograf jiimte rullar
fdr att snarast mojligt ph nyitret besoka marknaderna i Lycksele,

Arjepluog och Jockmock, dar jag siikerligen traffar en stor del af
de utv alda sflngarne bland lapparne.63

I ett brev till Nils Andersson niimner Tirdn att stodet frfln Vetenskaps-

akademien avsflg uppbyggnaden av "eff fonografiskt arkiv fdr museet".64

Museet hade f 6 redan en forhflllandevis stor samling av dokum entdra

inspelningag delvis forvfirvade av det n6mnda Berlinarkivet, delvis inspe-

lade av Laurell.6s

Det 6r inte sv6rt att forest[lla sig Karl Tir6ns lust alt anvandafonografen

i dokumentationssyfte. Trots att Tir6n 6gde goff gehor och var en synnerli-
gen skicklig nedtecknare av musik, innebar det n6stan alltid problem att

notera jojkning. Noterade jojkar ar alltid mycket grova beskrivningar av

sina ljudande forlagor. Det vzisterldndska notsystem et dr med andra ord

inte siirskilt liimpligt forjojkning - varken tonhojdstecken eller rytmsymboler

r[cker for att avbilda jojkningens alla skiftningar. Att Karl Tir6n lockades

av fonografens mojligheter allbevara jojkningar i ljudande skick 6r dflrfor
lilfiatt inse. Sjalv skriver han insiktsfullt att"endel sflnger svirligen l6ta sig

upptecknas i notskrift, naturligt kunnat insjungas i fono graf och i dessa

torde man fb soka det primiira, absolut rent lappska urgamla sfrngsdffet".66

Yngve Laurell, som mellan 6ren 1909- 191 4 arbetade vid museets Etno-

grafiska avdelning, l6rde Tirdn fonograftekniken och hdll kontakt i denna

frhga sfl liinge han var verksam vid museet. Liirdomen frfln Laurell hdrs

pi inspelningarna genom altTtr6n utfor exakt sammaritual som Laurell i

63 lll2 ),912; Professor C. V. Hartmans efterltimnade korrespondens, O II a:3, FME.

64 5ll l9l3; Fmk, MM.
65 Jfr Ternhag L993.

66 Odat brev till Kungl. Vetenskapsakademien,, Tirdnsamlingen, DAUM.
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bOU an ay varje upptagning: inliisning av sagesmannens namn samt blfls-
ning av stdmton.GT Deras samarbete finns dessutom dokumenterat pi ett
mycket pifiagligt siitt. Tir6ns friimsta meddelare, Maria Persson/Johans-
son, spelades vid ett tillftille in av Laurell (rulle nr 444). Inspelningen som
dessvrirre inte ar daterad iigde sannolikt rum i Stock1rolm i samband med
Maria Perssons engageman g pe Skansen l9I2 eller 1913.68

Laurell fungerade i mflngt och mycket som museets kontaktperson
gentemot Tir6n. Flera gitnger tillskrev han Tir6n pi begdtran av Hartman.
Laurell hade av naturhga skiil god forstflelse for Tir6ns hiingivna satsning.
Med egna erfarenheter av musikinspelningar kunde han ocksfl diskut era
praktiska sidor av insamlingsarbetet.

Redan i maj l9l3 kunde Laurell presentera Tirdns upptagningar infor
Stockholmsavdelningen av International Music Council. Enligt en tidnings-
artikel om evenemanget meddelade Laurell att materi alet var "de enda
svenska folkmelodier, som hittills for mus6ets r[kning upptecknats pfl fo-
nograf' .6e

I uppdragetfrin Hartman och hans Etnografiska avdelning ingick ocksi
att kopa in samiska foremel till museets samlingar. For detta rirende fick
han ut en forskottssumma. Kombinationen jojk- och foremfllsinsamling
agnade sig Tir6n flt sfl liinge han mottog stod frfln Vetenskapsakademi enl

67 Jfr Ternhag 1993: 1 00.

68 Inspelningarna med Maria Persson finns utgivna Aldre svenska spelmcin (Caprice CAP
21604:1).

69 "Studiet av lapplandslitarna". Aftontidningen 1615 1913. En av ihorarna var tonsatta-
ren Wilhelm Peterson-Berger. Detta tillftille att hdrajojkning var av stor betydelse for
koncipieringen av P-B:s s k Lapplandssymfoni, Same citnam, vars tematiska material
delvis utgors av Tirdnuppteckningar. Se Ternhag2000; Wallner 1956:87 f.
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Naturhistoriska riksmuseets Etnografi ska avdelning.T0

l9l3 flrs vintermarknad i Arvidsjaur flgde rum den 7 -8 februari. Karl
Tir6n arftradde ditresan med thgfrfln Svartbjdrnsbyn. Sannolikt gick han av

tilget i Lakatrrisk, varifrfln han for med sl[de till slutmilet.
Under marknadsdagarna gjorde han upptagningar med fdljande perso-

ner - enligt hans eget protokoll i denna ordningsfoljd:

712 t9r3
Sara Olofssok, Arraksuolo, Kickij alrr, Arvidsjaur
Lars Oskar Stenvall, Lundbacken, Arvidsjaur
812 t9r3
L. E. Granstrdm,Arvidsjaur (2rullar, Till Galtispuada, Till Store Gud)
Erik Mattias l{ilsson,Malmesjaure, Arvidsjaur (1 rulle, Till Stokkevarre)
Erik Bror Sjulsson,Trdskifte, Arvidsjaur (1 rulle, Till VardofiA[ i Arvids-

jaur)
Per Persson,Tjolt, Arvidsjaur (1 ruIle Om renlandet omkring Tjattne noff

om Stor Avan)
I{ils Petter Stenberg, Araksuolo, Arvidsjaur (2 nummer, Till sin far Jonas

Nilsson; Till sitt renbetesland Vestra Kickij aur)71

70 I dagboken finns en ltisviird "fiirteckning over inkcipta etnografier" som visar vilka
fiirem6lstyper av samiskt ursprung ett detida museum ville forvdrva:

st bjornspjuts med holk Arjepl
skidstav med skopa, Juckas.

liten kuksi kvinno Juckasj
tennbroderad brostlapp Tiirna

I " lappbtilte
1 4 pjtiser Juckasjiirvi
4 draglommar Kuhmonen
Hikansson Juckasj.
stor kniv L Sikku Kares.
1 mindre pulka
1 stor kniv Vakkosj.
1 lappbiilte silver

14 kr
6-
4-
5-

10 -
144 -
12-

100 -
5-

18 -
10 -
30 -

71 Nils Petter Stenbergs jojk dokumenterades dven 1953 av Matts Arnberg och Israel
Ruong. Se Arnberg, et al. 1969:134, 165 fq 292.
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Anders Larsson,BjdrkfiAll, Arjeplog (1 nummer Till sin far Lassok Sjulsson)

Maria Stenberg, Araksuolo, Arvidsjaur (3 nummer Till renkalvar; Till Sara

Olofsson; Till oxrenar)
Anna Stenluhd,Araksuolo, Arvidsjaur (3 nummer Till morbrodern; Till

renhjorden; Biljan fiiill vid Kickijaur)
Lars Mattias Bernhard Svenssoh, Sandudden, Arjeplog (2 nummer Till

flyttningsviigen ; Till renarne)

Eva Maria Sivert Olofssoh, Pjesker, Arvidsjaur
Anna Sivertsson, Gardnejaur, A{eplog (2 nummer, Till fadern; Till ett fi511

i ArJeplog)

Nigra dagar senare yar Tirdn p6 plats i Arjeplog. Vid detta marknads-
besok hade han slllskap ay en bemflrkt person: forfattaren och
hembygdsv6rdaren Karl-Erik Forsslund (1872-1941) som senare publi-
cerade sina iakttagelser i en tidskriftsartikel och ett bokkapitel.T2

N6stan jiimnflriga Forsslund och Tir6n, tvi miirkliga gestalter, var och
en pi sitt sdtt, mdttes av en slump. Det skedde i samband med Tir6ns resa

till - eller mojligen frfln - marknaden i Arvidsjaur. Kontakten resulterade i
en viinskap och ett beslut orn att Forsslund skulle gora Tir6n sflllskap till
vintermarknaden i A{ eplog.

Sista biten fram till Arjeplog flkte Tir6n och vrinnen Karl-Erik Forsslund
i en "rissla", allt enligt Forsslunds reseberrittelse som ger stod et fbljande
beskrivning. Risslan som sflledes ocksfl medforde en fonograf och ett okdnt
antal oinspelade rullar hade de formodligentagit frin Jorn.

Tir6n hade forberett besdket genom att skriva till Maria Persson. I sitt
svarsbrev kunde hon berutta om det som viintade honom:

Som jag tror sfl 2ir det miist liimpligast att fil treffa vit marknan till
Sflngkunnige Lappar. De 5r dom fram pfl marknan sfl myckettLap-
par som kan af de gamla milodi. Abram Johansson o hans hustru
kommer till marknan ocksfl. Och hans hustru kan millodi till Hafuet.
Och Lars N. Ruong han kommer ock till marknan som kan vist kring
200 millodi och somliga af dem gamla millodi.T3

12 Forsslund l9l4a; Forsslund 1914 b:93 ff .

73 lll 1913; Korrespondens, Tir6nsamlingen, DAUM.
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Karl Tir6n (till hoger) och Kar[-Erik Forsslund nedbiiddade i den rissla som tog dern frfln
marknaden till jrirnvrigsstationen i Jorn. Fotografiet togs sannolikt av Forsslund med hlalp
av sjrilvutlosare.
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Tir6ns - och Forsslunds - hdgkvarter under marknadsdagarrra som omfat-
tade den 12-15 februari l9l3 fanns hemma hos Maria Persson, ndrmare
best[mt i det vindsrum som hon hyrde. Maria Persson hjfllpte ocks6 till
med prakti ska gdromil under inspelnings s e s sionenra. Karl-Erik F ors slund
skriver:

D6r stflr fonografen pi ett litet bord mitt pfl golvet, dar stir kaffe-
pannan pfl spisen frin morgon till kvall. Tre viirdinnor sk6ta ser-

veringen: Maia sjdlv, hennes syster Greta, en liten urtypisk fiflil-
kvinna, brunhyad, svarthhrtg, varmt och trofast brunogd - samt

den friska, kraftiga ungmdn Brita.Ta

Forsslund befi,J,tar vidare att "ghster komma och 3il, kvinnor och mdn,

gamlaoch unga, av stamm arnaArj eplog, Luokta, Semisj aur". Det lilla vinds-
rummets "gdster" var av allt att ddma de personer som var beredda att
stfllla sig framfor fonografen:

Diir iir god och glad stdmning [...] Den ena rullen $rlles efter den

andra, och hdgst stiger munterheten och klinga skratten, nar appa-

raten repeterar - ndr de hdra sina egna roster och lifiar komma
tillbaka ur tratten.Ts

Tyvtirr har Tir6n inte llmnat n6gon dversikt over inspelningsarbetet under
marknaden i ArJeplog. Inspelningarna kan nflgorlunda rekonstrueras via
fiekflllor: Tir6ns bevarade fonografrullar och hans noteringar pfl de tillh6-
rande askanra samt Forsslunds tryckta skildring. Forsslunds journalistiskt
hflllna text nzimner ett antalnamn pejojkare, men ger inga klara besked om
i vilken ordning personerna stiilldes framfor fonografens traff. Dtiremot

96r han en rad kortfattade karakteristiker. De tillgiingliga uppgifterna ger
fbljande oversikt over de fyra dagarnas dokumentationsarbete:

Anna Lasko, Semisjaure-Nj arg (lfr nr 177-209) - "nygift, ett ovanligt fint

74 Forsslund 1914:95.

7 5 lbid.:96.
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och sjAlfullt ansikte", Sara Enarsson, Luokta-Mavas (nr 294-297) - "eff
magert farat ansikte med eht par djupa dromvarma 6gon" , Greta Johans-
son, Semisjaure-Nj arg - syster till Maria Persson, "en liten rzittfram, hu-
moristisk gumma", Anders Johansson, Mavasvuoma, Luokta-Mavas (nr
210) - "f d kateket, en liten rakry ggad man med klara, pigga 6gon" , Paul
Ir{orsa, Luokta-"erlsp[nstig miliffirtyp med ljusa mustascher" , Anna Greta
Fjrillmah, Njarg, Lars l{ilsson Ruokg, Harrok -"masterslojdaren", Greta
P ers son, Semisj aur, Brita Gustafs son )ArJ eplog, Maria P ers s on, Arjeplog.

Av s ammanstiil lningen fr amg ir att Tir6n gj orde iterkommande dokum enta-

tioner med flera personer. Sannolikt uppt6ckte han aff dessa jojkare 6gde

stora repertoarer.
Forsslund meddelar att Inger Steggo "en gumma med liiderbrunt,

skrynkligt ansikte" -vid dettatillfiille jojkade framfor Tir6ns fonograf. Nflgon
inspelning med henne finns dessvflrre inte bevarad.

Marknadsbesoken visade sig vara utmiirkta tillftillen attfhkontakt med
jojklrunnigaoch -villiga personer. I jAmforelse med sommarftirderna var de

mer effektiva: storre miingd material kunde samlas pi fiirre dagar. Men
urvalet informanter blev il andra sidan ett annat. Sommarexpeditionerrra
gick till renskotselomriden och Tirdn fick fbljaktligen tillfiille att dokumen-
ter a joj kkunn igam e dl emmar av aktiva renskotarfamilj er. Ti 11 markn aderna

kom diirutover andrapersoner, exempelvis sfldana som bodde pennanent i
skogslandet. Sommar- och vinterftirderna kunde pfl si siiff komplettera
v arundr a v ad g iil I er inform anternas b akgrunder.

Insamlingsresan sommaren 19 13

I bdrj an avjuli l9l3 drog Karl Tir6n ut pi en insamlings- och inspelnings-
expedition som skulle bli en av hans allra mest innehflllsrika. Ater hade han

stillskap med Karl-Erik Forsslund och Maja Wickbom - den sistnflmnda
"troligen den friimsta av icke blott Gotalands, utan Sven andra landsfindars

fiflllvandrerskot" , enligt Forsslund som utforligt beskrivit resan (1914b:105-
149; nar inte annat anges 6r nedanstflende crtat hamtade ur denna skild-
ring).
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Den h6r gingen skulle turen ge soderut, till det sydsamiska omrfldet.

Resan inleddes troligen med tirgtill Tir6ns viste i Nuoljalid, varifrfln trion
fortsatte jdrnvflgen till Narvik. Frfln Narvik gick fiirden med bil soderut till
Mo i Rana, ddr proviantering skedde i "de Meyerska magasinen". Tir6n,

Forsslund och Maja Wickbom blev dflrefter skjutsade till Umbukta. Diir
v[ntade en motorbflt som i kvalningen tog dem pi sjon Over-Uman till
Strimasunds fiZillstuga. Redan pfl dennaplats motte de nhgrajojkkunntga
kvinnor: Anna Fjiillstrom, Kristina Mattsson och Brita Samuelsson. De an-

sflg sig inte ha tid med jojknirg, eftersom familjerna befann sig mitt uppe i
renskiljningsarbete. Men tvfl av dem, Anna Fjdllstrc)m och Brita Samu-

elsson (nr 68-77), sjong "efter nflgon tvekan och bearbetning in nflgralhtar
i fono graftratten".

Niista formid dagrodde s det j oj ksamlande s[11 skapet ytterligare ett stycke

pi sjon. Vid Vilakhtan motte de Brita Samuelsson och hennes tre yngsta

flickor - maken var tillsammans med tre iildre barn pfl renskiljning. Brita
Samuelsson visade sig vata "en utmrirkt singerska, och kan en mzingd

vuoleh, frdmst till sina sex barfl" . Till Forsslund sade hon: "D'd som ett lite
noj e, ddhiir att joika". Tir6n uppskattade hennes "ovanligt klara toner" och

antecknar vidare i dagboken att hennes jojkar har "en viss familjekaraktaf' .

Senare samma dag, den 10 juli, blev Tir6n, Forsslund och Maja Wick-
bom skjutsade i motorbit ytterligare ett stycke pfl sjon, ner till Umfors,
"dLr en h[ndelsevis antraffad lappgumma joikar en overdidig flyttnings-
let" (nr 26). Kvinnans nalnn var Anna Lisa Mattsson och hon kom frfln
Vilhelmina. F[rden gick vidare till Bjorkfors, ddr overnattning skedde.

Frin Bjorkfors lyckades trion filpackningen forslad ett stycke p6 hlist.

Siillskapet vandrade ph landsvrigen liings Umeiilvens dalgttng, rastade i
Vflstansjo, roddes drirefter over sjon och vandrade slutligen till etappmfllet
Tiirnaby.

I T[rnaby var m6nga miinniskor samlade, eftersom det rflkade yara

bondagshelg med biskopsvisitation. Siillskapet bodde hos forestflndaren for
Skytteanska skolan, den legendariske folklivsskildraren O. P. Pettersson,

trots att denne var ute pe fiiillvandring till Krutvattnet.T6 For inspelnings-

sejourerna fick Tir6n hyra ett rum i en kyrkstuga, tillhorig Johan Petters

76 Om O. P. Pettersson, se Dahlstedt 1978 och drir anford litteratur. Se 6ven Pettersson

1994.
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frfln Umfors, "ddr fonografen stiilles upp och dit lapparnainbjudas". Dag-
boken berditar att Tir6n hade svflrigheter med att inleda inspelningsarbetet:

Efter fitskilli glparlamenterande om lappska sflngens betydelse, lycka-
des vi fa sflngen i gflng. En 7}-itrig gumtnalKristina Maria Svens-
dotter, Bjdrkvattnet; nr 53-54] protesterade livligt och var overty-
gad, det forelig ett dflligt skiimt av oss. Men slutligen sjong hon sj[lv
och gjorde det biittre tin alla yngre. Hustrun till socknens rikaste
lupp, Oskar Sjulsson lKristina Magdalena Sjulssoh, Umbyn; nr
641, fdrmflddes dntligen att sjunga sin mors vall arlilt, men blev sfl

rdrd, att hon brast ut i hAftig grirt.Alla de sjungande visade ej vara
"laddade" med rytm i varenda muskel, som Dr. Forsslund uttryckte
sig. Kyrkoherdens Fru hade undrat, vad sorts medel jaganviinde for
att formfl lapparne att jojka, dfl hon forgbves i hratal anvdnt alla
upptdnkliga siitt i samma iindam6l, och jag mflste tillstfl, att det er-
fordras i dessa trakter endast verklig forst6else av lappska musiken.

Inspelningsarbetet under de bflda foljande dagarna dr inte kdnt i detalj. Det
fortlopte emellertid ganskabra, eftersom storhelgen lockat minga samer
till Tiirnaby. Av Tir6ns kortfattade inspelningsdagbok vet vi att flbljande
personer stflllde sig framfor fonograftratten. Uppgifterna om jojkarnas fll-
der [r hflmtade ur dagboken, karakteriseringarnaur Forslunds manuskript:

Anna Magdalena l{ilsson, Stensele f Persdotter 1842
Kristina Magdalena Sjulsson - 50 hr, gift med Oskar Sjulsson
Kristina Maria Svensdottef Bjdrkvattnet - 70 itr
Kristina lr{ilsdotter, Ryfi61l, Stensele - omkring 70 hr
Anna Sara lr{orrb€rg, Vapsten (nr 56) over 60 hr, "sjunger en brum-

mande sing till bj6rnen, en klangfull till vildgisen, en livfull och melodisk
till g6ken"

Anna Israelsdotter, Gardvik - 64
Anna Magdalena Oskarsson, Umbyn (nr 66-67) - 28 ir, "ljus, rund, rdd-

lAff [...] sjunger med samma friska krafttga st6mma fsom sin mor Stina
Magdalena Sjulssonl"

Anna Kristina Olsson (f Stingberg), Vapsten (m 43) - "har sitt lillbarn
vid barmen [...] gnolar en improviserad vaggsflng, mjuk och innerlig"
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Ittils Sjulsson Stdngb€rg, Vapsten (nr 38-42) f 1842, "h6g stark rost,

klangfullt och uttrycksfullt, och stflr hela tiden och yaggar och svdnger"

Jonas Mdnsson Franzdn,Boksjdn, Umbyn (nr 6I-63) -73 ilr,"han sjunger

[...] flera personliga vuoleh"
Anders August Sjulsson, Juktan, Umbyn - 58 6r "en viildig rost t...] sjunger

en mriktig l6t 'till mina ftider' och en lika urkraftig till Nils Sjulsson Stflng-

berg, recitativisk och ovanligt starkt accentuerad"

Abraham Tcillstrdm. Forsbiick (nr 7S-79) - 68 ilr,"erL storsflngare", enligt
Forsslund, "sjong bl. a. sin morrnors sflnger till sin son, s. k. Sfuor Nila"

Jonas Edvard Sjulssoh, Juktan, Umbyn (nr 57-58) 53 ilr, ?Joikar en

vuolle till en pastor Himmelstrand i Tdrna"
Sjul Sjulsson,lJmbyn (nr 60) - "sjunger en sing till Lflngfiiillet vid Overu-

man"
En fonografrulle anvdnde Tir6n for alt registrera, ndr Axel Sjulsson frfrn

Sodra Storfi611 ber attade om en vargiakt - historien yar "ypperligt berditad,
hogt och tydligt, utan fdrberedelse, utan en oms[gning eller tvekan)).77

Den sistarullen i samlingenutnyttjades originelltnog avjojksamlarnasjlilva.
Karl Tir6n, Karl-Erik Forsslund och Maja Wickbom st[llde sig framfdr
fonogruftratten och sjong in tre vuelieh - efter noter!

Sedan alla medforda rullar forbrukats, packade Tir6n in dem tillsam-
mans med fonografen for postbefordran soderut. Fdr den fortsatta jojk-
insamlingen gdllde uppteckning pfl notpapper. Trion brot upp frfln Tfirnaby

i avsikt atttasig till den jiimtliindska fiiillvtirlden. De gick tillsammans med

elva person er, yarav tre engagerats som bdrare: nybyggaren Jonas Teodor

Johansson samt samerna Lars Olov Jonsson och Johan Sjulsson, samthga

77 Jal<tbertittelsen finns fltergiven i korta- och delvis sv6rtolkade - drag i den notbok Tir6n

ftirde med sig vid detta tillftille: Axel Sjulsson Sa Storfiiill Vapsten 53 6r berflttar om en

vargjakt. Se vi var 3 man den gflngen p6 en fettisdag: Jagoch Gustav Matsson och Lars

Nilsson. Vi skriimde vargen utmed Gardsjcin och den sprang utefter sjon och dtirifrfln tog

han riktning mot fiiillet, di viinde vi i bredda [?] med sjon si att vi borjade svettas sv6rt.

G M o jag borjade spotta blod bida tvi och skriimde honom ner igen till en biick som

kallas for Maiki. Pe andrasidan bticken . .. men dfl gomde han sig under en granrot. Niir
vargen h611 pil att ta sig upp till fiiills, d6 riinde vi s6 vi hann upp honom i
skogslista[triidgriinsen]. De vi hunno honom vid gran forsokte han frter att smita mot

fiiillet. Jag viinde [och] hann upp honom si att kom han mellan mig och Gustav Matt-
son. Dfl tog vi dod p6'n.
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frfln Bjorkvatfiret. Strax soder om Tiirnaby hann s6llskapet ifatt nilgrakvinnor
som bevistatTirdns jojkregistrerin gar. En av kvinnorrra) Sara Andersdotter,
Johan Sjulssons 70-iriga mor, stiimde upp envuelie och sjong n6got se-

nate,under en rast,"enfriarevisa fr6n norrlapparne" (nr 52). Under samma

vila kom 7}-irige Nils Sjulsson Stingberg och en yngre man l6ngs leden.

Stingberg jojkade "en hiilsningssing till friimlingarrta". Hela karavanen
fortsatte 6ver Bjorkfiflllet till Bjorkvattsdalen. Hunna ruer till Stor-Bjork-
vattnet var det dags for rast och kaffekokning. Vid det tillfbllet "utbrast
samme Stflngb ergi en tonhyllning till norrlapparne, dfl han fick se min vackra
lappkniv". Fiirden gick vidare till Byn, dhr man gjorde uppehflll. Frfln denna
plats flkte siillskapet - arrtagligen omfattande den jojksamlande trion med
bdrarc, fastiin Forsslund inte beskriver avskedet fr6n resten av gruppen -
6ver Stor-Bjorkvattnet till Vallen6s pfl vhstra sidan av sjdn. Diir slog man
upp sitt ffilt pi en av ghrdens vallar, eftersom husen var fulla av "hemvrin-

dande kyrkfarare".
Niista dag gick fiirden l6ngs Gejmin. Ganska snart traffade Tirdn och

hans medvandrare ph Anders Mdnsson frfln Vallentis som var ute och
drev timmer. Han sjdng och jojkade for Tir6n (nr 3 0-37). Tir6n skriver i
dagboken om Minsson:

Han pistods kunna mfln galifiar och formflddes snart slfl sig ner och
joikade fltskilliga lhtag darav en originell trollkarlslflt, men di de ov-
riga voro nflgorlunda stopta i samma form, liksom forr varit fallet,
etndjde mig med att uppteckna ett tiotal, darmed anseende karaktii-
ren av hans s6ng nigorlunda uttomd. Han talade i falsett med oer-

hort uttrycks fulla tonfall.

Vid sjon Bleriken inviintade de Nils Sjulsson Stingberg och Anders Matts-
son, den sistnEmnde frfln Skalmodal intill riksgrdnsen. Diirefter for de ge-

mensamt over sjdn. Efter en sfunds vandring var de framme vid neista sj6,

Abelvattnet:

En sdllsynt ny typ av sflng presterades av Nils Sjulsson Stflngberg,

dfl vi kommo ut pi Abelvattnet. Han flstadkom en sorts jodling mel-
lan falsett och brostrost. Ddr tonfallen mitt i en triol rdrde sig med en

decims och duodecims avstind.



Vid sjons v6stra uinde hade Nils Sjulsson Stflngberg en kflta. Siillskapet
slog liiger och blev diirefter inregnade i tvfl dygn. Forsslund skriver livfullt
om umgringet med Stflngbergs familj, offi alla beriittelser runt kfltaelden,
om Stingbergs jojk.

Den 17 juli, "[e]n molnig morgon", drog Tir6n, Forsslund, Maja Wick-
bom och deras tre bdrare vidare, fick bitskjuts over Abelvattnet till sjons

sydv[stra rinde, drir gruppen besokte en kflta tillhorig en Axel Bergmark.
Deras zirende var afi fuega efter Anna Sara Nilsdotter-Bergmark, vilken
dock befann sig vid Nedre Vapstsjon. De vandrade via Arefiiillet ner till
vdstra einden av sjon. Bdraren Johan Sjulsson gick ensam i rask takt till
sjons motsatta iinde , ddr han hiimtade en overfartsbflt. Med tillbaka i bflten
yar hustrun , Anna Sara Bergmark, en "liten, liten gumma med liiderbrunt
ansikte filrat av tusen rynkor". Innan s[llskapet giorde bfitresan over sjon,

satt de vid lzigerelden, dar Anna Sara Bergmark berattade om "lapparnas

svflrigh eter" och snart bdu ade j ojka Qr 45 -5 1 ). "Liksom andra kiindaj oikare
ansflg hon dock med ett tiotal sflnger hava uttomt sitt forrid av karaktiiris-
tiska liltaf', antecknar Tir6n.

Frfln Nedre Vapstsjon gick siillskapet "i strommande regn och myria-
der av mygg" till sjon Darneke, dit man kom vid tve-tiden pfl natten. Vid
denna plats stod tvfl kfltor, tillhoriga Johan Jonsson, Jonas Nilsson Gorek
samt Lars och Nils Bamrk. Trion med bararc erbjods sovplats i en av dem,

en stor timmerkita. Med nod och niippe rymde den de tolv personer som

bredde ut sig pfl golvet. Tir6n foredrog att "spdnna upp taltet och dar omsa

kliider och sova".
Atminstone Forsslund upplevde samern a pe denna plats som ganska

slutna. Ingen av dem sade sig kunna jojka. Tvfl av de ndtwarande, Jonas

Nilsson Gorek och Sivert Jonsson, "s$rlde pfl att de skulle kommapekuttan,
om d. joikade. Mflhiinda hade de nilgra obehagliga marknadsminnen" , zn-
tecknar Tir6n. Hans notis ger en aning om hurjojkning kunde betraktas och
vilka associationer den vflckte hos vissa. Anteckningen visar ocksfl att
Tir6ns insamlingsarbete inte var nflgon sjiilvklarhet r alla liiger.

Mot kv[llen brot vandrarna upp. En av b[rarna ville fltervrinda och
ersattes med en nybyggare som hiindelsevis var pil plats for ett byggnads-
arbete. Gruppen gick over vristra Vardofiail och Rastatjakke, ner i dal-
gflngen over Vojmfln, invid Raurevardo till en kfltaplats vid Valtanjaure, dit
de anldnde vid halvfem-tiden pe morgonen. Diir fanns tvfl kvinnor, Maria
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Rebecka Mikaelsson och Kristina Maria Stinnerbom - manspersonerna
yar ute pfl renskiljning. Det jojksamlande stillskapet fick nattkvarter i en av
kfltorna och kunde sova ut till lflngt fram p6 formiddagen. Kvinnorna smfl-
gnolade "trflkvanliga svenska skolslagddn5of',men kunde inte jojka.

Niir sflllskapet senare samm a dag skulle gfl vidare efter behovlig vila,
gick Forsslund, Maja Wickbom och bararna i forviig genom Remdalen till
Tjikkelestugorna, platsen for niista nattlflger. Tir6n och Johan Sjulsson
vandrade pfl egen hand i syfte att besoka de kitor som fanns pfr vflgen mot
Ransarfln. (De skilda v[garna var ingen tillfe[ighet, fastiin varken Tir6n
eller Forsslundndmner nflgot om meningskiljaktligheter.) Tir6n och Sjulsson
gflstade inte mindre zin fem kitor lZings Raurevardos sodra sluttning. Men
insamlingsresultatet blev magert: en enda vuelie som framfordes av 53-
flrige l{ils Olof Axel l{eini frin Fredrika (nr 27). Neinis vuelie hade dock
kulturhistoriskt v[rde. Enligt traditionen bad den legendariske biskopen Lars
Landgren om jojk under en visitation i B[sksele lappskola 1876, varvid
denna framfordes. Tir6n kommenterar i dagboken:

Det dr anmdrkningsvlrt, att den vordade Biskop Landgren hade
blicken klar for den betydelse for lapparne som lflg i deras
joikningsbruk. Den joikning, som presterades for Biskop Landgren,
fick jug nu uppteckna och utgiorde en vallifi, vilken var den forsta
lapplflt som samlats under mina resor, som yar prydd med efterslag
och glidtoner som sjongs med halvrost, vilkape ett mycket kiinsligt
s[tt bildade en lAnk mellan intervallerna i "vuolliens" melodistomme.
De forsta antydningarne till dylika halvtoner [och] glidtoner hade
visserligen observerats redan i Stenselse lappm., men inom Vilhel-
mina komma de fram med pifiahg medvetenhet och medforde en

betagarrde innerlighet av sflng, vilken i dessa halvrost-glidtoner sy-
nes vara en kvarleva av vhra fornnordiska forftiders sflng, vilken
mojligen lapparne till[gnat sig frin dem, eller tvdrtom.

Halv nio pfl kvailen bdrjade Tir6n och Sjulsson ge mot den plats, dflr ovriga
s[llskapet befann sig. Efter en strapatsrik vandring nfldde de Tjekkele-
stugorna tre timmar senare.

Ifr6n overnattningsplatsen tog de sig n6sta dag genom det trhnga Dur-
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renskalet, dar de trtiffade pi 62-irige Lars Sivert Klemmetsson, "en
gammellapp fr6n Remmen". Lars Sivert Klemmetsson sjdng "sin egen

vuolle, ilderdomlig, mdrk, med limgautdragna sv6vande toner" (nr 28-29).

Pfl den stora myren ner mot Kultsjon motte de Thomas l{apoleon Lars-
son, "en yngre lapp, ocksfl frfln Remmen". Ocksfl han varjojklrunnig och

gav s6llskapet "en let till minne". Sfl smflningom kom de fram till etapp-

mfllet som var byn Klimpen, i vhra dagar kallad Klimpfiall. Diir tog de in i
en gflrd:

Men vid vflr ankomst skulle den sflngkunnige Anders Tomasson
just dragatill fifllls, men jaglyckades kvarhiilahonom en stund och

awinna honom ett pff sflnger lnr 22-231, vilka han foredrog pi ett

innerligt betagande s[tt med forut beskrivna glidtoner, vilka tolkade

ett obeskrivligt vemod. Hans sing var sfl fl2irdlost vek, men impone-

rande som om hela seklers kiinsla och vemod koncentrerats sig i
hans rdst.

Pe kvallen blev fest i girden. En fiolspelman underholl med dansmusik,
"hamburgska, gammalvals och polkett", sflledes relativt moderna toner.

Anders Thomasson hann berdita om sin bror Jo Thomasson, vilken sa-

des vara en Snnu biittre jojkare. Han viintades till Klimpen om nflgon dag.

Under tiden begav sig sdllskapet till Storn6set, dit de roddes den 22 juli av

sina bdrarc Lars Olov Jansson och Johan Sjulsson. I sundet vzister om

Storniiset upptdckte de en bflt. I bflten satt jagmastaren von Sydow och en

Holm frfln Svapp avaara vilka Tir6n k6nde, samt justitierfldet Erik Marks
von Wiirtenberg och hans sekreterare Berglof. Med dessa miin fick Tir6n,

enligt dagboken, tillfe[e attta upp frilgan om ett brobygge strax oster om

utfodet frfln Darnekenjukhe till Vapstlilven.
Jo Thomasson fanns inte pi plats, ndtr s6llskapet flterviinde. De be-

stflmde sig strax for att vandra vidare. Frfln Klimpen och Kultsjdn gick
Tir6n, Forsslund och Maja Wickbom den 22 juli- nu med nyabdrrarc - via
Autjoklimpen och L6nsmansknulen till Raukasjo. Inte lflngt frfln sjon, vid
Raukajokk, gjorde de besdk hos samerna Anders och Anna Nordqvist samt

Anna och Kristoffer Andersson i deras respektive kitor.
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Bilderna fritn Tirdns insamlingsexpeditioner ar tyvarr inte mflnga. Trots att han var en
skicklig tecknare och mhlarc, anv[nde han sig inte av kamera. De fataligabilderna har dtirfor
tagits av andra. Karl-Erik Forsslund forevigade den2017 1913 sina medvandrare. I mitten
Karl Tir6n med penna och noth[fte. "En ensam lapp mitt under Dorronpiken 62-irige Lars
Sivert Klemmethson, vilkens vuellie jag fick. Under det han jojkade i Dorronskalet hordes
ett par korpar kraxa, okande vildmarksddslighetens dysterhet."
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Anders [Nordqvist] t3l3 1844 och hustrun Anna hade i sin ungdom
joikat och bekrflftelse gavs pil atl iiven i dessa trakter sflngen odlats.
Med rdrelse berdfitade Anders, hur vackert hans hustru Anna i ung-
domen sjong och joikade, men nu hade hon haft slag och blivit ddv
och sl6, varfor inga forsdk nu kunde lyckas.

Overnattning skedde i gflrden med samma namn som sjdn.78 Diir fick de

uppleva en minnesvflrd kvAll med sing, fiolspel och historier. Tir6n beskri-
ver m6rlande hemmet, dar Sofia Charlotta Andersson, nybliven [nka, bodde
ensam. Vid detta tilfelle var ett av hennes barn, on son, pfl besdk tillsam-
mans med sin hustru.

[Gflrden i Raukasjd] var ett synnerligen anmflrkningsv6rt hem, dar
musikaliska intressen tack vare modern blomstrade, och vilka s6-

kerligen i hog grad bidragit till att uppfylla den ensliga tillvaron under
linga vinterkvallar i denna avltigsna vr6. Tre fioler hflngde pa vAg-
gen, av vilka fieutgiorde minnen frin den nyss avlidne fadern, Fredrik
Andersson, k6nd s6:som god fiolist.

Sonens namn var Levi Johansson, vilken senare skulle bli kflnd som skild-
rare av folklivet i norra Jiimtland och Medelpad, ddr han i mflnga itr var
bosatt.Te Den stora syskonskaran rymde f o 2innu en person som gitt till
hiivderna: Ulrika Lindholm, en av landets mest bekanta folkliga singer-
skor.80

Tir6n fick tillfell e att teckna upp bide visor och litar efter Sofia Char-

78 Tir6ns gode viin Wilhelm Peterson-Berger besokte samma gflrd under sin fiiillftird som-
m€ren 1894, se Peterson-Berger 1943:Il7 ff . P-B skriver dock ingenting om viirdfamilj-
ens musikintresse.

79 Om Levi Johansson, se bl a Bjorkquist 1955; Strombiick 1957; Hellspong 1989:41 ff,
Liliequist 199t:53 ff. Levi Johansson har sjfllv behandlat sin uppv[xtmiljci i flera arbe-
ten, se dock frtimst Johansson 1947 (med en sammanstiillning av hans ovriga arbeten om
Frostviken pi s. 340). Om samer och samisk kultur i Frostviken, se Johansson 1945;
dens. 1947:326 ff. - Levi Johansson var antagligen p6 besok for att bl a samla material
om traktens flldre historia. I flera av hans illustrerade skildringar av Frostvikens historia
iir fotografierna tagnajust 1913.

80 Se t ex Lena, Ulrika & Svea (Caprice CAP 22043).
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lotta Andersson. Nflgra av melodierna hade hon lArt sig av sin make.8r

Hon berdttade ocksfl, att "lappen Stor-Anders Nilsson hade joikat sina

fiiders sflng till Lappland, ljuva barndomsminnen. Hon sade att det [var]
den vackraste sflng hon i sitt h6rt. Joikningen hade innehfillit lflnga ton er."82

Frfln denna plats och stund (23 juli) gick Karl Tir6n sin egen viig och
lamnade sfrledes bflde Karl-Erik Forsslunds och Maja Wickboms sdllskap.

For barurna blev detta en slutpunkt. Uppbrottet skedde i besvikelse och
wedesmod:

Det var [...] uppenbafi. att vi hade skilda intressen. Mot slutet av

den lirnga fiirden genom Vesterbottens alla lappmarker hade jag si
mycket knog hos lappag att jag blev efter Forsslund och Froken
Wickbom. En gflng fick jae efter ll2 9 pi kvAlen efter en arbet-

sam dag taga igiin en hel dagsmarsch och uppsoka dem och fann
dem pfi andra sidan av Ransar6n, vilka de gfltt 6ver pfl sp6ng, vil-
ken jagej for nattmdrkret kunde upptiicka och vilgade mitt liv med
vadning strax ovanfdr nflgra vattenfall. Genomvflt nidde jag mot
morgonen mitt s6llskap. Nflstan morgon vore de utvilade - men ej

jag.- Likviil uthiirdade iag strapatserna 6ven denna dag. Men av

forsakelsen p6 somn blev iag efter niista dag. Emedan de hade all
matsflcken, blevjag utan och n6dde sentpflkvallen fram till Raukasjd

och hade dfl intet fortart sedan tidiga morgonen vid Kultsjdn. Jag

insflg, atthar fanns fltskilligt att gora, men di Forsslund sfl vdl som

Maja Wickbom onskade draga vidare sade jag stopp, - de fingo
tagabdrarna med sig till Ankarvattnet och jag stannade kvar, be-

sokte lapparne i trakterna omkring och gick sedan ensam utover

fiiillen mot Hotagen... (brev till N. Andersson 231L0 1916; Fmk,
MM).

Fortstittningen p6 Forsslunds och Maja Wickboms ftird har skildrats av den

forstniimnde (1914:138 f0.Han meddelar emellertid ingenting om varken

81 Tv6 av Tirdns uppteckningar publicerades i Svenska lifiar, se Andersson & Andersson

1927 , nr 67 5, 679 . Den forsta av dessa, en vismelodi utan ord, liit Tir6n publicera med

egentext och i ett eget ffrstiimmig alrangernang (Tir6n 1919). Utbyggnaden av upp-
teckningen skedde till Bergviks llyrkas invigning 1915. Jfr tiven Tir6n 1935 .

82 F altanteckningsbok 1 9 1 3 - 19 I 4, Tir6nsamlingen, DAUM.
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misshiilligheter eller skilda hemresor.

Tir6n for med viirdinnan, hennes son och sonhustru i roddbflt over Rauka-
sjon. Sofia Charlotta Andersson giorde fblje med det unga paret som skulle
gil"t1llv5gs". Den 24 julivandrade de forbi Gatojaure och kom mot kviillen
fram till Ankarvattnet, ddr de tog in i "J[mtlands nordligaste spelmans hem".
Spelmannen i frilga hette Axel Edfors, hans hustru Gertrud Brita Johans-
son. "Kvlllen tillbragtes med utbytande av liltar".83

Fdljande dag-var det si gott hobiirgningsvddel attrngen pi gflrden ville
ro g[sterna over sjon. Tir6n agnade sig i stiilletX att skrivarent sinaupp-
teckningar. Sondagen den 26 julirodde Axel Edfors siillskapet over Ankar-
vattnet. I Ankarvattsliden, eller Lia som Tir6n skriver, pe andra sidan sjon
besokte de Jons Ludvig Hansson som var konstvdxarc. Tir6n tog med sig
ett tricke "till piseende av Landshovdingskan Wid6n".

Efter besok vid Ankarede kapell och LyrLkfltorna dar gick ftirden vi-
dare pi Stor- och senare Lill-B16sjon. Pfl gflrden Lilla Blflsjon triiffade han
"lapptinkan" Elsa Larsson och hennes dotterdotter Kristina Nilsson, vilka
var pi viig frfln Sippmikk till Jorm. "De Elsa ansigs vara den enda av
Lapparne vid Sipmikken, som kiinde Joikning, beslots att gora henne och
den lilla flickan siillskap till Jorm." Om vandringen over till Jorm skriver
Tir6n att "Elsas 6-flrtga dotterdotter fick rida pi min a axlar Y, mtl" .

Val framme i Jorm motte Tir6n Anna och Lars Nilsson och den sist-
nzimndes bror Nils Nilsson fr6n Mellanskogsfiall. "De kunde inga lappska
singer, men betygade att Elsa Larsson skulle vara den enda p6 dessa fi All,
som bevarat nilgra av rildre lappska melodier." Tir6n gjorde fbljaktligen
uppteckningar efter henne (nr 17 -18), vilket emellertid trottade ut henne si
snart och sfl mycket att han efter ett tag beslutade sig for att forts[tta
soderut. Den vidare fdrden gick pfl sjosystemet i lejd motorbifitill Gaddede.

Enligt planerna yar det tankt att Wilhelm Peterson-Berger skulle an-
sluta nflgonstans i Frostviken. Ett brev frfln P-B till Tir6n berdrttar atthart
och tvfl gemensamma vdnner, Janrik Brom6 och Helga Englund, gav sig
iviig den 30 eller 3ll7 frin Ostersund. Men ndr brevet - och v[nnenta -
kom fram, hade Tirdn redan rest vidare pfl egen hand.8a Den jiimtska trion

83 En av Tir6ns uppteckningar efter Edfors publicerades i Svenska li*ar, se Andersson &
Andersson 1 927 , nr 68 1.

84 Brev fran W. Peterson-Berger till K. Tirdn 3017 1913, Tir6nsamlingen, DAUM. Pfl det
bevarade kuvertet syns att brevet eftersiindes till Bergvik.
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som kom for sent dr en pflminnelse om de fiiillturer i vtinners lag som P-B

ledde pi 9O-talet och som dr en del av bakgrunden till Tir6ns samlarfdrder.

Frfln Gziddede kunde Karl Tir6n ta flngbit in i Stroms vattudal. Det

ndrmaste m6let var HflkafoL ddrr triiffade han bl a Stina Makko ftrol. Kris-
tina MaglenaLarsdotter], Tomas och Kristina Larsson samt predikanten

Torkel Andersson. "ForgdveS", antecknar han lakoniskt i dagboken och

syftar pfl sina insamlingsanstrtingningar. Han skriver vidare att han "blev

utsatt for ett liisarforhor, dock ej av den hygglige predikanten Torkel".

Den 30 juli gick Tir6n mot fiiillet Sjultern till ett sommarviste som troli-
gen Lirgvid Raffatj drnarna. Diir var emellertid endast l4-Fniga Sigrid Jons-

son och dnnu yngre Jakob Andersson, bhdafrfln Mellanskogsfi all,pirplats.

De vuxna - Ante Thomasson och makan Anna, Antes bror Lars Thomas-

son och hans maka Sara samt drzingen 'Iorkel Nilsson - var ute pa fiZillet
och "kipplade kalvar", dvs satte pfl dem dihinder.ss De fltervflnde dock pfl

kviillen, dfl Tirdn gjorde uppteckningar efter fltminstone Anders och Anna

Thomasson (nr 13 resp.I4,556).86
Niista morgon gick kigrets vuxna ut pfl fiiillet igen, nu for ffUdlkning av

de vajor, vars juver kalvarna inte kunnat tomma. Till lagret kom strax de

bilda mdnnens for[ldrar, Thomas och Kristina Larsson, for att bisti vid
mjolkningen som iigde rum ca Srra km noff om kfltaplatsen. Arbetet tog

hela dagen. Tir6n fick vzinta med avfiird till niista morgon, eftersom han

inte kunde fa barhjiilp sfl llnge liigrets folk var upptagna med mjolkningen.

I samband med besoket hos Thomassons gor Tir6n en intressant sum-

mering av sina intryck:

Sflsom allmrint omdome om lapptrakterna frfln sodra Wilhelmina till
Frostviken och Hotagen torde man kunnat s[ga, att joikningen kom-

mit ur bruk och forekommer endast i form av vallarlifiar till renar

liksom allmogen s. k. kdknirg till kreaturen. De enstaka fall, som

nigon anvrint ren lappskjoikning i dessa trakter, hora till undarfiagen

och har det dfl endast giillt flldriga lappar, som efter nflgon strdvan

85 Se Drake 191 8 :63 f; Johansson 1 945:95 .

86 K-E Forsslund motte samma personer pe sin - och Maja Wickboms - vAg tillbaka. Jfr

hans skildring i Forsslund l9l4:139 ff.
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lyckats erinra sig dylikajoikningar fran ungdomstiden och [venjoikat
med vag tontr[ff.

Tirdns bild av jojktraditionen - och den traditionella livsforingen - i det
sydsamiska omridet strimmer overens med andras ral<ttagelser.87 Hiir ob-
serverade han med egna oron och ogon den assimilering som gradvis gjort
den sydsamiska kulturen mindre synlig. Och genom att pekape ett enda
kulturelement och dess foriindring kunde han antyda nigot om hela den
forvandling som den sydsamiska kulturen holl pfl att genomgfl.

Jojkning och kokning (eller kulning som dessa lockrop num erabrukar
kallas)88 - ingen har varken forr eller senare stiillt dessa genrer intill va?
andra. Men Tirdn tar fullt relevant detta grepp. Han jiimfor dem i forsta
hand med tanke ph funktionen, men lflter oss ocksfl ana gemensamma
musikaliska drag.I sfl fall beskriver han i praktiken ett kulturmote, diir de
kulturella uttrycken har anmdrkningsveirda likheter. Niir Tir6n har uppen-
barut detta, ligger flera frflgor nara till hands. Pfl vilket/vilk a plan finns
musikaliska likheter: s6:ngsdtt, melodik, tonforrid och/eller improvisations-
tiinkande? Och i vilken riktnirrg har pflverkan gifit? Kan man t o m tiinka
sig influenser et beda hflllen? Dagboksnotisen veicker tankar, vilka vore
varda att utveckla.

Pi viig frfln lflgret motte Tir6n f,Sljande dug Per Gustav Larsson Kroik
(nr 19-21) och hans hustru Anna mittemot Kjolen/Mealhkoe i Norge. De
gick i motsatt riktnirg, men v[nde om "ty hustrun hade kiinnt pi sig, att en
friimmande man skulle komma, varftir hon redan pi morgonen uppmanat
sin man inhibera resan, och nu visade hon att hon kiinnt ratt samt sade att
dven gloden i brasan d[rom givit besked". Anteckningen ar typisk for Tir6n
som sympatiserade med mflnga av samernas iildre trosforestiillntngar.

Tirdn slog siledes folje med paret Kroik , ndr de flterviinde till sin kita-
han ndmner inte platsen som bor ha varit i narheten av Avansbiicken. Vdd-
ret var obehagligt: regn och hird b16st. I kfltan fanns sonen Olof som snart

87 Se t ex Johansson 1945:103 f. Jfr ocksa tbljande deklaration: "Vi sydsamer, som er ffi
og bor spredt, har nok sterkest ffltt merke det harde presset mot vir kultur, og vi har
vel selv lenge trodd jojken dsd og begravet her i omridet. Men ogsi hos oss har
jojken overlevd, nrermest i en tillstand av koma" (Kappfiell 1983:45).

88 Om lockrop i samband med vallging, Se Johnson 1986.
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lzimnade siillskapet for att byta av "dnkal" Lisa Persson med vallning av

renar. Tirdn mfltte ha inv antat biiffre viider, ty han stannade kvar inte bara

en natt, utan tvit.
Lordagen den 2 atgusti l[mnade han siillskapet, sedan han engagetat

Per Gustav Larsson Kroik som bdrare. De bilda gick via Murfi2illet och

Penningkejsen ner till Gunnarvattnet p5 ostra sidan av sjon med samma

namn. Formodligen med stor tillfredsstiillelse noterar han forekomsten av

en vrig som byamlnnen lfltitbrfia.
Gissningsvis behovde han inte liingre Kroiks barhjtilp. Han tog sig hur

som helst vidare forbi Valsjobyn i syfte att nil Hotagen. Pi vuigen dit be-

sokte han "en flldrig lappsk begravningsplats [. . .] pi nordostra sidan av

Ekorrstrommen invid St Gruvelns utlopp".
Val framme i Hotagen triiffade han traktens barnmorska, Wilhelmina

Nystrom. Annu en ging visar Tir6n sitt intresse for overtro. Han anteck-

nar talet om hennes "hypnotiska form ilga", vilken pflst6s hgga bakom det

faktum att "rngen barns[ngskvinna dott for henne" under henne s 37 ix i
yrket. Notisen dr en pflminnelse om den relativt hoga dodligheten bland

foderskor som fanns i Sverig. anda in pfl 1900-talet.

Pfl samma st[lle motte han "lapphustrun Malin Mdrtensson frin Tiarn-

flsen fsom sjong] en vallarlirtfrfln Kallviken [som] hon hade i minnet efter

sin mor Gunilla" (nr 16). Efter overnattning vid HAggsjovik fortsatte han

ftirden, men vddret yar dnnu en gflng diligt. Det blflste sfl starkt, aff den

annars sjiilvklara sjov[gen inte var mojlig att befara. Han tvingades be-

st[lla skjuts pi landsvrigen i syfte attraskt ne jiirnviigsstationen i Krokom:

H ag g sj on-S kflrv flng en-Gys en-Tull erfrrs en-Krokom . S tr[ckan m e d tilgb I ev

inte lflng. Han anlande till Undersflker torsdagen den I augusti. Diir
provianterade for den iterstflende delen av fiiillturen, men besokte ocksfl

det samiska filderdomshemmet. Han kiinde flera av de boende och kunde

dessutom komma med fiirska hfllsningar frfln anhoriga. Men ndr han ville
genomfora sitt rirende blev det stopp. Han fick veta att"ganrrla Brittafuim
Oviksfi[l], Gunilla frfln Kall och blinde Lars frfln samma socken" kunde

jojka, men forestflndarinnan ville inte utan vidare ttllifia dem att gora det

infor Tir6n. Hon bad honom flterv[nda nzista dag. Under tiden skulle hon

hora ledningens flsikt. Klockan fem fbljande dagfick han beskedet atttill-
stflnd inte kunde ges "oaklat rek. brev frfrn tre landshovdingar och frfln

Biskop B.[ergqvist] i Lulefl". Inte ens en styrelseledamot, som han sokte
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uPP, kunde ge tilletelse, utan lovade besked om en mflnad, sedan hela sty-
relsen fefi stiga sitt. Besviken fick Tirdn kimna det samiska ilderdoms-
hemmet i Undersflker med oforriittat iirende.

Hiindelsen i Undersflker visar att jojkning vid denna tid ingalunda yar
nigot okontroversiellt, trots att den aktuellaplatsen ligger utanfor bflde det
samiska ktirnomrfldet och laestadianismens starkaste fiisten. Mflnga sflg
fortfarande jojkning som nflgot laddat, nflgot som forbands med ogudaktig-
heter och magi. Det miste ha k[nts frustrerande for Tiren att mota detta
motstflnd si l6ngt soderut, nar han tidigare kommit viil till tals med skep-
tiska personer. Men incidenten sziger ocksfl fltskilligt om forhillanden a pe
ett ditida ilderdomshem. Forestflndarinnan och styrelsen var suverdn a att
bestiimma over de personer som bodde pfl hemmet. Det var aldrig frilgan
om attlifia de jojklrunniga samerna avgora saken.

Tir6n gay sig ivflg med en gflng, sedan han konstat erat faktum. Han tog
nattirget ett stycke osterut, till Mattm ar.Ihefiregn fick han skjuts pi lands-
vzigen till Hallen och Bydalen. Efter overnattning pfl den sistnrimnda plat-
sen vandrade han tillsammans med Lars Doy som han kiinde sedan tidi-
garc och som han engag erat som barare. Det narmaste mfllet var ett liiger
vid Illkallshogen, dhr "l5 lappfamiljer vistades". Val pfl plats under efter-
middagen visade det sig att Tirdn kflnde flera personer frfln sin uppviixt i
nlrbel dgna Oviken. Men det -var svflrt att fa overblick over lagret, efter-
som kfltorna lirg l6ngt ifrfln varandra. Nflsta dag [gnade sig Tirdn frfln
klockan halv nio pfl morgonen trll ifitapfl kvalen it attgfl runt bland liigrets
invfi:nare med sitt notblock. Under denna tur kunde han gora uppteckningar
efter Per Larsson (nr 1-3), I{ils Torkelsson och Bengt Olofsson (nr 5).
Den sistn[mnde jojkade nflgot som Tir6n rubricerade som "m[nnens uni-
sona sflng vid hemkomsten frfln lyckad bj6nuakt". Den "sjongs hogtidligt
som liknande klockors kliimtning".

En kvinna, 73-irriga Magdalena Jonsson, var ph vag ut for att skzira
skoho och ville inte avstfl frfln den sysslan. Men hon lovade jojka n[sta
dag, ifall Tir6n tog sig till Sandbodisen. En annan kvinna, Kristina Nilsson,
hade blivit si intresserad av Tir6ns uppdr ag atthon erbjod sig flolja med for
atthjalpahonom "fcirm illapparne att sjunga sina gamla sfinger". Men hen-
nes bistflnd innebar istflllet problem. "Dfl hon sflg, att de garclaej ville joika,
dfl nflgon horde pfl, avl[gsnade hon sig, varpe jag dven av Magdalena fick
3 garcla singer."
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Tir6n frterviinde till Illkallshogen, varifrfln han begav sig pfl egen hand

till Bydalen igen. Diir fickhan skjuts till Hallen och ingbflten over Storsjon

till Ostersund. Han drdjde sig kvar i staden hela dagen den 13 augusti for

att utfora uppdrag han ffiIt av sagesmfln under ftirden. Den 14 kunde han

sfl ta tilgetmot hemmet i Bergvik.
Den ftird som Karl Tir6n och hans medresendrer gjorde sommaren

1913 blev mycket Iflng. Den egentligafiSllturen borjade i Mo i Rana och

omfaffade for Tir6ns del till slut sfl sydlugatrakter som gr[nsomrfldet mel-

lan J[mtland och Harjedalen. Utdelningen ifrhgaom insamlade jojkar blev

god, fltminstone med tanke ph attmesta delen av fiirden gick i sydsamiskt

omrflde, d[r jojkandet inte hade lika stark stiillning som i norr. Han fick

tillfe[ e attspela in och teckna upp minst 37 personer, sflledes betydligt fler

iin under sommaren 1912.

Vinternarknadern a tLycksele och Asele 19 14

M6ndagen den 5 januari lflmnade Karl Tir6n hemmet i Bergvik for en vinter-

expedition till wfl nflrliggande marknader, sflledes en liknande ftird som den

han foretog ett flr tidigare. Med pfl turen foljde en kapten K. Hj. Bylund,

"som visserligen var stadd pt,brollopsresa, men blev sfl intresserad av att

vatamed pfl res an, aff han lzimnade sin unga ftu pfl Ellviks pensionat"(!).

Tir6n forsokte forg[ves f[ Karl-Erik Forsslunds s6llskap dven denna g6ng.*'

Ftirden kunde ske med bidrag frfln en ny finansidr, ndmligen Stiftelsen

Lars Hiertas minne, vilken under senhosten beslutat stodja Tir6ns arbete.

Tir6ns dagboksanteckningar om resan 6r inte s[rskilt omfattande, men

Bg 21ll2 1913; K-E Forsslunds arkiv, NM. Av ett brev frfln K-E Forsslund till Karl Tir6n

framgflr att misshiilligheterna under slutet av sommarturen 1913 klarades upp: Du fbr

inte fatt a dettasfl, som att jagvill tr[nga mig p6 dig och drommer om att fh folja dig p6

fler fiirder. Men jag menar att vi kunna rflkas som forut, i viinskap o gemensamma

intressen. Vi ha bflda skuld, ungeftir lika stor, tiinker iag - tiller rdttate, skulden 169 hos

viraolika temperament. Jag ber dig ej urstikta vad jag felat . Jaghar som sagt helt och

hflllet bl6st bort allamoln ur mina minnesbilder o vore hjflrtans glad om du ville gora

detsamma. Det var struntsaker, inte viirda att sti emellan tv6 miin, tiller att formorka den

strfllande hiirliga rymd under vilken jag i tankar ser oss tirya fram. (2118 l9l3; Korre-

spondens, Tir6nsamlingen DAUM)



andh tillriickliga for att ge konturerna av expeditionen. Frfln Bergvik ikte
de bida thg till Halhzis, varifrin de fick skjuts. Men tilget yar si forsenat
att siillskapet endast hann till Strycksele, innan det var dags for dvernatt-
ning. "I rfldande k6ld 32 grader befunnos sflviil rum som siingar utkylda.
Omkring ett tjog hiistskojare tattare passerade med rimvita hflstar phvag
till marknaden och forsvunno i mflnbelysta rokstoder med knarrande medar
ur vir flsyn." Niista dug anldnde de till Lycksele. Diir rfldde einnu strflng-
are kyla: rninus 3l grader. "Pe kviillen anlflnde utefter elven Oskar Sjulsson
med sin renhjord pil 3 e 4000 renar och drog pil natten med dem till byn
Heden, dar han och hans familj skulle stanna", antecknar Tirdn i sin dag-
bok. Samma kiilla meddelar dock ingenting om var Tir6n och Bylund tog in,
men i det ovan n[mnda brevet till vdnnen Karl-Erik Forsslund siiger han
sig kunna ordna bostad hos bekantaibflde Lycksele och Asele. Till inspel-
ningsplats valde Tir6n liimpligt nog ett caf6 , dilr han enligt en kvittens i
dagboken hyrde ett serveringsrum. Till en borjan hade Tir6n svflrt att fit
fatt i liimpliga personer, men sedan han bjudit in tvi samekvinnor, Kristina
Persson och Anna Kristina Nilsson frfln Sorsele, och lirtftdem hora fonograf-
inspelningar gick ryktet bland marknadsbesdkarna - och han kunde ta emot
den enajojkaren efter den andra. (Av de b6da srirskilt inbjudna dokumentera-
de Tirdn fltminstone Anna Kristina Nilssons sflng.) Den forsta inspelnings-
dagen, den 8 januar!,hade han sfllunda en oavbruten mottagning hela efter-
middagen och kv2illen. En kvittens i dagboken meddelar att cafeet som
innehades av en Lisa Widmark och atthun bjdd de g[stande jojkarna p1r

kaffe. "I Lycksele hade jag anordnat stort kaffekalas for marknadens alla
lappal vilket uppgingo till ett 80-tal" , meddelar hani en tidningsartikel.eo
Sammanlagt registrerade han 20 vuelieh pfl tolv rullar.

Han betattar i dagboken om en htindelse under inspelningsarbetet:

Som ytterli garc bevis for lapparnas kflnsla for egna sflnger mfl ndm-
nas, att sj alva lappuppsyningsmannen Nils Mattias Andersson brast
i gtitt dfl han horde fonografiska fltergivandet av sin drunknade sons
"vuellie",liksom hans hustru svflrligen kunde 6terhfl11a snyftnrngaL
dfl hon flhorde sitt eget itergivande av singen om sin mor och far,
som likaledes drunknade. De voro absolut nyktra.

90 Brome 1914.
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Forsta besoket n6sta dag kom vid elva-tiden och fdljdes omedelbart aY

flera. Dagen darpilblev driremot en besvikelse, bl a beroende pi attmilnga

marknadsbesokare redan gett sig av hemflt. Det var troligen foljande per-

soner som jojkade for Karl Tir6n under Lycksele markn ad - uppgifter om

inspelningsda gff saknas :

Sigrid Bergmark, Vapsten, Anna Sofia Andersson, Umbyn, Anna

Albertina Andersson, Vapsten, Anna Kristina J{ilsson, Ranbyn, Maria

Helena Mdnsson, Granbyfl, Anders Ferdinand Andersson) GranbYtr, It{ils

Mattias Andersson, IJmbyn,e' Itlils Siulsson Stdngberg.

En tiinkv ardreplik frfln den synnerligen intensiva inspelningsdagen har

Tir6n bevarat i sin protokollsbok: "Sjul Jonsson [...] sade afi ioikningen
komm er aff leva till dom edag". Uttalandet var i samklang med Tir6ns egen

vision om jojkningens framtid, till och med dj[rvare dn vad Tir6n nigonsin

hiivdade. Det existerade annars en utbredd pessimistisk syn pe jojknings-

konstens overlevnadsmoj ligheter - Tir6ns insamlings- och propagandaarbete

hade egentligen denna uppfattning som ett slags foruts[ttning. Vad Tir6n

inte kunde ana, var att jojklrunskapens fortlevnad inte yar beroende av en

fortsatt traditionell livsforing hos samer. Det litg sflledes nflgonting i Sjul

Jonssons replik, dvs om den inte togs bokstavligt.

Besoket i Lycksele kunde Tir6n for sin del riikna som lyckosamt. Han

summ erar i dagboken: "36 st jojkltfiat samlade pe 23 rullat" .

Den I 0 j anuari, sflledes den sista marknadsdagen i Lycksele, drog Tir6n

och hans resseillskap vidare med hiist och slflde. Kylan bestod: minus 40

vid avfiirden frfln Lycksele. Efter overnattning i Ledningsmark kom de

fram till Asele pil kviillen nrista dag. De blev mottagna av prostparet

Arbman, men kunde inte bo i pr[stgflrden, eftersom den nyligen desinfice-

rats efter ett difteriutbrott. Tir6n och Bylund fick ett rum strax intill. En

kvittens i dagboken for "hyr a av serveringsrum och traktering ifi lappat

under tiden 10- 14 januari" meddelar nflgot om var och hur inspelningarna

gick till. Atskilliga samer var samlade. "Hos Lappfogden Holm triiffade

jag de forsta bekanta av dem." Inspelningarna pflborjades genast. Men

efter etttaggick fonografen sonder, varfbr Tir6n fick agna eftermiddagen

gl Denne Nils Mattias Andersson dr sannolikt samme person som Matts Arnberg och

Israel Ruong dokumenterade for radions riikning 1953. Se Arnbat5, et al. 1969:1 18 ff,

153 ff, 272.
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och kvflllen 6t att reparera sin appnatur.
Nflsta dug, den 13 j anuafi, blev mindre lyckad ur jojksamlingssynpunkt

- inte en enda registrering blev av ph formiddagen trots att Tir6n bjudit in
ett dussintal jojkkunnigapersoner. De f,5ljande dagarna, daremot, lyckades
Tir6n samla inte mindre dn sextiotalet samer, av vilkaflerablev inspelade.

Om Tir6ns registreringar under Asele marknad finns inga siikra uppgif-
tere2 De personer som dokumenterades ingick mojligen i den miingd som
antecknas for upptagningar under Lycksele marknad. Vad g6ller Tirdns
dokumentationer kring sina egna inspelningsfiirder iir det tydligt att han
efter hand blev mindre noggrann,vilket 96r det svirt att red automst6ndig-
heterna kring hans senare ftirder. Fdljande personer blev troligen inspelade
i Asele : Anders l{ilsson,Fjailfi all, Jonas Larsson,Marsfi all, Jonas Matteus
Thomasson, Ljusfi All, Kristina Stemp, Fatmomakk e, Anders L. Larsson,
Marsfi all, Sara Johansson, Vardofi iill, Jo Thomasson, F atmomakk e, Siv-
ert Jonas Olsson, GittsfJLll, Lars Jonsson, VardofJilll, Sivert Jonas Bo-
man, Gittsfia1l.

Av ett koncept till en redovisning infor Kungl. Vetenskapsakademien
framgtr att hemfiirden till Bergvik gick via Dorotea, Hoting, Strdmsund/
Ulriksfors och Ostersund. Resultatetav turen blev jamforelsevis gott. Till
viinnen Karl-Erik Forsslund kan han rapportera alt "[v]interresan med-
forde fonografiska fltergivanden av ett sjuttiotal sin Ea\ dzrav ettparvirtuos-
bitar av [Nils Sjulsson] Stingberg, en trollsflng vid anvrindandet av 'gan' -
trollflu gan (frin Asele). Nigra kompletterande djurmotiv, lodjuret bl. a.

och en dnskesflng betrflffande Fatmomakkes lryrka" .e3 Tir6ns samling hade
nu en avsevdrd storlek och han yar med sin overblick 6ver jojktraditionen
en auktoritet pfl omridet. Och hans entusiasm over uppgiften hade inte
mattats efter fyra flrs ganska intensiva anstriingningar vid sidan av heltids-
arbete och familjeliv, efter vad som kan utliisas av dagboksanteckningar
och brev.

92 OmAsele marknad, se Fahlgren 1966.
93 2215 l9l4; K-E Forsslunds arkiv, NM.
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Insamlingsresor sommaren 19 14

Sommaren l9I4 blev inte som Karl Tir6n hade tAnkt sig. "Mina sommar-

planer fir jag lov att gdra om, emedan jagej fick tjiinstledighet den tid jag

begart [...] for att fblja Karesuandolapparne".e4 I sttillet Eorde han nilgra

mindre expeditioner. Sammanhanget var annorlunda iin tidi gare, eftersom

han fbljde med pfl landshovding Walter Mur:rays s k lappmoten.es Dessa

samlade mflnga samer, vilket gav Tir6n tillfe[en att frilgaefter jojldrunniga

personer. Det kan tflnkas att Tirdn efter foregiende somrars lflnga fiirder

k[nde viss mdttnad pfl stora expeditioner i fialv[rlden. I s6: fall erbjdd s51l-

skapet med landshdvdingen en bekviim are fortsiittning p6 insamlingsar-

betet.
Tir6ns egen dokumentation kring resorn a dr dessvfirre bristftillig. Fiirder-

na kan ddrfor bara beskrivas oversiktligt.
Sommarens forsta insamlingsresapiborjades i Bergvik den 516. Frigan

rir om den dver huvud taget gav nigot konkret resultat for Tir6n. Kdllorna

tiger i varje fall om alla slags moten med jojkare.

I slutet avjuni drog Tir6n ut p6 Snnu en samlarresa, ru till lulesamiskt

omride. Han tog pfl sedvanligt vis tig hemifr6n Bergvik. Frfln Murjek blev

han skjutsad till Joldrmokh. Diirifrfln tog han bifililgenheter pe sjosystemet

upp till Kvilftjokk. Resan resulterade i inspelningar med fbljande personer:

I{ils Persson Pavval, Tuorponj a;tr, J. A. Holmboffi, Njunj es, Anders Pau-

lus Andersson, Tuorponjaur, Anders Paulus Hulju, Tuorponjaur, Daniel

I{ilsson, Kvikkjokh, Lars Paulus Pirak, Tuorponjaur fifr nr 357), I'{ila

Ribbja, Tuorponj a:ur, Per Anders Pawal, Tuorponj atx, Lanni l{ilsson

Saolo, Tuorponjaur, I{ils Juwa Pirak, Tuorpon, Lars Holmboffi, Njunjes.

I en redovisning till Stiftelsen Lars Hiertas minne meddelar Tirdn aff inspel-

94 2215 I9l4; K-E Forsslunds arkiv, NM.
95 Under dessa moten sammantriiffade landshovdingen med "lappar och bofasta ren6-

gare", vilka kallats av kronolZinsmannen pi respektive ort. Forhandlingarna synes

frtimst ha berort frigor om bete. Det aktuella flret holls moten den2llT i Abisko,

2517 i Gelliv arc, dagen dflrpfl i Purnu samt Nattavaara (Norrbottens-Kuriren 2917

l9I4).En annan omgflng moten samma sommar holls i borjan av augusti i Arjeplog

respektive Vuo ggatjtime Q.{orrbottens-Kurire n 18 I 7 19 I 4 .) . I tidningsnotiserna om

dessa sammankomster ndmns dock ingenting om Tir6n och hans insamlingsarbete.



ningarnape dessa platser omfatt ar "vallarltfiar, djurmotiv och ledmotiv till
medmiinniskor, fitill, elvar, joklar, m m." Han beruttar ocksi om en enskild
upptagning: "En SO-flring presterade till och med ett par kvarlevor frfln
lapparnes offertid, vilka han hort som barn. De utgoras av hemlighetsfulla
laten och fungerade som samtal snarare dn sin g, yarigenom i det forsta
raidens forare tillkiinnager for foljande renskotare att de skola passera en
offer?lats och siledes iaktt aga de fordringar som deras hedna religion bju-
dit sflsom att ialcctaga tystnad, ffi m" (Tir6nsamlingon, DAUM). Den 80-
6ring som Tir6n ndmner ar sannolikt Nila Ribbja som framforde flera num-
mer med anknytning till offeruitere'

I mitten av juli gav sig Tirdn ivflg pfl en tredje resa denna sommar,
iterigen i anslutning till landhovding Murrays s k lappmoten. Den 2l juli
holls mote i Abisko turiststation,e' dar Tirdn enligt dagboken riiknat med att
samla material bland "lapp ar tRautasvuoma, Talma och Saarivuoma stam-
mar". Han visste att problemen skulle bli stora i detta omride, d[r den
laestadianska tron var stark. Men han lyckades i sitt uppsfit . "Itrots av att
flratals forsok med dessa lappar ej forr l[mnat nigot ndmnvdrt resultat,
erholls denna sommar frhndylika lappar mer [n trettiolttar, och dfl ftirden
stiilldes genom Tromso amt, dit en stor del flyttat under sommaren, ytterli-
gare ett trettiotal singer samt en fadnolflt".e8 Troligen foljde han lands-
hovdingen och hans medarb etaretill Galivare, Purnu och Nattav aara,fastfln
Tirdns eget bevarade material inte ger nilgraupplysningar om var den fort-
sattainsamlingen iigde rum. Landshovdingen h611 i varje fall moten pfl dessa
platser - och Tir6n giorde bevisligen sina inspelningar under samm a dagar:

96 Olle Edstrom (1998:66) uppmtirksammar att en fonografupptagning innehflller en av
Nila Ribbjas vuole, dock framftird av Tir6n sjiilv pi fiol. Bakom det ftirhflllande behciver
det inte ligga nigonting anmiirkningsviirt - det finns i varje fall ingen anledning att utan
undersokning rikta kritik mot Tir6ns tillviigagflngsstitt som han f d tilltimpade flera
ginger. Det kan for det fiirsta finnas praktiska skiil fiir en sidan inspelning. Sagesman-
nen i frilgajojkade kanske denna vuolle i fragmentariskt skick eller vid eff tillftille niir
appataturen inte var monterad - varftir Tir6n "rriddade" den genom att sjtilv spela in den
pi fiol. Fcir det andra kan hans upptagning spegla en annan syn p6 inspelningens
stiillning gentemot uppteckningen. Liinge sigs inspelningar framflor allt som hjiilpmedel
fiir att hoja kvaliteten pfl uppteckningar (se Ternhaglgg3:85). Jfr Tir6n 1942:19 f.

97 Norrbottens-Kuriren 3017 1914.
98 rbid.
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Pi baksidan av denna bild har Tir6n antesknat: "Anders Toikanen i full utrust-

ning fiir f zillvandring. (Den spzinstigaste och btista ftirare och bdrare inom Jokk-

mokk, Gellivare och Jukkasjrirvi socknar.) Taget i Abisko 1914." Bararna ar

annars anonyma och ibland helt osynliga i Tirdns dokumentationer.



Biiraren Anders Toikkanen var musikalisk. Han anlitades uppenbarligen av Karl Tir6n,
Maja Wickbom ochNils Andersson i juli 1911, eftersom ett musikaliskt minne efter ho-
nom, en polskmelodi, tecknades ner av b6de Tir6n och Andersson.

r9l7 t9I4
Anders l{ia, Talma, Joltan Jonsson Sarri, Talma, Per Jonsson Sarui,
Talma

2017 t9t4
Olof Sunna, Talma Qfr nr 415-418), Anders Petter Svonni, Talma

2417 t9t4
Lars Sikku, Soppero (nr 392-401), Petter l{utti, Talma
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I den notbok som Tir6n forde med sig under ftirden st6r Nils Anderssons skickligt ner-

kastade notbild fiirst, Tir6ns renskriftspriiglade diirefter. Det inneb2ir rimligtvis att Nils
Andersson utforde den ursprungliga avbildningen av Toikkanens lflt.

I slutet av juli L9l4 drog Tir6n ut pi nytt. Lappmdten skulle denna gi"r;,g

hills i ArJeplog och Vuoggatjhlme. Insamlingsarbetet var "synnerligen lo-
vande", dh det hastigt fick avbrytas pi den sistniimnda orten. Kriget i Eu-

ropa hade brutit ut och Tir6n fick hdra "vilda rykten, att ryssarne ankrat i
Hernosand, och att allmfln mobilisering pflbjudits".ee Han skyndade sig

diirfor tillbaka hemflt. Men Tir6n hade ArLde lyckats genomfora en stor del

av sommarens ftiltarbete. I samma brev meddelar han att "bland [de in-
spelade] sflngerna befinna sig tvfl trollsflngor, en sing tillflgnad Petrus

gg l3l8 l9l4; Professor C.V. Hartmans efterliimnade korrespondens, O tt a:3, FME.
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Laestadius [...], on sing med ltiten for hemligt delgivande av offiing, en

varning fore passerande av offerplatser, m.m.".
Enligt en sammanstflllning i en av Tir6ns anteckningsbdcker hann han

spela in fdljande personer under augustiftirden - dessvflrre at det svflrt att
med lednin g av dessa uppgifter fastst6lla inspelningsplats och inspelnings-
datum:

Brita Spout, Erik Larsson, Maskaure , Jonas Jonsson, Maskaure, Per
Larsson Bengtsson, Nj dt5, Amma Per Pawal, Maskaure, Sjul Anders-
son, Semisj artr, Paulus Persson Ruong, Mavasjaur, Lars Eriksson Steggo,
Mavasj autr, Anders Gustaf Fjellmah, Semisjaure, Petrus Laestander,
Arjeplog, Elsa Modig, Arjeplog, Klemmet Jonsson, Maskaure.

Vad giiller mflngden insamlade nummer visade sig lappmotena v aral2imp-
liga sammanhang. De Srsiska anstriingningarna for att nfl detta mil var
betydligt mindre 6n tidi garc somrars strapatser. Pfl ett vis kan insamlings-
arbetet denna sommar sammanfattningsvis betraktas som lyckosamt. Ur
ett innehflllsligt perspektiv dr betyget inte lika givet.

P6 goda grunder kan man arrta att informanterna uppfattade Tir6n pfl
ett annat s[tt, ndff han nu upptrfldde tillsammans med landshovdingen. I
stiillet for att komm avandrande till sommarvisten och fiskeplatser, anliinde
han forhflllandevis bekvtimt i myndighetsforetradares stllskap. Lappmdtena,
under vilka han satte upp sin fonograf, saknade formodligen inte laddning.
Med renbetesdiskussioner pe dagordningen lirg starka kiinslor strax under
ytan.I denna stflmning skulle Tir6n bedriva siff insamlingsarbete. F6rmod-
ligen fick han tillgripa dvertalning betydligt oftare, ziven om han efter alla
sina expeditioner yar en relativt kiind person med ett kiint uppdrag.

Vidare 6r det belysande att endast fle kvinnor jojkade infor honom.
Under andra ftirder fick han ungefiir lika ofta mdn som kvinnor att stiilla
upp framfor notblock eller fonograf. Men till lappmdtena med sin formella
karaktrir kom sannolikt mestadels mbn. Av den anledningen dokumente-
rade Tir6n niistan baru mrin denna sommar.

Sett till antalet inspelade fonograftullar var insamlingsresultatet som-
maren l9l4 sflledes ganska gott. Men vid ndrmare eftertanke skiljer sig
det dokumenterade materialet fr6n foregflende somrars dokumentationer,
helt beroende pi insamlingssammanhanget. Upptagningarna frfln denna
sommar ger kort sagt en sniivare bild av jojktraditionen.
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Br6llopsbesok 1915

Karl Tir6ns intensiva period av jojkinsamling var 6ver med de resor som

han genomfdrde sommaren 1914. Men han fick [ndfl tiilfe[ e att gdra en

sista nordlig tur i jojkens tecken. Denna gflng var det emellertid inte han

som tog initiativet till resan. Vid detta tillfele flkte han som inbjuden gzist till
ett brollop i ArJeplog. Bruden var hans goda vdn Maria Persson som stod i
begrepp att gifta sig med Johan Johansson, uppvrrxen i Beiarn inte l6ngt

frfln Bod6, men av samisk sl6kt med anknytning till Arjeplogsomridet, f 6
bror till Sara Ruong som tillhdrde Tir6ns meddelare.lo0

Tir6n har skildrat den minnesveirda brdllopsresan i dagboken och Die
lappische Volksmusik ( 1942:7 4 f). Den mest livfulla beskrivningen finns

inte oviintat i dagboken, men nhgra situationer ar il andra sidan biittre ifier-
givna i bokverket.

Den 1 oktober 191 5 ldmnade han hemmet i Bergvik for att bevista

brollopet. Han klev av titget i Jorn, dLr han och nilgra andra resen6rer fick
bilskjuts mot Arvidsjaur och Avaviken. Bilfiirden visade sig bli ett riktigt
6ventyr, vilket framghr av Tir6ns dripliga dagboksanteckningar.Sfl sm6-

ningom nfldde han Avaviken, varifrfln han fick bfltskjuts iinda till Arjeplog.
Dagbokens skildring av brdllopet [r mycket lflsvdrd. Det framghr tyd-

ligt att vistelsen innebar en stark upplevelse for Tirdn. Han kiinde sig inte

minst hedrad av att som enda icke-same "vara inbjuden i den intimare
kretsen riven dagarne efter brollopet". Skildringen visar Tirdns iakttagelse-

formfiga- samtidigt ger den vid handen att Tir6n sjiilv var en central ges-

talt bland g6sterna.

Under brdllopsfesten intriiffade en hiindelse som Tir6n relaterat i Die
lappische Volksmusik (s. 74 f), men som beskrivs mer direkt i dagboken.

Hiindelsen hade anknyning till Tir6ns jojksamlande och det kan dflrfor fin-
nas sk51 att ttterge dagboksnoteringen h[r. Episoden visar hur sti.ker Tir6n
var i umgiinget med samer. Efter mhnga, mhnga samtal runt kfltaeldar

hade han tilldgnat sig konsten alt bflde lyssna - och ge svar phtal:

100 Jfr Stenman 1996:94, 102 f; Arnberg 1969:217.



Riklappen frfln B6lna vill joika smiidesflng till bonderna men hind-
ras av Sara K R som dvertygande ropar "bdnderna dro lika goda

miinniskor som vi!" Hans bror forsoker kritisera mig for mitt ar-
bete att samlalappska s6:nger. Samma Sara forsdker avhillahonom,
men dfl hon hor, att jag ej [r svarslos nickar hon bifall. Johan ghr

los pi staten: "Staten borde skiinka hellre piingar till en fattig lapp
[n kosta pil kommission", dfl han blir personlig och sdker bringa
mig ur fattningen svarar jag: "Minns du hur din far dbruppe i kfltan
vid Svartisen tyckte, attdu ej hade blick for andravdtrden 5n pengar
och reflaf'. "Ja vad [r det for s...t att samla viixter och vuolleh -
vad ger de for grdda? Ni gor baru skoj och nojs av alltihop." "Ser
du Johan, de hiir smfl vackra flickorna. Kan nhgra pdngar eller
renar uppviiga dem? Nej - du - dnnu gh ni, de rikaste broderna i
socknen ogifta, - ddrfor att Ni tror att pangar dr det enda som
duger - se ph alla vackra flickor omkring dig och fundera tills i
morgon!" De flickor och gummor stormade bifall, klfldde sig Johan
i h6ret: "Va de mojligt for f...n och ffl en syl i v[dret fdr dig!" Han
grep en kamrat i armen och smet ut frfln de jublande ihorarne.
Men di ville brodern ordningsmannen rep arera situationen och
joikade en smridesing till oviinner pfl norska sidan, och stiimningen
forblev ostord av ordviixlingen och raljeri.

Karl Tir6n var ingen brollopsgdst vilken som helst. Han medforde sin fono-
graf och gjorde ett mycket stort antal upptagningar med ett urval brdllops-
gzister. Enligt en sammanstflllning han senare siinde till professor C. V.

Hartman vid Naturhistoriska riksmuseets Etnografi ska avdelning spelade
han in fdljande personer i denna ordning: Sara Kristina Ruong,
Arjeplog,101 Anders Larsson, Arjeplog, Brita Spout, Arjeplog, Jonas
Svenssoh, Aryeplog, Frida Johansson, Vuonatjviken, Maria Johansson,
ArJeplog (dvs bruden), Gertrud Charlotta Bengtsson, Njarg samt Lars
Johan Lasko, Luokta.

Flera personer hade han vid skilda ti[fe[en redan giort upptagningar
med. Forklaringen till detta forhflllande ar attMaria Persson/Johansson till
sitt br611op samlat ett antal v6nner, varav hon tidigare tipsat Tir6n om en del

101 Jfr Arnberg, et al. 1969:217 .
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som lflmpliga dokumentationsobjekt. Som vi tidigare konstaterat drog
sig Tir6n inte for att flterkomma till sina sagesmdn. Hiirigenom blev
hans material efter en och samma person storre, men ocksfl kvalita-
ti\4 battre. Andra gflngen en person jojkade infor Tirdn yar anspdn-
ningen antagligen mindre, vilket resulterade i sflkrare prestationer
och bredare spegling av repertoaren.

Tir6ns besok i ArJeplog varade i tre dagar. Han itervrinde samma
yag som han kommit och gjorde efter hemkomsten en sammanstail-
ning av resans kostnader. Det sistneimnda dr ett tydligt tecken ph att
Tir6n sflg brollopsbesoket som en insamlingsexpedition, detta i tillagg
till forminen att fil ndrvara vid hogtiden. Det inneb ar att han sanno-
likt hade en kluven instiillning till festligheterna: bflde brollop och
insamlingstillftille. Pfl ett vis var han en grist bland mflnga andra, ph,

ett annat vis yar han en iakttagare och frlimling. IJndrar om han i
grunden kunde gladja sig flt vflnnen Marias gladje - eller om hans
kiinslor pflverkades av samlarens utanforskap? En sak dr emellertid
sri"ker: i forhflllande till besokets liingd kunde han samla in en stor
miingd material. Till uppdragsgivaren Hartman summerar han skor-
den:

I hast vill jae meddela, att jae i ArJepluog lyckades erhilla
flera unika singer ay de vid brollopet forekommande.
"Hundrapodngaren" av dem dr en sflng till Radien Attje, vil-
ken dr av den gripande verkan, att jug skulle vilja bedja om
tillstin d att ffl harmonisera densamma och siinda till Arke-
biskopen fNathan Soderblom], som synes -varavarmt intres-
serad. ..102

102 Brevkort poststtimplat 2Ill0 1915; Professor C.V. Hartmans efterliimnande korre-
spondens, O II a:3, FME.



Efterarbetet

Karl Tir6ns expeditioner med insamling av jojk avslutades i praktiken med

resan till br611opet i ArJeplog 191 5. Han drog fblj ande somm ar pil [nnu en

tur, vilken emellertid fick avbrytas:

Betriiffande irets lappresor forhflller det sig sfl, att ndtr jag var pfl
vAg mot Tromsd amt och redan hade samlat ett tj ogltfia4 fickj agej
ftirdas med kartor eller apparater, kikare o.d. igenom lappdistrikten
pi norska sidan, utan miste vflnda, annars var min plan att nit
Ddderv and,Dividalen, Rastovand, Lyngen och Kvtinangen. Pfl hem-

vrigen hade en skavank uppstfltt pfl fonografen, som jaglikval fick
reparerad och for di i stiillet till J2imtland.103

Innan resan avbrdts, hade han bl a hunnit mota Lars Paulus Pirak (nr
357) och Inga Pirak (nr 358), Kvikkjokk - den fdrstnflmnde traffade Tir6n
redan under en av 191 4 itrs sommarftirder. Tirdns problem med att genom-

fora sina planer i Nordnorge torde fritmst ha sin grund i det pigflende
kriget som 6kade misstiinksamheten mot tekniskt vdlutrustade fr[mlingaL

I mfln ga itr ddrefter bearbetade han siu insamlade material: renskriv-
ning av uppteckningar och "avlflsning", dvs transkription av fonografupp-
tagningar.Men det drojde l2inge innan han sl6ppte tankarna pA fortsatt
insamling. Sommaren 1919 planerade han att besoka nordligatralcter till-
sammans med sin viin Hartman, men d6rav blev intet. Samma ilr moffe

han dock Anna Maria Blind,jojklrunntgldrarinna, och kunde teckna upp

itskilliganummer efter henne (nr 461-481). Se sent som l93l skriver han

till den inflytelserike violinisten Sven Kjellstrdm om sina tankar pfl ytterli-
garejojkinsamling. Nflgra sarnmanhiingande turer i fiAlviirlden var inte

l2ingre aktuella, utan han tiinkte sig resor till av honom bekanta jojkare:

"den ene i Karesuando, den andre i Arjeplog, den tredje i Falur, en kunnig
jojkerska 6r sjuksyster i Uppsala, o.s.v.)).104 Nigra sfldana resor blev ald-

rig av. Sin sista egentligajojkuppteckning gjorde Tir6n 1936 efter en 33-

irig Israel Ruong (nr 300), vilken senare skulle bli en erk6nd forskare

103 4lll I916; Professor C. V. Hartmans efterl?imnade korrespondens, 0 It a:3, FME.
104 Brev frin K. Tir6n till Sven Kjellstrom2414 l93l; Fmk, MM.
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kring samisk kultur, bl a medarbetare i Radiotjflnsts jojkinsamlingar pfl 50-

talet.los Tirdns alka sista uppteckning giorde han ur minnet. Med darug
handstil stflr ovanfor en vuolle till renkalvar: "IJr minnet 1948, Karin Sten-

bergs moder omkr. 1912". 79 er gammal, dh Die lappische Volksmusik

var publicerad sedan flera ilr, sysselsatte han sig me d att flterkalla bilder
fr6n marffraflrens insamlingsexpeditioner. Denna sista uppteckning sflger

fltskilligt om Tir6ns personlighet, bl a atthans hiingivenhet for jojkningen
var livslflng och att han mflste ha haft ett mycket gott melodiminne.

Sedan serien av expeditioner avslutats fortsatte Tir6n att arbeta med
sin existerande samling samt att skriva och upplysa om jojk. De sistn[mnda
verksamheternayar inte minst viktiga for Tir6n som i brev ofta talar om sin
"mission" for den samiska musiken. Hans tryckta arbeten om jojk vid si-

dan av den stora utgflvan rir inte milnga, egentligen baru ett enda (Tir6n
1928) som dock citerats ganska flitigt. Framfor allt spred han k[nnedom
om samernas musik genom egna foreliisningar, vilka under 6rens lopp blev
oerhort mflnga. Det skulle har fora for lflngt att neirmare beskriva Tir6n
som foreliisare med fiolen i hand. Det mi rdcka med konstaterandet att
han var synnerligen flitigt ute i ordenshus, skolor, Folkets hus och andra
lokaler med sina program om jojk. Hiirigenom tillhor Tir6ns insats for
jojkningen lika mycket den svenska folkbildningens historia som folkmusik-
insamlingens.

Huvuduppgiften for jojksamlaren Karl Tir6n under storre delen av 1930-

talethandlade om forberedelser for den monum entalasammanst[llning som

1942 skulle komma ut i Nordiska museets regi. Men arbetet med utgfl:van

bdrJade egentligen l6ngt tidigare. Redan l9l3 talar han om "eff" verk om
lappsk musik, vilket ar avsett att inflyta i en internationell serie, som utges

pi engelska sprflket i vilken Vetenskapsakademien bidrager under rubri-
ken Memoirs of Stockholm ethnographical museum" (brev till N. Anders-
son 317 l9L3; Fmk, MM). Tanken om en sammanstiillning av materialet
fanns sflledes nristan frin borjan och diskuterades brevledes med flera
inflytelserika personer, vilka foljde Tir6ns insamlingsarbete. Hur Die
lappische Volksmusik forverkligades dr emellertid en frflga for ett annat
forum dtn detta.1o6

105 Arnberg, et al. 1969. Se srirskilt Ruong 1969.

106 lJtgivan recenseras i bl a Emsheimer 1942 och Herzog 1948. Dziremot anmdldes
Tir6ns bok aldrig i Svensk tidskrift ftir musikfbrskning.
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Joj ksamlaren Karl Tirdn

Karl Tir6ns insamlingsarbete kan utan tvekan kallas enastiende, men hade
il andra sidan flera paralleller inom andra omrfiden vid ungefiir samm atrd.
Niirmast till hands ligger en jiimforelse med flera ginger ndmnde Nils An-
dersson och hans landsomfattande insamling av frZimst spelmans-
melodier.r0T Av liknande prestationer utanfor musikomrfldet kan framhil-
las Lilh Zickeffnans arbete for svensk hemsldjd. Konsthistorikern Johnny
Roosvals inventerin g av iildre kyrklig arkitektur och konst kan ocksfl ndm-
nas i samma sammanhang, liksom ArthwHazelius foremfllsinsamling som
dock genomfordes nflgot tidigare. 108

Hos minga samlare fanns en striivan efter nationell overblick - att
Tir6n agnade sig flt jojken inom Sveriges grdnser var alls ingen tillfeilighet.
Andra dgnade sig med samma engagemang X en viss provins, ofta ett
landskap, som blev ett rike i sig. Det geografiska rummet och dess folk var
hos dessa eldsj alar en given utgingspunkt for bflde undersokning och redo-
visning.

Med det nya samhrillet i h[larna skulle bitar av det gamla Sverige riid-
das till eftervflrlden. I systematiserat och presentabelt skick gav det insam-
lade materialet kunskap om det forgflngfrd, men lade ocksi grunden for
den nyaerans behandling av det forna. I foriindringens tid arbetade samlarna
med att gora det nationella arvet inte baru synligt, utan ocksfl anvdndbart.
De bidrog till "nationaliseringen av Sverige" (Sorlin 1998:18) genom att
Iagga grunden till nya verksamheter med anmdrkningsvflrd overlevnads-
formflga. Deras arbete var sflledes dubbelriktat: strdvan att bev ara den
gamla tidens uttryck forenades med en vision[r kiinsla for den moderna
miinniskans behov. Tir6n talads engag erat for v[rdet i jojkningens traditio-
nella funktion, men verkade lika ivrigt for att formedla jojkmaterialtill en

samtida tonsiittare som Wilhelm Peterson-Berger. Tir6ns egna jojk-

107 Om Nils Andersson som folkmusiksamlare, se bl a Andersson 1958; Ternhag 1994
samt d[r anford litteratur.

108 Om Lilli Zickerman, se Stavenow-Hidemark 1983; Lundahl199:223 ff. Zickerman
1999 innehiller ett urval av hennes artiklar i nytryck. Om Roosval, se Andersson
1982. Om Hazelius, se Berg 1933, Hammarlund-Larsson 1998 samt Sorlin 1998.



arrangemang - for violin och piano eller for roster enb art- ska ses i samma

dubbla perspektiv.
Inom sina respektive omrflden skapade dessa eldsj alar bilder som fort-

farande gflller. Deras systematik och deras synpunkter pfr materialet slog
igenom si definitivt att vi [nnu utgflr frin deras tankebanor. Dessa pionjdrers
privilegium var att fhuppforu ett lika synligt som stabilt bygge pi tidi garc

obebyggd mark.
Ins amling s - o ch upp ordning sins ats erna foreb fldade den diffirs sioni sti ska

forskning som l2inge dominerade studiet av folklig kultur. Vad som var h6-
nan och dgget, dvs i vilken ordning samlande och forskning influerade var-
andra,kan kanske diskuteras. Men utan tillgflng till stora materialmiingder
hade det inte varit mojligt att undersoka det forsvinnande Sveriges kultur-
gr[nser. Fastrin Tir6n och milnga andra samlare inte var vetenskapsmdn,

kan man lugnt sflga att de medverkade till den kulturhistoriska forskning-
ens utveckling i Sverige.

Resonemang om pflverkan ay tidens stora iddstrommar kan emellertid
skymma det faklum att hos mhnga samlare, Tir6n inriiknad,lhgpassionen
ndra fian. I sjiilva verket var deras lidelse for saken en avgorande driv-
kraft. Niir Tir6n meddelar atthan "hypnotiserats" av jojkningen, pekar han

pilnilgot viisentligt. Han k[nde ndranog ett personligt ansvar for jojkning-
ens fortlevn ad - och identifierade sig starkt med sina informanter och de-

ras kunskap, vilket det finns minga illustrationer till. Ur denna klnsla hZim-

tade han den envishet och den ork som resulterade i mZingder av flrllda
notbocker och lfldor med registrerade fonografrullar.

Till bakgrundsteckningen ska till slut liiggas nhgraord om det faktum att

Tir6n arbetade somj[rnviigstjdnsteman. Hans yrkestillhorighet yar, om man

sfl vill, ingen tillfeilighet i sammanhanget. Jiirnviigstjtinstemdnnen bar vid
denna tid pfl framtiden. De hade hog status ocksi utanfor stationsomrfldet

- framfor allt stinsen rflknades som bildningens spjutspets i de nybyggar-
samhdllen som stationsorterna min ga gimger var. Tir6ns intresse for konst
och musik och for Norrlands kulturella tillgfln gar var darfor ingenting friim-
mande ,letvara atthans kapacitet att agna sig flt sina intressen var ovanligt
stor.
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Viirdet i Tirens material

Med anmiirkningsvdrd milmedvetenhet genomforde Tirdn sitt stora pro-
jekt. Det bevarade materialet v[cker liltt beundran, men ocksfl frflgor. Hur
ska Tir6ns samlingar vdrderas? Vad i dem [r hflllbart? Och vad [r mojligen
passerat av tiden? H[r ska dessa frigor inte besvaras med detalj erade

vflrderingar av det bevarade materialet, bloff med nilgra kortare resone-

mang.

Ldsaren bor forst och friimst skilja mellan hans musikaliska dokument,
dvs hans uppteckningar och fonografinspelningar, och hans skriverier. De
musikaliska dokumenten mflste givetvis utsrittas for kalilffitik, men har trots
allt vrirden som iir betydligt mer tidlosa rin hans texter om jojk.De sist-

nrimndaar ohjalpligt bundna till sin samtid.

I sina texter redovisar Tirdn mflnga enskilda iakttagelser som fortfa-
rande 6r giltigu. Det ar pil denna detaljernas nivfl som dagens l[sare har
storst utbyte av hans formuleringar. Diir bygger han pi siiker grund genom
afffighfritn sina mhngamoten med jojkare. Ndr han behandlar jojken i ett

overgripande perspektiv blir hans skrivningar i forsta hand intress antasom
speglin gar av en gingen tids syn pfl samisk musik. Framfor allt mdrks hans

iver att fajojken accepterad i vidare krets ar - den upprepade h[nvisningen
till de Wagnerska ledmotiven rir kanske tydligaste exemplet. I stora stycken
ar hans texter prop aganda for en storre respekt for samisk musik och kul-
tur. Som sidana iir de i sig sjiilva vrirda vflr aktning, men som sagt mindre
glltiga s om overs ikter.

Tir6ns uppteckningar och inspelningar Zir givetvis ocksfl tillkomna i en

viss tidsanda och utifrfln en viss instiillning ifrfln insamlarens sida, vilket gor
dem till svflrtolkade dokument over ditida jojkning. Men vi bor forst och
friimst [ndfl.kdnna uppskattning over att de over huvud taget existerar.

Om Karl Tir6n inte tagit initiativ och giort stora personliga uppoffrtnga\
hade materialet aldrig funnits till efterv[rldens forfogande. Som nflmnts
skulle det droj aflera decennier innan nflgon liknande dokumentation kom
till stflnd.

Till materialets definitiva kvaliteter hor miingden och den stora geogra-

fiska spridningen. Tir6n skriver sjZilv om materialets volymer: "Under dessa

resor hava upptagits omkring 700 fonograrr\ drirav 500 st. pfl ett 300-tal
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rullar overliimnat till Efrografiska Museet och <iver 500 lapska l6tar upp-

tecknats i notskrift." Bokens 563 nummer utgor en stor del av hans totala
samling, men itskilligt dr som synes opublicerat.

Tirdns samlingar ?ir pi mflnga siitt rika. Inger Stenman menar att Tirdns

rikt utrustade personlighet bidrog till att ge materialet dess kvaliteter. Hon
pekar pi hans formiga att hantera situationer och miinniskor, pi hans

intresse ftir <ivertro och folkligt botande. "Kanske kan detta vara en av

anledningarnatill att han lyckades fi miinniskor att komma in pi ?imnen

och jojkningsmotiv, som visar en nigot sttirre eller vidare bredd iin minga
andra upptecknares samlingar?"roe Detta iir helt slikert sant. Tir6n iigde

av allt att d<ima bide mfllmedvetenhet och kiinslighet. Bida egenskaperna

medverkade till att gcira hans insamlingsarbete framgfrngsrikt.
Materialets rikedom mojliggdr jiimftirelser av alla mtijliga slag: mellan

olika jojkare, mellan enskilda luohti/vuolle inom en personlig repertoar,

mellan olika jojktraditioner. Den stora miingden tilliter ocks6 djupstudier
av enstaka jojkare, t ex Maria Perssor/Johanssonrro och Nila Ribbja, efter

vilka det finns stora materialmiingder, eller av jojktraditioner inom ett visst
geografiskt omride.

Nigon mer omfattande vetenskaplig bearbetring av Tir6ns mateialhar
iinnu inte gjorts. Detta faktum kan l6ta paradoxalt, sedan viirdet av sam-

lingarna konstaterats. Men bakom frinvaron av stcirre studier kan ligga tvi
omstiindigheter. For det ft)rsta iir det vanskligt att studera material som

andra samlat in. De kiilllaitiska problemen kan bli si stora att arbetet niis-

tan blir meningslost. Detta giiller i htigre grad jojk iin exempelvis vissfrng

eller spelmansmusik, eftersom jojkning svirligen liter sig visualiseras pi
ett vanligt notsystem. Fdr det andra har forskningen om jojk dver huvud
taget varit ganska blygsam. I Sverige har den dessutom varit mindre fore-
kommande Ein i bide Norge och Finland.lrl

Den som noggrannast penetrerat Tir6ns samling iir Olle Edstr<im som

ett flertal ginge.r Sterkommit till detta material. Han har utnyttjat
uppteckningarna i en studie av jojkens stilarter (Edstrdm t992). I detta

109 Stenman 1997:33.

110 Maria Persson/Johansson som jojkare och hennes kontakt med Tirdn beskrivs i
Stenman 1996.

111 Senot4.
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I dagbockerna visar Tir6n sin mingsidighet och sitt stora intresse for

:;ffi #ffi h"'H:lil;: :ffi ;J3*l;l ::::;i;,0*"oT:ilLm'ns'1er

arbete har han delat upp melodimaterialet geografiskt och ndrmare grans-

kat tonfdrrfldet. Andra samlin gar ingflr i riitfvisans namn ocksi i undersdk-

ningen, i vilken Edstrom lyfter fram den sydsamiska jojktraditionen som

flldre rin den nordsamiska.
Vidare anvflnder sig Olle Edstrom sig av nilgra Tir6n-uppteckningar i

en diskussion om musikalisk mening i nutida samisk musik.112

112 Edstrom 1998a:151 f.
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Tir6ns insamlingsarbete utgor en inte obetydligt grund, nflr Edstrom
(1998) i en studie diskuterar "konstruktionen avjojk och musik". Han grans-

kar Tir6ns uppfattnirg om jojktraditionen sisom den kommer till uttryck i
uppteckningar, inspelningar och fdrfattarskap. Fastdn Edstrom har ett
vidare syfte med sin artikel, utgor hans genomging av just Tir6ns insats en

kAllkaiti sk di skus sion.
I sin studie av jojk som budskapsb[rare, med Per Hnttas luodit r cent-

rum, redovisar Ola Graff en kritisk instiillning till Tir6ns uppgifter om
jojkarnas inneborder.rl3 Det iir bakgrunden till atthannyttj ar Tirens upp-
teckningar endast vid nflgot enstaka tillftille.1r4

Den tyska musiketnologen Doris Stockmann bygger till viss del pfl nilgra
Tir6n-uppteckningar, ndtr hon undersoker narrativa strukturer i jojk."t

Studiernamed utgflngspunkt i Tirdns tryckla samling [r som synes inte
mflnga. Med de kflllkritiska problem som infinner sig vid alla storre bear-
betnin gar av det publicerade materialet [r det forhflllandet inte oforklarligt.
Det iir betydligt tacksammare att utnyttja enskilda uppteckningar. Men inte
ens detta har skett i nflgon storre omfattning. Frflgan dr om inte Tir6ns
noterade material mflste betraktas som mer eller mindre dott som kflllma-
terial i musikanalytiska sammanhang? Framtida forskare kommer snarare
att finna etnologiska och forskningshistoriska kvaliteter i hans mfrnga not-
bilder med tillhorande upplysningar. Detta inneb[r ingen ringaktning av hans

noterade kvarlfltenskap,utanen hzinvisning till attvdrdet med dem finns pfl
andra omrflden dn vad bide Tirdns och andra kanske tiinkte sig.

Helt andra forutsiittningar finns vid ndrstudier av Tir6ns bevara de in-
spelningar.I sfldana fall bestiimmer forskaren sjiilv hur upptagningarna
ska bearbetas och visualiseras. Sannolikt vdntar undersokningar av Tir6ns
klingande kvarlfitenskap. Sfldan forskning skulle onekligen underldttas, ifall
materialet gors mera tillg[ngligt rin vad det ar i dug.

Till samlingens fordelar hor att Tir6n dokumenterade anmiirkningsviirt mflnga
unga personer. De flesta folkmusiksamlare fore och efter Tir6n har i forsta
hand sokt upp iildre mdn och kvinnog delta i hopp om att fh fatt i sfl gamla

113 Graff 1985:17 ff .

I 14 Ibid.: 165.

1 15 Stockmann 1992:57 f .
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Tirdns sagesmc)n fi)rdelade pd dldersintervall och kdn. I sammanstiillningen
ingir de sagesmdn, vilkas fodelse6r och dokumentationsflr tir kflnda, sammanlagt

154 personer. Kiilla: Tir6n 1942.

visor och ltfiar som mojligt. Detta dtr ettndstan outplflnligt arv frfln folkmusik-
insamlingens allra forsta tid, dfl uppfattnin gen att [ldst Zir biist grundla-

des.116 Men med Tir6ns material ligger det som sagt annorlunda till. Upp-
delade i tioflrsintervall finns flest sagesmiin i iidrarna 30-3 9 itr. Som fram-
gitr av diagrammet dokumenterade han n[stan lika mflnga personer i eld-

rarna 20-29 flr som 60-69 itr. Faktum ar att sagesmtinnen over 40 ilr var
obetydligt fler rin de som var 39 ir och yngre. Aldersprofilen bland Tir6ns

informanter torde d[rfor vara ganska unik.
B akgrunden till sagesm[nnens flldersfordelning finns att hiimta r Tir6ns

inst[llning till sitt arbete, men inte bara d2ir. Det finns ocksfl en yttre om-

stiindighet som pflverkade urvalet av informanter. Genom att sommarfdrderna

gick bland aktiva renskdtarc fick han framfor allt mota personer i yngre

ti&an Mera sflllan traffade han iildre personer under dessa expeditioner.
Som en foljd av Tir6ns intresse for yngre personers kunnande har nilgra

av hans sagesmdn senare kunnat dokumenteras av andra. Det g[ller Sara

116 Jfr Rorbye 1991.
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Kristina Ruong, Nils Mattias Andersson och Nils Petter Stenberg, vilka
spelades in pe 1950-ta1et. Med tillgitngtill dokumentation fr6n tvi skilda
tillfeilen finns det mojligheter att studera inte baru dessa personers utveck-
ling som jojkare, utan ocksfljojkdokumentation frfln tvh epoker. Foruts[tt-
ningar for sfldanajiimforande studier finns annars s611an, i varje fall inte
ndr det giiller undersokning ar av samisk musik.

Vidare skiljer sig Tir6ns estetik,hhr hans veirdering av sagesmdnnens

kunnande, frfln andra samtida samlares. Han yar inte som de flesta andra
ensidigt inriktad pfl det iildsta materialet, utan uppskattade ocksfl nyare
uttryck. Jojkningar till tflget (nr 173,292) eller till en viss liikare @r 279)
gick honom inte forbi. Ocksfl en for stunden skapad luohti, vuolle eller
vuelie kunde firnga hans intresse - ndr Anders Persson Rasti jojkade av

gladj e efter att ha filtt botande ogondroppar, tecknade Tir6n upp hans

kzinsloutlevelse (nr 494). Han tecknade till yttermera visso inte baru upp
dessa nummer for sig sjiilv, utan kit senare publicera nyskapelserna.

Det mflste genast siigas att jojkningstraditionen kanaliserar starka kflnslor,
vilka mflnga gflnger resulterar i spontanttillkomna uttryck. Den som agnar

sig flt jojkinsamling kan diirfor inte undgfl att mota nyskapelser. Det s[ger
emellertid mycket om jojksarnlaren Tir6n att han tog dessa uttryck pi all-
var och placerade dem intill uppenb art traditionella luodit, vuole eller
vuelieh.Darigenom avbildade han jojkraditionen i precis si levande skick
som den var vid tiden for hans resor genom Sameland. Hans bevarade

materi al ar sflledes inte lika tillbakablickande som mflnga andrafolkmusik-
samlin gar frfln denna tid. Denna slutsats ger ett mycket gott betyg 6t jojk-
samlaren Tir6n.

Bokens urval av Tir6ns egna uppteckningar rir ordnade geografiskt frfln
soder till norr. Inom varje socken flterges allanummer efter en och samma
jojkare i en fbljd, vilket innebiir att vi kan skapa oss en viss bild av jojkarnas

repertoarer. (Under egna rubriker presenteras sfldant som Tir6n bedomde
sisom varande icke-jojk respektive sfldant han inte tecknat upp sjalg vilket
gor att uppteckningar efter nilgra fa personer finns i skilda avdelningar.)
Bokens ordning kan jamforas med den uppstiillning som finns i Armas
L aunis figtx a ( 1 9 0 6) . L auni s systemati s er ar sitt material efter antaletmotiv
i respektive jojk, ddrefter r antalet stavelser i varje motiv. Hans svirbegrip-
Iiga kategorisering skymmer effektivt de enskil da traditionsb drarna, t ex

den viilkiinda Joni Aikio frfln Hammasjflrvi efter vilken Launis dokumente-
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rade inte mindre rin 208 nummer. Tir6n presenterar visserligen siff material

utan nflgon djupare analys, men hans overskhdhgasystematisering resulte-

rar L en storre tillgiinglighet och i en fltergivning som gor sagesmdnnen

mera riittvisa.
Tir6ns notbilder kan tyckas enkla, ofta reducerade till en enda notlinje.

Det ar sant atthans uppteckningar i mflnga fall ar skelettartade. S[llan
meddelar han avvikelser frin den diatoniska skalan. Rytmiskt faller
uppteckningarn a i rcgel in i ett ganska okomplicerat monster. Diakritiska
tecken lyser i stort sett med sin frinvaro. Som ingiende beskrivningar aY

ljudforloppen 5r de - flrligttalat- inte siirskilt givande. Men frflgan dt om

Tir6n hade ambitionen attifierge jojkarna precis som de lat? Det kan mycket

viil tZinkas atthan alhahelst ville sprida sitt material - och atthan diirfor
forenkl ade uppte ckning arna for att underlatta anvdndning en av notb il derna.

I sfl fall [r hans fltergivntngff lika mycket preslcriptiv notation som de-

stcriptiv, enligt den musiketnologiska terminologi som skiljer mellan dessa

bilda notationstype r.tt7

Det sistnrimnda skulle kunna vara en forklarittg till det faktum att

uppteckningarn a mera brukats som forlagor till praktiskt musicerande [n
som vetenskapligt matertal. Sfl [r nflmligen fallet. Till det prakiska bruket

mflste rriknas alla de tonsiittningar som gjorts med Tir6n-uppteckningar

som grund. Peterson-Bergers tredje symfoni, Same citnam, zr det mest

kiinda exemplet, men fler skulle kunna n[mnas.118 Framfor allt pfl senare

ilrhar minga yngre jojkare botaniserat i Tir6ns samlingar, ungefiir som de

flesta av dagens spelmfln utnyttj ar tryckta och otryckta lfltuppteckningar

for att utvidga sina repertoarer.lre I dag lever d[rfor Tirdns notbilder pfl ett

1 17 Seeger 1 958; jfr iiven Lundberg 1 989.

1 18 Bland verk som helt eller delvis bygger p6 Tir6n-uppteckningar finns Hilding Rosen-

bergs Concerto fi)r orkester (1949) och Concerto nr 3 fdr orkester, den s k Louisville-

konserten (1954), Eduard Tubins Pianosonat nr 2 (1949-50) samt Erland von Kochs

musik till film en Sampo lappelill (1949) och orkesterstycket Lapplandsmetamorfoser

(1957). - Rosenbergs Concerto ftr orkester analyseras av Bo Wallner (1956:101 fD

med avseende pa tonsflttarens behandling av jojkmelodierna. Wallner diskuterar ocksi

Rosenbergs ftirhillande till folkmusiken. Om Tubinspianosonat nr 2, se Larsson 1981.

von Koch n6mner kortfattat verket Lapplandsmetamorfoser I sin sjiilvbiografi
(1989:170). AlfArvidsson behandlar samtliga verk i sin artikel om'Jojk som musikalisk

rhvara" (1998).

119 Jfr Ramsten 1989.
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satt som formodligen skulle ha giort denne insamlare ganska nojd.
Allt bruk av Tirdns material handlar i princip om hans uppteckningar -

fonografupptagning arrra ar i sitt nuvarande tillstflnd inte siirskilt anvdnd-
baru for varken forskning eller praktiskt musicerande. Med kflnnedom om
denna koncentration till de skriftliga avbildningarna kan det vara vart att
studera skillnaden mellan uppteckningar (som gjordes innan det blev aktuellt
med fono grafupptagningar) och transkriptione r av insp elningar.

Rimligen borde de sistneimnda innehfllla betydligt mer detaljer, eftersom
Tirdn hade mojlighet att i lugn och ro lyssna av sina inspelningar. Men
lflsaren miirker ingen skillnad mellan gehorsuppteckningar och transkrip-
tioner. Bflda kategorierna flterger musikaliska detaljer pi ungeftir samma
nivi. Det kan tolkas som dnnu ett tecken pfl Tir6ns strrivan att fh materia-
let i vidare bruk.

Israel Ruong har sin bestamdauppfaturing om bakgrunden till de tirdnska
uppteckningarnas utseende. Eftersom Tirdn inte kunde samisk a,bidrog det
till att de nerskrivna melodierna "Ar mycket korta och uppenbarligen stym-
po.de".tzo Men Ruongs dom iir alltfor hird. Tir6n var som vi sett vfll med-
veten om sin sprikliga brist och forsokte kompensera den pi olika sdtt.
Hans initiativ attanvflnda fonografen som insamlingstrjiilpmedel ska arfiag-
ligen ses i det ljuset. Det ar i sjiilva verket en underskattning av Tir6ns
ambitioner att hiinvisa till hans bristande insikter i samiska som forklaring
till notbildernas karakt[r.

Inger Stenman iir inne pe en intressant are tanke, ndr hon skriver att
"Tir6n tecknade ner grundformen, inte hela jojkningsforloppetD.t2t Not-
bildernas enkelhet skulle, enligt hennes isikt, spegla Tir6ns syn pe jojken, i
synnerhet pfl jojkens musikaliska kflrna. Den ovan citerade anteckningen
om informanternas medvetna organisering av stoffet skulle kunna ge en
nyckel till Tir6ns tiinkande pfl denna punkt. Hur den enskilde jojkaren vid
varje tillfiille framforde en utvald luohti, vuolle eller vuelie skulle vara
mindre intressant.

Det liir dessvdrre aldrig bli klart vilket motiv Tir6n hade for sina forenk-
lade notbilder. Men det kan [nnu en gfln gyaravart att j-[mfora Tir6ns bok
med Launis. Armas Launis uppteckningar ar i stort sett lika enkla som

120 Ruong 1969:10.
121 Stenman 1997:78.
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Tir6ns. Ingen kan pflsti attLawis over lag flterger sitt insamlade material

mer detalj erat iin Tir6n. For bedomningen dr det nodvzindigt att ktinna till
Launis forutsiittningar, nrimligen att han genomgiende anv[nde sig av

fonografinspelningar som underlag. Trots det ar harrs notbilder inte mer

detaljerade dn Tir6ns. Samma slutsats g[ller f 6 efter jiimfdrelser med

andra samtida jojksarnlares uppteckningar, t ex Salminens (1906) och

Forsslunds (191 8).

Det kan sammanfattningsvis ha funnits flera anledningar till Tir6ns val

av skrivsdtt, hur skelett artade hans notbilder [n mfl te sig for en anv[ndare

i vflr tid. Med sitt starka engagemang for jojkens sak 6r det logiskt atthan

allrahelst s6g attmaterialet kom i praktiskt bruk - och sfldant hindrades av

komplicerade notbilder.

Karl Tir6n blev mycket god vdn med sin meddelare Maria Persson som introducerade

honom i jojkningens vzirld, men ocksi mera handfast i sin uppvzixtmiljd. De holl kontakt inte

baraunder hans aktiva insamlingsflr. Hiir syns de tillsammans med Maria Perssons syster

Greta (till vanster) som f o ocksi jojkade framfor Tir6n.
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Till slut.. .

Jojksamlaren Karl Tir6n yar verksam under niryra intensiva flr pfl 1910-
talet. Hans moten med jojkare skedde vid marknader och andra samlin gar
samt inte minst under vidstrtickta somm arfarder i snart sagt hela svenska

fiflllviirlden. Han talar sj6lv om sina resor i "n6stan alla av svenska lappar
bebodda trakter, frfln Lyngenfiord och Senjen i noff till Harjefldalens sydli-
gaste fiiilltrakter".

Sedan han avslutat insamlingen arbetade han under lflng tid med ,pp-
ordnin g av materialet och forberedde utgivning av det. Han var ocks6: en
flitigt foreliis are om jojkning. Lirngaperioder bestod hans engagemang for
samisk musik i forsta hand av foreldsningsturnder med fiolen ibagaget.

Tirdns jojkinsamling praglades av bflde hflngivenhet och frimodighet.
Utan ett glodande intresse skulle han aldrig ha sysselsatt sig sfl intensivt
och si ltinge med att dokumentera jojkning. Visserligen lirghans foretag i
tiden, men hans personliga engagemang ska fdr den skull inte underskat-
tas. Inte heller bdr det originella i hans insamlingsprojekt skymmas av hdn-
visnin gar till tidsandan.

I stort sett verkar Tir6n ha blivit bemdtt med forstielse utav sina
informanter. Gissningsvis sig en och annan den rundn d,lte samlaren som
en kufisk figur. Men han lyckades fr, andra sidan fh minga personer att
jojka framfor notblock och fonograf. Flera gflnger mottes han dock ay
ovilja och oforstflelse. Vid flertalet av dessa tillfhllen befann han sig i
laestadianska miljder, darjojkningen var illa sedd. Personer utan denna tro
kunde ocksfl tveka infor Tir6n, niirmast for att inte stdta sig med troende
frdnder.

Karl Tir6ns texter om samisk musik lyser av ftilterfarenhet och nog-
grarrnjojklyssning. Dagens lfisare fir diirfdr storst behflllning av hans
minga beskrivningar av jojkare, jojksituationer, enstaka luohti/vuolle/
vuelie samt jojkens byggstenar. Hans tankar om jojkens stdrre samm an-
hang fflr tas for vad de rir, tidsbundna spekulationer som mest syftar till att
ge jojkningen respekt.

Till fordel arna med hans samling hor utan tvekan miingden bev arat
material, den geografiska spridningen samt det faktum atthan garnadoku-
menterade yngre personer. Inte minst det sistniimnda 96r hans samling till
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en forhflllandevis god speglin g ay jojktraditionens dflvarande tillstind.
Hans uppteckningar dr forhflllandevis enkla. Kanske forenklade han

uppteckningarna i syft e attunderl afra anvtindningen av dem? Sidant tank-

ande lirg i tiden - och var mer eller mindre sjfllvklart for musikern Karl
Tir6n.

- Atta, nio.

- Atta, nio.

- Tio, elva.

- Tio, elva
Avprickningen av de inspelade rullarna dtr en viktig sak. Tir6n rtiknar

och stoppar ner i konten. Maja Wickbom upprepar och prickar av. Deras
y afia att hanter a dyrgri parna m6rks .

Efter lika noggrann stringning av kontlocket tar Tir6n hand om lasten

som i sanningens namn inte iir sdrskilt tung. De bida bdrarnatrdr pi sina

mesar som rymmer tdlt, kliider, kokhiirl och inte minst mat. Froken Maja

spanar efter nigot kvargldmt, innan hon axlar sin packning.

- Jag vill tacka iin en gimg, s6ger Tirdn i avskedets stund. Tack for
jojksflngon, ni bflda. Jagvill lova att den var grann. Och tack ocksfl for
kaffet.

Kaffetacket blir uppbrottstecknet. Den lilla karavanen samlar sig och

startar sin vandring med Tir6n fbrst, Maja Wickbom diirndst och bdrarna

sist. Vflgen frfln l2igret eir inte svir att folja fdr ledaren, stigen 5r nott av
o' /..o o

manga loregangare.
Platfln dr ganska vidstrflck, varfor de bida kvinnorna kan f,Olja siillska-

pet en lflng sfund. De ser vandrarnaflarma sig, utan att de kommenterar

den ovanli gahandelsen. Tid att jdmfora intrycken finns gott om.

Till sist kommer siillskapet utom synhflll. Se smflningom vtinder sig kvin-
norna mot sina sysslor igen. De ser pfl varandramed snarlika blickar, men

det drdjer l6nge innan nigon av dem tar till orda.

- Inte visste jag att du kunde si mycket.

- Jo, men iag l6rde mig som lillflicka. Men det var liinge sen.

- Tank atthan fick oss att iojka.

- Det var nflt siirskilt med honom, sn6ll och best6md pfl samma

gflng.

- Ja, det var v6l det.
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Personregister

Aikio, Joni 108

Andersdotter, Sara 73

Andersson, Anders Ferdinand

87
Andersson, Anders Paulus

89
Andersson, Anna Albertina

87
Andersson, Anna Sofia 8l
Andersson, Fredrik 78

Andersson, Jakob 81

Andersson, Nils 23, 27 , 33,
35, 38, 39, 41, 49,
50, 51, 62, 63, 79,

92,93,99,101
Andersson, Nils Mattias

86, 87, 107

Andersson, Sjul 94

Andersson, Sofia Charlotta
78,79,80

Andersson, Torkel 81

Arbman, (prost) 87

Barruk, Lars och Nils 7 4

Bengtsson, Gertrud Char-
lotta 96

Bengtsson, Per Larsson 94

BerglOf (sekreterare) 7 6

Bergmark, Anna Sara 7 4

Bergmark, Sigrid 87

Bergqvist, Olof 39, 83

Bergstrorn, Karl Johan 39

Berlin (prost) 25

Bittj a, Pava 59

Blind, Anna Maria 98

Boman, Sivert Jonas 38, 88

Borg Mesch 51,91
Britta frin Oviksfiall 83

Bromd, Janrik 57, 80

Bylund, K.Hj. 85, 86, 87

Calleberg (prost) 25

Collinder, Bjcirn 35

Demant Hatt, Emilie 54

Doy, Lars 84

Edfors, Axel 80

Edstrom, OlIe 104, 105, 106

Ekerwald, Carl-Gciran 19

Enarsson, Sara 69

Englund, Helga 80

Fjellman, Anders Gustaf 94

Fjdllman, Anna Greta 69

Fjdllstrom, Anna 70

Forsslund, Karl-Erik 66,

67, 68, 69, 72, 77,

79, 85, 86, 88, 111

Franzdn, Jonas Minsson 72

Gorek, Jonas Nilsson 7 4

Graff, Ola 10, 106

Granstrdm, Lars-Erik 28, 65

Granvall, Clemens 28

Granvall, Henrik 28

Gunilla fran Kall 83

Gustafsson, Brita 69

Hretta, Per 106

Hansson, Jcins Ludvig 80

Hartman, Carl Vilhelm 62,

64, 96, 97
Hazelius, Arthur 101

Heikka, Henrik Johansson 50

Himmelstrand (pastor) 72
Holm (fr. Svappavaara) 7 6

Holm (lappfogde) 87

Holmbom, J.A. 89

Holmbom, Lars 89

Hulju, Anders Paulus 89

Huvva, Esaias Larsson 29

Huvva, Per Eriksson 49
Huvva, Ristin 29

Inga, Nikolaus Olsson 49

Israelsdotter, Anna 7l

Jacobsen, Ole 45

Jansson, Inga 60

Jansson, Lars Olov 76

Johan-Petters 70
Johansson, Abraham 66

Johansson, Anders 69

Johansson, Anna 42
Johansson, Frida 96

Johansson, Gertrud Brita 80

Johansson, Greta 69

Johansson, Johan 95

Johansson, Jonas Teodor 72

Johansson, Kristina 3 8

Johansson, Levi 78

Johansson, Sara 88

Jonsson, Johan 74

Jonsson, Jonas 94

Jonsson, Klemmet 94

Jonsson, Lars 88

Jonsson, Lars Olov 72

Jonsson, Magdalena 84

Jonsson, Sigrid 81

Jonsson, Sivert 74

Jonsson, Sjul 87

Juusu, Anders 44

Juusu, Inga 44

Juusu, Inger 44

Kemi, Mickel Nilsson 47

Kielatio, Anders Peter 29
Kiellatis, Anders Petter 55

Kjellstrdm, Sven 98

Klemmetsson, Lars Sivert
76,77

Koch, A 26
Kroik, Anna 82

Kroik, Olof 82

Kroik, Per Gustav Larsson
82,83

Kuhmonen, Elle 44
Kuhmonen, Josop 44
Kuhmonen, Margareta 44
Kuhmunen, Brita 44
Kuhmunen, Elin Henriksson

44
Kuhmunen, Elle 44
Kuhmunen, Nicolaus

Henriksson 49
Kuhmunen, Nils Henriksson

44
Kuhmunen, Per Henriksson

49
Kuoljok, Arne 58

Kuoljok, Ibba 58

Laestadius, Petrus 94

Laestander, Petrus 94

r29



Landgren, Lars 7 5

Lango, Margareta Henriksson
43

Lars (blinde-) 83

Larsdotter, Kristina Maglena
81

Larsson, Anders 56, 66, 96

Larsson, Anders L. 88

Larsson, Elsa 80

Larsson, Erik 94

Larsson, Johan 56

Larsson, Jonas 88

Larsson, Maria 3 8

Larsson, Olof 42

Larsson, Per 84

Larsson, Thomas Napoleon
76

Larsson, Thomas och Kristina
81

Lasko, Anna Nilsson 55, 68

Lasko, Lars Johan 96

Launis, Armas 23, 108,

110, 111

Laurell, Yngve 62, 63, 64

Lenander, Allan 4l
Lindholm, l]lrika 78

Linn6, Carl von 37

Lundmark, Abraham 25

Lundmark, Johan 25

Lundqvist, Georg 26

Makko, Stina 81

Manker, E,rnst 23, 35

Mattsson, Kristina 7 0

Mattsson, Anders 73

Mattsson, Anna Lisa 70

Mikaelsson, Maria Rebecka
75

Modig, trlsa 94

Moelen, Nils 44

Murray, Walter 89, 90

Mflnsson, Anders 73

Mflnsson, Maria Helena 87
Mirtensson, Gustaf 56

Mirtensson, Kristina 56

Mflrtensson, Malin 83

Neini, Nils Olof Axel 7 5

Nia, Anders 92

130

Nia, Anna Mickelsdotter 50

Nia, Mickel Nilsson 50, 51

Niegga, Panna 59

Niegga, Pava Andersson 59

Nielsen, Ejnar 26

Nilsdotter, Kristina 7l
Nilsdotter-Bergmark, Anna

Sara 74

Nilsson, Anders 88

Nilsson, Anna Kristina 55,

86, 87

Nilsson, Anna Magdalena 7l
Nilsson, Anna och Lars 80

Nilsson, Brita 38

Nilsson, Daniel 89

Nilsson, Erik Mattias 65

Nilsson, Kristina 80, 84
Nilsson, Nils 80

Nilsson, Stor-Anders 79

Nilsson, Torkel 81

Nordqvist, Anders och
Anna 76

Norrberg, Anna Sara 7l
Norsa, Paul 69
Nutti, Johan Knutsson 43

Nutti, Nils Olsson 48

Nutti, Per Olsson 48

Nutti, Petter 92

Nystrdm, Wilhelmina 83

Olofsson, Bengt 84

Olofsson, Eva Maria Sivert
66

Olofsson, Sara 65

Olsson, Anna Kristina 7l
Olsson, Sivert Jonas 88

Oskarsson, Anna Magdalena
7l

Palmenfelt, Ulf I I
Pavval, Amma Per 94
Pavval, Anders Paulus

Andersson 54

Pavval, Anna Stina
Andersson 54, 55

Pavval, Nils Persson 89
Pavval, Per Anders 89

Persson, Greta 69, 110

Persson, Kristina 86

Persson, Lisa 82

Persson, Per 65

Persson/Johansson, Maria
19, 20, 21, 22, 24, 25,
28, 64, 66, 69, 69,95,
96, 97, 104, I I I

Peterson-Berger, Wilhelm
15,22, 23, 25,31,
80, 101, 109

Pettersson, O. P. 70
Piltto, Jakob Persson 46
Pingi, Ester 29
Pirak, Inga 98

Pirak, Lars Paulus 89, 98
Pirak, Nils Juvva 89

Pokka, Lars Persson 40, 49
Ponga, Maria 44
Piggo, Anders 58

Pflve, Per Mickelssson 47

Rasti, Anders Persson 45,
108

Ribbja, Nila 60, 89, 90, 104

Roosval, Johnny I 01

Ruong, Israel 98, 110

Ruong, Lars Nilsson 66, 69

Ruong, Paulus Persson 94
Ruong, Sara 95

Ruong, Sara Kristina 96, 108

Salminen, Vdind 23, 111

Samuelsson, Brita 70

Saolo, Lanni Nilsson 89

Sarri, Anders Enoksson 52

Sarri, Johan Jonsson 92

Sarri, Per Jonsson 92

Sikku, Lars 92

Sivertsson, Anna 66

Sjulsson, Anders August 72

Sjulsson, Axel 72

Sjulsson, Erik Bror 65

Sjulsson, Johan 72, 73, 75,

76
Sjulsson, Jonas Edvard 72

Sjulsson, Kristina Magdalena
7l

Sjulsson, Lars 56

Sjulsson, Margareta 56

Sjulsson, Oskar 71, 86



Sjulsson, Sjul 72

Sjulsson, Stina Magdalena

71

Skano, Pietar 59

Skum 27

Spik, Ibba 58, 59

Spout, Brita 94, 96

Steggo, Inger 69

Steggo, Lars Eriksson 94

Stemp, Kristina 88

Stenberg, Karin 98

Stenberg, Maria 66

Stenberg, Nils Petter 65,

108

Stenlund, Anna 66

Stenman, Inger 19, 37 ,

4I, 104,, 110

Stenvall, Lars Oskar 65

Stinnerbom, Kristina Maria
75

Stockmann, Doris 106

Stromberg, Katarina Nils-
son 28

Stuor Nila 72

StAngberg, Nils Sjulsson 72,

73, 74, 87, 88

Sundqvist, Axel V. 28

Sunna, Kajsa Simon 49

$unna, Olof 92

Sunna, Olof Olsson 4l
Svensdotter, Kristina Ma-

rra 71

Svensson, Jonas 96

Svensson, Lars Mattias
Bernhard 66

Svonni, Anders E,nok

Olsen 47

Svonni, Anders Olsson 47

Svonni, Anders Petter 92

Svonni, Per Persson 47

Sydow, von fi iigrndstare)

76
Soderblom, Nathan 97

Tanner, Viiino 23, 32

Thomasson, Anders 7 6

Thomasson, Anna 81

Thomasson, Ante 81

Thomasson, Jo 7 6, 8 8

Thomasson, Jonas Matteus
88

Thomasson, Lars 81

Thomasson, Sara 8l
Tirdn, Dagny 17

Tirdn, Ejnar 17

Tirdn, E,llen 15, 53

Tir6n, Gunnar 17

Tir6n, Johan 19, 22

Tir6n, Kristina 15

Tirdn, Maria 17

Tir6n, Olof 15

Tirdn, Torne 17

Tjoggi, Esaias Olsson 48

T'oikkanen, Anders 91, 92,

93
Tomma. Anders Larsson 45

Torkelsson, Nils 84

Tuolja, Inga 55

Tuolja, Petter 55

Tuolja, Sunna 55

Turi, Aslak 52, 53

Turi, Johan 35, 54

Turi, Nils Olsson 53

Tiillstrom, Abraham 72

[Jllenius, A. A. 49

Wagner, Richard 25, 26, 103

Valkeap[6, Anders 46

Valkeapiizi, Johannes

Henriksson 47

Valkeap ad, Lars 43

Wickbom, Maja 34, 39, 40,
41, 42, 43, 44, 45, 48,
49, 50, 51, 52, 53, 56,
57, 58, 59, 60, 67, 69,
72, 74, 75, 76, 77, 79,
92

Wid6n ("landshdvdingska")
80

Widmark, Lisa 86

Wiklund, K.B. 19, 21, 23

Viltok,, Apmut 55

Wrangel, E,wert 27

Wtirtenberg, Erik Marks
von 76

Zickerman, Lilli 101

Astot, Lars 55, 58

Astot, Paulus 59

Oberg, C.V. 59

Ost, Jon-Erik 49
Overgaard, Randulf 43, 45

131



Ortregister

Abelvattnet 73,74
Abisko 41,48, 49, 50, 53,

g0, gr

Ab iskoj ekka/ Abe skoeatnu
49,49

Ankarede 80

Ankarvattnet 79,80
Ankarvattsliden 80

Arefi[llet 74

Arjeplog 20,22,38, 55,

6I,62,63, 66,69,
93,94,95,96,97,
98,99

Arraksuolo 65, 66
Arvidsjaur 25,28, 61, 62,

65, 66,95
Autjoklimpen 76
Avansbiicken 82

Avaviken 95

Avrevdrri 50,52

Ballangen 42
Balsfiord 43,45
Bardudalen 46
Beiarn 95

Bergfors 50

Bergvik 15, 16, 85, 88, 89

Berlin 62

Bietsdvrre 59

Biljan fJ'dll 66
Biollflnes 56

Bjcirkfiail 66
Bjorkfialet 38,73
Biorkfors 70

Biorkudden 59

Bjorkvattnet 7l, 73

Biorkvattsdalen 73

Bleriken 73

Blflsjon 80

Boden 15,41,54,55,61
Bodo 95

t32

Boksjon 72

Bolna 56

Bydalen 84, 85

Byn 73

Biina 96
Btisksele 7 5

Darneke 74

Darnekenjukke 76

Dividalen 98

Djupvik 57
Dorisvare 56

Dorotea 88

Dresden 15

Dunderlandsdalen 56

Durrenskalet 7 5, 77
Dodervand 98

Ekorrstrrimmen 83

England 15

Falun 98

Fatmomakke 88

Finland 23,104
Finneid 57
Fjallfiall 88

Forsblick 72

Fredrika 7 5

Frostviken 80, 81

G6isebakti 53

Gardnejaur 66
Gardvik 7l
Gatojaure 80

Gejmin 73

Gisuris 58

Ginsfiail 38, 88

Graddisv?igen 57

Graddisiilven 56
Grtinna 40
Gururarvattnet 83

Guoholuokta 52

Gysen 83

Gflddede 80, 81

Glillivare 55, 59, 90, 9L

Hallen 84, 85

Hammasjtirvi 108

Heden 86

Heidelberg 26
Hellarvik 57

Hellberg 47
Hornavan 26
Hotagen 79,81, 83

Hoting 88

Hflfiellet 42
Hikafot 81

Haggsjrin 83

Haggsjovik 83

Hiillntis 86

Htilsingland 15

H[dedalen 85

Harjeidalen Il2

Illkallshcigen 84

Jaurekaska/J6vre gas ska

59,60
Jokkmokk 29,55,60,63,

gg, g1

Jorm 80

Jukkasj[rvi 41,91
Juktan 72

Junkerdalen 56,57
Junkerdalselva 56
Jiickvik 25

Jiimtland 19, 78,85, 98

Jorn 66, 67, 95

Kaalasvuoma 29
Kall 83

Kallviken 83

Kalmar 40
Karesuando 98

Kattuvuoma 52,53
Kebnekaise 30
Keianes 46
Kickijaur 65,66



Kiruna 15, 40, 4\, 49, 54

Kjerringfellet 56

KjolerVMealhkoe 82

Klimpen 76

KHmpfiall t6
Krokom 83

Krokstrand 56

Krutvattnet I0
Kultsjon I6, 79

Kutj aure/Guvtj 6vrre 5 8

Kvikkjokk 54, 55, 89, 98

Kvdnangen 98

Laimoluokta 53

Laisvall 24

Laistilven 26

Lakatrtisk 65

Langvatnet 57

Lappland 79
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